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CAPÍTULO UNO 
 

¿Quién cría a nuestros hijos? 
 
 

   Había un gran cartel en la puerta de la oficina de la clínica privada brindando  
el nombre completo del Doctor en Medicina, junto con un título que indicaba un 



grado académico avanzado, y lo identificaba como especialista en psicología 
infantil. Me había sido recomendado como una de las mejores mentes 
científicas sobre el tema de las relaciones padre-hijo. Yo había apuntado mi 
nombre para su última cita del día, ya que no quería limitar la longitud de 
nuestra consulta – si resultaba útil estaba dispuesto a pagarle dinero extra para 
continuar ya que tenía gran necesidad de asesoramiento. Abrí la puerta y 
entré. 
   Tras el escritorio había sentado un caballero en la edad de la jubilación con la 
cara demacrada, metiendo con desgana hojas de papel garabateado en un 
fichero. Después de invitarme a tomar asiento, el doctor colocó una hoja limpia 
de papel ante él y dijo: 
  “¿Y qué? ¿Cómo puedo ayudarle?” 
   Para evitar entrar en una extensa larga historia sobre todo lo que había 
pasado tras mi encuentro con Anastasia, hice todo lo posible para poner la 
esencia de mi pregunta en pocas palabras: 
   “Alexander Sergeevich, (1) tengo que aprender a llevarme bien con mi hijo 
que pronto tendrá cinco años.” 
   “Entonces, ¿cree usted que ha perdido el contacto con su hijo?” preguntó el 
psicólogo insípida y desanimadamente. 
   “No ha habido prácticamente ningún contacto, como tal, hasta la fecha. 
Resulta que desde su nacimiento casi no he tenido ninguna comunicación con 
él en absoluto. Le vi una vez cuando aún era un bebé, pero después de eso… 
no he hablado con él ni una sola vez. Por lo tanto, tengo que decir que 
comenzó el aprendizaje de la vida sin mí. Hemos estado viviendo muy 
apartados el uno del otro. 
   “Pero ahora voy a tener la oportunidad de encontrarme con mi hijo de cinco 
años y realmente hablar con él. ¿Existen, tal vez, formas que ayuden a 
disponerlo favorablemente hacia mí? Como cuando un hombre se casa con 
una mujer que ya tiene un hijo, y quiere llevarse bien con él para convertirse en 
su padre y amigo.” 
   “Hay formas, ciertamente,” observó Alexander Sergeevich, “pero ninguna que  
garantice ser efectiva en todos los casos.” Hay tanto en las relaciones padre-
hijo que depende de la naturaleza y el carácter individual.” 
   “Me doy cuenta de eso, pero aun así, me gustaría familiarizarme con 
cualquier consejo específico que pueda usted tener.” 
   “Específico… Hm… Cuando haga usted su aparición en la familia – y tiene 
que recordar que incluso una madre soltera con un hijo constituyen una familia 
– trate de interferir lo menos posible con la forma de vida que ellos hayan 
establecido ya. Llevará algún tiempo antes de que usted llegue a ser algo más 
que un forastero para su hijo, y eso es algo que usted tiene que aceptar. En las 
fases iniciales tendrá usted que pasar algún tiempo evaluando la situación 
entera. Y… darles una oportunidad para evaluarlo a usted.  
   “Podría usted intentar hacer coincidir su aparición con el cumplimiento de 
algún sueño o deseo que el niño haya tenido pero que haya sido imposible de 
cumplir. Podría averiguar por su madre algún tipo de juguete al que le haya 
echado el ojo y que ella no le haya podido comprar. Pero no lo compre por 
adelantado. Empiece a hablar con él sobre su propia niñez y los juguetes que 
tenía, y cuéntele cómo soñaba con conseguir este en particular. Si él percibe 
eso y menciona que él quiere lo mismo, entonces usted puede sugerir que 
ambos vayan juntos a la tienda y lo consigan. Lo importante aquí es el proceso 
real de la conversación, y la excursión misma. El niño debe llegar al punto de 
confiarle a usted su sueño, permitiéndole echarle una mano para hacerlo 
realidad.” 
   “El ejemplo del juguete realmente no funcionará en mi caso. Mi hijo nunca ha 
visto juguetes comprados en una tienda.” 



   “Extraño… Entonces, eso no funcionará, ¿eh? Bueno, amigo mío. Tiene 
usted que ser franco conmigo. Si quiere escuchar algunos consejos útiles, 
entonces tendrá que dar más detalles sobre su relación con la madre de su 
hijo. ¿Quién es ella? ¿Dónde trabaja? ¿Dónde vive? ¿Cuál es la situación 
financiera de su familia? ¿Qué cree usted que condujo a la ruptura?” 
   Amanecía sobre mí, por fin. Si quería obtener consejos más específicos del 
psicólogo, tendría que entrar en mis relaciones con Anastasia, las cuales yo 
mismo no entendía completamente, así que ¿Cómo iba a explicárselas al 
psicólogo? 
   Sin mencionar su nombre, empecé a describir la situación como sigue: 
   “Ella vive en un área muy remota, en Siberia. La conocí mientras yo estaba 
en una expedición comercial. Yo había estado haciendo negocios allí desde el 
comienzo de la perestroika – en un barco que me llevaba a algunas 
poblaciones aisladas a lo largo del rio Obi, vendiendo productos 
manufacturados y trayendo de vuelta pescado, pieles, setas silvestres, bayas y 
nueces.” 
   “Ya veo. Entonces, como Paratov, (2) ¿Este comerciante pone celoso a todos 
con sus hazañas románticas a lo largo de un rio siberiano?” 
   “No romance, sólo trabajo. ¿No lo ha escuchado? ¡Los empresarios trabajan 
como perros!” 
  “Bueno, digamos que lo hacen, pero… los empresarios también encuentran 
tiempo para divertirse, ¿verdad?” 
   “Créame, con esta mujer no fue cuestión de divertirse en absoluto. Quise 
tener un hijo con ella. Había estado queriendo un hijo durante mucho tiempo, 
pero entonces parecí olvidarme de ese sueño concreto. Los años pasaron… 
Pero tan pronto como la vi – tan sana, joven y bella como era… Parece como si 
las mujeres de hoy fuesen enfermas o enfermizas, pero ella – bueno, 
simplemente estaba radiante de energía, ¡la imagen de la salud! Así que me 
figuré que su hijo saldría sano y bien parecido también. 
   “Ella me dio un hijo. Fui a verlos cuando él era aún muy pequeño, antes de 
que pudiese andar o hablar. Lo sostuve en mis brazos. Pero desde entonces 
no he tenido contacto con él.” 
   “¿Y eso por qué?” 
 
¿Cómo diablos iba a explicarle a este caballero durante una breve 
conversación lo que me había llevado varios libros describir? ¿Cómo podría 
decirle que Anastasia había rehusado abandonar su bosque de la taiga y 
trasladarse con nuestro hijo a la ciudad, mientras que yo por otro lado no me 
adaptaba a la vida en la taiga? ¿O que ella era la que no me dejaba 
comunicarme con él, y mucho menos darle juguetes tradicionales? 
   Cada verano había vuelto a Siberia, al mismo claro donde Anastasia y mi hijo 
habían hecho su hogar, pero nunca conseguí ver a mi hijo de nuevo después 
de aquella única vez. Cada vez él estaba en algún otro sitio – con su abuelo y 
bisabuelo, que vivían no lejos, en las tierras remotas del interminable bosque 
siberiano. Anastasia se negó a llevarme a visitarlos, y más adelante insistió 
cada vez en que primero debería prepararme para la conversación con mi hijo. 
   Tratando de averiguar más acerca de la crianza de los hijos, yo les proponía 
una sola pregunta a muchos de mis amigos y conocidos, que era recibida 
siempre con incomprensión y asombro, aunque era una pregunta bastante 
sencilla: 
   “¿Has tenido alguna vez una conversación seria con tu hijo?” 
   Resultaba que siempre los temas de conversación eran los mismos: “Ven a la 
mesa… Hora de dormir… Deja de perder el tiempo… Recoge tus juguetes… 
¿Has hecho los deberes?...” 



   El niño se hace mayor, va a la escuela, pero hablar sobre el sentido de la 
vida, el destino del Hombre o al menos cual será su futuro camino en la vida – 
bueno, la mayoría de ellos no tienen tiempo para eso, o incluso piensan que no 
vale la pena discutir. Tal vez ellos sientan que aún no es el momento correcto, 
que todavía tienen una oportunidad para… Pero nunca lo hacen. El niño 
crece… 
   Pero si nunca intentamos siquiera tener una conversación seria con nuestros 
hijos, ¿Quién entonces está criándolos? 
   ¿Por qué Anastasia no me permitió comunicarme con mi propio hijo todos 
estos años? No tengo idea de qué es lo que ella temía o trataba de evitar. 
   En cualquier caso, llegó el día en que ella de repente me preguntó si sentía 
que estaba preparado para encontrarme y hablar con mi hijo. Le contesté que 
quería encontrarme con él, pero que aún no me atrevía a decir que estaba 
‘listo’. 
   Todos estos años estuve leyendo todo lo que caía en mis manos sobre 
relaciones padre-hijo. Había seguido escribiendo mis libros, dando charlas y 
conferencias en varios países, pero no escribí o dije casi nada sobre la cosa 
más importante que me ha interesado durante todo este tiempo – la crianza de 
los hijos y cómo las generaciones mayores deberían interactuar con ellos. 
   Me quedé pensando en todas las diferentes palabras de consejo que había 
encontrado en la literatura de crecimiento infantil, pero en cada ocasión me 
encontraba volviendo a lo que Anastasia dijo: “Criar a los hijos significa también 
criarte a ti mismo” (3). Me llevó mucho tiempo comprender el significado de 
este dicho, pero finalmente conseguí llegar a una conclusión definitiva: 
   Nuestros hijos no son criados por amonestación de los padres, ni por jardines 
de infancia, escuelas o institutos. Nuestros hijos son criados por la forma en 
que vive la gente – la forma en que vivimos nosotros mismos y la forma en que 
vive la sociedad en general. Y no importa lo que los niños oigan de sus padres 
o profesores en la escuela o cualquier otra institución de enseñanza, no 
importa qué inteligentes sistemas de educación sean adoptados, los niños 
seguirán el estilo de vida practicado por la mayoría de gente que les rodea. 
   Eso significa que la crianza de los hijos depende enteramente de tu propia 
comprensión del mundo, de cómo vives tu propia vida, cómo viven tus padres y 
cómo vive la sociedad en general. Una sociedad enferma e infeliz sólo puede 
dar a luz niños enfermos e infelices. 
 
“¡Si usted no me habla en detalle sobre su relación con la madre de su hijo, voy 
a tener dificultades para encontrar algún consejo real que darle!” dijo el 
psicólogo, interrumpiendo una pausa bastante larga. 
   “Esa es una historia muy larga,” reflexioné, “en pocas palabras, según 
resultaron las cosas, no he tenido comunicación con mi hijo durante varios 
años, y eso es todo lo que hay.” 
   “Muy bien, entonces dígame, ¿en todos estos años le ha dado usted algún 
apoyo financiero a la madre de su hijo? Pienso que, para un empresario, el 
apoyo financiero sería la forma más simple de mostrar su interés en la familia.” 
   “No, no lo he hecho. Ella cree que está completamente provista.” 
   “Por lo tanto, ¿ella es una mujer rica, entonces?” 
   “Digamos que tiene todo lo que necesita.” 
   Alexander Sergeevich se levantó bruscamente desde detrás de su escritorio 
y espetó: 
   “Ella vive en la taiga siberiana. Tiene la vida de una ermitaña. Su nombre es 
Anastasia. El nombre de su hijo es Volodya, (4) y su nombre es Vladimir 
Nickolaevich Megré. Le reconozco. He leído sus libros – más de una vez, de 
hecho.” 
   “Si…” 



   Alexander Sergeevich empezó a caminar por la habitación con entusiasmo. 
Entonces empezó a hablar de nuevo: 
   “¡Bueno, bueno, bueno! Yo tenía razón ¿eh? ¡Lo adiviné! Entonces, le ruego 
que me responda a una cosa. ¡Necesito una respuesta! Es muy importante 
para mí. Para la ciencia… Pero no, no conteste. Lo diré yo mismo. Estoy 
empezando a entender… Estoy seguro de que todos estos años desde que 
conoció a Anastasia ha estado usted haciendo estudios intensivos de 
psicología y filosofía. Ha estado usted pensando constantemente sobre la 
crianza de los hijos. ¿Estoy en lo cierto?” 
   “Si.” 
   “Pero las conclusiones a las que ha llegado después de leer estos libros y 
artículos académicos no le satisficieron. Así que ha empezado a buscar 
respuestas dentro de usted mismo, en otras palabras, ¿comenzó usted a 
reflexionar sobre las nuevas generaciones, sobre la crianza de los hijos?” 
   “Más o menos. Pero sobre todo acerca de mi hijo.” 
   “Eso es parte inseparable de ello. Usted vino a verme desesperado, y sin 
demasiada esperanza por respuestas a las preguntas que le han surgido. Y si 
usted no las consigue de mí, seguirá buscando por sí mismo.” 
   “Probablemente.” 
   “Así que… ¡Asombroso! Voy a mencionar el nombre de alguien que es 
inmensamente más fuerte y más sabio que yo en todo esto.” 
   “¿Quién es esa persona y cómo puedo concertar una cita?” 
   “¡Esa persona no es otra que su Anastasia, Vladimir Nickolaevich!” 
   “¿Anastasia? Pero ella apenas dijo nada acerca de la crianza de los hijos 
últimamente. Y ella es la única que no me permitía comunicarme con mi hijo.” 
   “De eso se trata – ella es la única. Y hasta el momento no he sido capaz de 
encontrar ninguna explicación lógica para esta decisión por parte de ella. ¡Vaya 
comportamiento extraño! Una mujer amorosa de repente comunica al futuro 
padre que no debería comunicarse con su propio hijo. Una situación de lo más 
irregular – nunca la encontré antes. ¡Pero el resultado!... ¡El resultado es 
simplemente asombroso! Vea, ella ha logrado hacer que usted… No, esa 
palabra no es aplicable aquí. Anastasia ha logrado atraer… ¿Y a quién? Si me 
perdona, ella ha hecho que un empresario no muy bien educado se interese en 
la psicología, filosofía y los problemas de la crianza de los hijos. Usted ha 
estado pensando sobre eso a través de los años – puedo decir tanto sólo por el 
simple hecho de que usted haya venido a verme. Ella ha estado criando a su 
hijo todos estos años por sí misma, ¡pero al mismo tiempo ella también ha 
estado educándole a usted! Ella ha estado preparándole para este encuentro 
de padre e hijo.” 
   “Si, ella en realidad ha estado criando a nuestro hijo sola. En cuanto a 
educarme a mí, yo no lo creo. No nos hemos reunido tan a menudo. Y sólo por 
breve tiempo.” 
   “Pero esa información que ella le da, incluso durante esos ‘breves’ 
momentos, como usted dice, todavía la tiene que resolver aún hoy. La 
información es verdaderamente asombrosa. Usted, Vladimir Nikolaevich, dice 
que Anastasia raramente habla sobre la crianza de los hijos, pero eso no es 
así.” 
   Alexander Sergeevich rápidamente se acercó a su mesa y sacó un grueso 
cuaderno gris de uno de los cajones. Acariciándolo tiernamente en sus manos, 
continuó: 
   “Tomé todas las palabras de Anastasia de tus libros acerca del nacimiento y 
la crianza de los niños y las escribí en orden, omitiendo los detalles de la 
trama. Tal vez, pensé, no era correcto tomar estas citas fuera de contexto. 
Después de todo, no hay duda de que la trama las hace mucho más fáciles de 
comprender. 



   “Estas palabras de Anastasia están cargadas de gran significado – un gran 
significado filosófico, diría yo, y la sabiduría de una cultura milenaria. Me inclino 
a suponer – y no estoy solo aquí – que estos principios se exponen en una 
especie de libro antiguo, puede que de millones de años de antigüedad. Lo que 
dice Anastasia tiene la clase de profundidad para ello y la precisión de la 
expresión que uno asocia con lo que yo pienso que son los pensamientos más 
importantes expuestos en los manuscritos antiguos, así como en los trabajos 
académicos modernos. 
   “Después de haber escrito todo lo que pude encontrar concerniente a el 
nacimiento y la crianza de los niños, lo que tenía ante mí equivalía a un tratado 
sin igual en cualquier parte del mundo. Estoy seguro de que se usará como 
base para un gran número de disertaciones y adjudicaciones de títulos 
académicos, junto con descubrimientos sorprendentes. Pero aún más 
importante, ¡dará lugar a una nueva raza sobre la Tierra conocida como 
Hombre!” 
   “Pero el Hombre (5) ya existe en este momento.” 
   “Pienso que cuando la gente mire hacia atrás desde el futuro, el hecho de la 
existencia del Hombre puede estar en duda.” 
   “¿Cómo puede ser eso? Usted y yo existimos. ¿Cómo puede nuestra 
existencia ser puesta en duda?” 
   “Nuestros cuerpos existen, y podemos llamarlos gente. Pero en el futuro el 
contenido o estructura mental de la persona será muy diferente de la suya y la 
mía de hoy, y para subrayar la diferencia, el nombre tendrá que ser cambiado. 
Posiblemente la gente de hoy será llamada ‘tal-y-tal-período del Hombre’ o por 
el contrario encontrarán un nombre nuevo para aquellos que nazcan en el 
futuro.” 
   “¿Es realmente tan malo?” 
   “Lo es – sin duda alguna. Usted ha leído muchos libros sobre la crianza de 
los niños – libros escritos por eruditos. Ahora dígame, ¿En qué momento 
empieza la crianza?” 
   “Algunos escritores piensan que debería empezar cuando el niño tiene un 
año.” 
   “Precisamente. A lo sumo, a partir de un año de edad. Pero Anastasia 
demostró cómo el Hombre se forma incluso antes… Sé que está usted 
pensando ‘en el vientre de la madre’. Pero ella demostró que los padres 
pueden formar a sus futuros hijos incluso antes de que el espermatozoide y el 
óvulo se unan. Y esto es explicable científicamente. Anastasia está muy por 
encima de otros psicólogos que existen o han existido sobre la Tierra. Sus 
palabras son potentes, abarcan todas las etapas del desarrollo y crianza del 
niño – la etapa pre-conceptual, la conceptual, la fetal y así sucesivamente. 
   Ella trata temas que ni hombres sabios del pasado ni eruditos 
contemporáneos han sido capaces de alcanzar a comprender. Ella ha 
destacado específicamente lo que es esencial para alumbrar y criar a un 
Hombre en toda regla.” 
   “Pero eso no es algo que yo recuerde. Yo nunca escribí acerca de etapas de 
desarrollo.” 
   “Los libros que usted escribió sólo documentaban los acontecimientos que 
usted presenció. Anastasia se dio cuenta de que así es como usted escribiría. 
Su siguiente paso fue que ella misma empezó a dar forma concreta a estos 
acontecimientos, revistiendo eficazmente un gran trabajo científico con una 
forma narrativa entretenida. Ella creó el libro de usted con la propia vida de 
ella, usándola para llevar un conocimiento inestimable a la gente. 
  “La mayoría de los lectores sienten esto intuitivamente. Muchos están 
encantados con los libros, pero son incapaces de dar plenamente sentido a la 
causa de su entusiasmo. Ellos están absorbiendo información que nunca antes 



conocieron, a un nivel subconsciente. Pero se puede asimilar conscientemente 
también. Se lo probaré. 
   “Mire, aquí ante usted hay una transcripción de la palabras de Anastasia 
sobre el nacimiento de un Hombre. Mi colega y yo hemos ido con mucho 
cuidado y anotado nuestros comentarios. Él es sexo patólogo (nota: 
‘sexopathologist’ en la versión inglesa) con un título de posgrado en medicina, 
y tiene la oficina cerca de la mía. Nosotros hemos llevado a cabo experimentos 
y analizado la situación.” 
   Alexander Sergeevich abrió su cuaderno y empezó a hablar emocionado, 
casi exultante: 
   “Por lo tanto, tenemos el comienzo… La etapa pre-conceptual. Esta casi 
nunca es vista como un aspecto de la crianza del niño, ya sea en la actualidad 
o en el pasado tal como lo conocemos. Pero está bastante claro hoy que en 
algún momento sobre la Tierra, o en algún lugar de la extensión ilimitada del 
Universo, existió o aún existe una cultura en la cual las relaciones entre 
hombres y mujeres eran enormemente más perfectas que en la nuestra. Y que 
la etapa pre-conceptual era un componente importante – quizás el componente 
básico – en la formación del Hombre. 
   “Siguiendo las tradiciones culturales de una civilización hasta ahora 
desconocida para nosotros, Anastasia lleva a cabo medidas concretas de 
preparación antes de concebir un niño. Primero, te embota el apetito sexual. 
Esto es bastante evidente para mí como psicólogo por los hechos descritos en 
su primer libro. Permítame recordarle el orden en que estos hechos tienen 
lugar. 
   “Durante un descanso en su viaje a través de la taiga, usted toma un poco de 
coñac y algo de comer, pero Anastasia no responde a su oferta de comida y 
alcohol. Ella se quita la ropa y se acuesta en la hierba. Usted está asombrado 
por su belleza natural, y se le despierta un deseo natural de poseer este 
hermoso cuerpo de mujer. Llevado por un impulso sexual, usted intenta 
penetrarla, toca su cuerpo y entonces… pierde usted la conciencia. 
   “No entraremos en detalles de cómo se las arregla ella para hacerle perder la 
conciencia. Lo importante es que, como resultado de esto, usted no considera 
más a Anastasia como un objeto sexual. Y usted mismo menciona esto – yo 
anoté sus palabras: ‘No pensaba en querer poseerla.’” (6) 
   “Si. Tiene usted razón – tras el incidente del descanso no tuve más deseos 
sexuales con respecto a Anastasia.” 
   “Ahora, para el segundo evento – la concepción – usted habla sobre la forma 
apropiada de concebir un hijo. 
   “De noche en un refugio acogedor, con la fragancia de la dulce hierba y las 
flores. Pero usted no está acostumbrado a pasar la noche solo en la taiga, y le 
pide a Anastasia que se acueste a su lado. Usted ya se dio cuenta de que si 
ella está con usted nada malo pasará. Ella se acuesta a su lado. 
   “Así que resulta que en esta situación íntima usted encuentra este hermoso 
cuerpo de mujer joven junto al suyo – un cuerpo que tiene el atractivo añadido 
de estar radiante de salud. Siente usted la fragancia de la respiración de 
Anastasia, sin embargo al mismo tiempo no siente inclinación sexual. Ha sido 
expulsada de usted. El espacio que ocupaba se ha limpiado para dar paso a 
otro estado mental – una aspiración a garantizar la continuación de la línea 
familiar. ¡Usted está pensando en un hijo! Un hijo que aún no existe. Esto es lo 
que usted escribió en su libro: 
   ‘“¡Sería bueno si mi hijo pudiera nacer de Anastasia! Ella es tan saludable. 
Eso significa que mi hijo será saludable y bien parecido también.’ (7) 
   “Usted involuntariamente coloca su mano sobre el pecho de Anastasia y 
empieza a acariciarlo, pero no con las mismas caricias de antes. Esta vez no 
son sexuales. Es como si usted estuviese acariciando a su hijo. Entonces usted 



escribe sobre el toque de los labios, sobre la suave respiración de Anastasia, y 
después – una falta completa de cualquier tipo de detalles. Entonces usted 
salta a describir la mañana siguiente, su excelente estado de ánimo y la 
sensación de que una hazaña extraordinaria se ha realizado. 
   “No me sorprendería si sus editores intentaran persuadirle para que 
describiera esa noche con más detalle, para aumentar la popularidad del libro.” 
   “Si. Ellos en realidad intentaron hacer esto, varias veces.” 
   “Pero todavía usted no describió esa noche en ninguna de las ediciones 
posteriores de su libro - ¿Por qué?” 
   “Porque -” 
   “¡Pare! Por favor, no siga. Quiero ver si mis propias conclusiones son 
correctas. Usted no describió los detalles sexuales de esa noche porque usted 
simplemente no recordaba nada después de tocar los labios de Anastasia.” 
   “Tiene usted razón, a día de hoy no puedo recordar nada de ello. A 
excepción de esa sensación inusual a la mañana siguiente.” 
   “Lo que voy a decirle ahora puede que lo encuentre increíble. En aquella 
maravillosa noche que pasó usted con Anastasia, no tuvo lugar absolutamente 
nada de sexo.” 
   “¿Nada de sexo? ¿Pero qué pasa con mi hijo? Vi a mi hijo con mis propios 
ojos.” 
   “Lo que usted experimentó esa noche fue en efecto intimidad física. 
Estuvieron involucrados espermatozoides – de hecho, todo lo que acompaña a 
la concepción de los niños, pero no hubo sexo. Mis colegas y yo seguimos 
repasando una y otra vez lo que pasó con usted. Al igual que yo, ellos también 
llegaron a la conclusión de que usted no tuvo sexo con Anastasia. 
   “Mire usted, la palabra sexo en nuestro tiempo implica la satisfacción de las 
necesidades carnales, la aspiración por el placer de la gratificación carnal. Pero 
en el contexto de los acontecimientos de esa noche en la taiga, esa motivación 
particular faltaba – en otras palabras, usted no esperaba conseguir la 
satisfacción sexual. Esta vez su propósito era bastante diferente – a saber, un 
niño. Consecuentemente, incluso el nombre de este acontecimiento debe ser 
diferente. No hay sólo una cuestión de terminología aquí – estamos hablando 
sobre una forma fundamentalmente diferente de dar a luz al Hombre. 
   “Lo diré de nuevo: esta es una forma fundamentalmente diferente de dar a 
luz al Hombre. Esta no es una afirmación abstracta – es fácilmente 
demostrable por medio de comparaciones científicas. Juzgue por usted mismo, 
ningún psicólogo o fisiólogo negará hoy en día la influencia de factores 
externos mentales en la formación del feto en el vientre de la madre. Entre 
otros factores, uno de los principales (y con frecuencia el dominante) es la 
actitud del padre hacia la futura madre. De manera similar, no podemos negar 
que los pensamientos de un hombre sobre una mujer en el momento de su 
intimidad sexual tienen una inconfundible influencia en la formación del futuro 
individuo. En un caso él está pensando en ella como un objeto de gratificación 
sexual. En el otro él la ve a ella como un co-creador. El resultado naturalmente 
será diferente. Es posible que el niño nacido bajo tales circunstancias sea 
intelectualmente notablemente diferente del Hombre contemporáneo como el 
Hombre contemporáneo es diferente del mono. 
   “El sexo y el placer asociado a él durante el momento de la co-creación no es 
un fin en sí mismo, sino simplemente un medio para un fin. Otras energías 
mentales gobernarán los cuerpos de la pareja, y la psique del niño se formará 
de manera muy diferente. 
   Esta es la primera regla después de lo que he dicho: una mujer que desee 
tener un Hombre de pleno derecho y crear una familia sólida y feliz debe ser 
capaz de capturar el momento en que el hombre desea unirse a ella con el 



propósito de dar a luz a un Hombre, apreciar la imagen de su futuro hijo y 
desear su nacimiento. 
   Bajo estas condiciones el hombre y la mujer logran un estado mental que les 
permite obtener la mayor satisfacción posible de su intimidad. Y el futuro hijo 
obtiene una clase de energía que está ausente en aquellos que nacen de la 
manera tradicional – es decir, sin orden ni concierto.” 
   “¿Pero cómo siente la mujer este momento? ¿Cómo conoce los 
pensamientos del hombre? Los pensamientos, después de todo, no son algo 
que se pueda ver.” 
   “¡Las caricias! Así es como ella puede saber. El estado mental se expresa 
siempre a sí mismo a través de signos externos. La alegría se muestra en las 
sonrisas y la risa, el dolor en una expresión reveladora de los ojos, la posición 
del cuerpo, etc. En este caso particular, yo pienso que no es difícil distinguir las 
caricias puramente sexuales de la forma en que él tocaría a su futuro hijo. Sólo 
con esta clase de toque ocurre un cierto ‘algo’ que sólo el Hombre, de entre 
todas las criaturas que viven en la Tierra, puede experimentar. Nunca nadie ha 
sido capaz de describir o explicar científicamente este ‘algo’. En el momento en 
que se produce cualquier tipo de análisis es imposible. 
   “Como psicólogo, sólo puedo asumir que lo que es de suma importancia en 
dicho caso no es la unión de dos cuerpos físicos, sino algo enormemente más 
grande: la fusión de dos complejos de sentimientos en uno. El placer y la 
felicidad a través de esta experiencia son significativamente superiores a la 
mera satisfacción sexual. Su continuidad no es fugaz como con el sexo 
corriente. La agradable sensación inexplicable que proporciona puede durar 
meses e incluso años. Esto es lo que hace una familia fuerte y amorosa. De 
esto es de lo que está hablando Anastasia. 
   “Esto también significa que una vez que el hombre lo ha experimentado, él no 
puede cambiar la nueva sensación por mera satisfacción sexual. Él no podrá, 
ni siquiera deseará, traicionar a su esposa – a su amada. Este es el momento 
que marca el comienzo de la formación de la familia. ¡Una familia feliz! 
   “Existe el dicho de que ‘el matrimonio se hace en el cielo’. El dicho es 
bastante cierto respecto a este caso en particular. Juzgue por sí mismo. ¿Qué 
se considera generalmente hoy en día para dar fe de un matrimonio celestial? 
Un trozo de papel emitido por la Oficina del Registro Civil, o todo tipo de 
rituales de la iglesia. Divertido, ¿verdad? Divertido pero al mismo tiempo triste. 
   Anastasia tiene toda la razón cuando dice que un matrimonio hecho en el 
cielo sólo puede ser afirmado por el estado mental extraordinariamente 
espléndido de la pareja, que conduce al nacimiento de un nuevo Hombre 
hecho y derecho plenamente. 
   “Y podría agregar que la mayoría de niños hoy en día nacen fuera del 
matrimonio… Y ahora… Ahora me gustaría leerle algunos comentarios hechos 
por mi colega, el sexo-patólogo: 
   
    Las relaciones sexuales mutuas entre un hombre y una mujer como se 
describe en el libro Anastasia, sacan a relucir todo un nuevo significado del 
sexo. Todos los libros de texto actualmente vigentes sobre la materia, 
empezando por los antiguos de la India y el derecho de Grecia hasta nuestros 
tratados contemporáneos, pueden ser vistos como ingenuos y ridículos en 
comparación con lo que Anastasia tiene que decir. Toda la investigación 
descrita en todas las obras conocidas sobre sexo, antiguas y modernas, se 
centra exclusivamente en el descubrimiento de diversas posiciones del cuerpo, 
técnicas de acariciar y aparatos sexuales. Pero las personas tienen diferentes 
habilidades y capacidades fisiológicas y psicológicas. 



   Para un determinado individuo puede que haya sólo una única posición más 
eficaz y aceptable y sólo un aparato sexual en particular que se ajuste a su 
carácter y temperamento. 
   A uno le sería difícil encontrar en cualquier parte del mundo a un especialista 
capaz de identificar con algún grado de precisión la técnica más apropiada (de 
las miles de posibilidades) en el caso de un individuo en particular. 
   Para llevar a cabo tal tarea el especialista necesitaría conocer las miles de 
técnicas existentes con todos sus matices, y estudiar las habilidades del 
individuo en cuestión, y eso es evidentemente imposible. 
   La evidencia de que las cuestiones planteadas referentes a las relaciones 
sexuales del hombre y la mujer no han sido resueltas por la ciencia moderna se 
pueden observar en la creciente pérdida de potencia por parte de la mayoría de 
los hombres y mujeres de la sociedad actual. Hay un número creciente de 
parejas de familia sexualmente insatisfechas. Pero esta triste imagen se puede 
cambiar. 
   Anastasia ha demostrado que existe en la Naturaleza una especie de 
mecanismo, algún tipo de poder superior capaz de resolver un problema 
aparentemente insoluble en un instante. A través de determinado estado 
mental de una pareja – un hombre y una mujer – este mecanismo o poder les 
ayudará a encontrar las condiciones y técnicas de relaciones sexuales 
apropiadas exclusivamente para ellos. 
   Indudablemente, el placer experimentado en este caso particular alcanzará el 
nivel más alto posible. Es muy posible que el hombre y la mujer que han 
experimentado tal satisfacción mantengan su fidelidad conyugal para siempre, 
independientemente de los dictados de las leyes y rituales. 
 
   “¡Fidelidad conyugal! Infidelidad conyugal. Traición.” 
   Alexander Sergeevich se levantó de detrás de su escritorio y siguió hablando 
mientras permanecía de pie. 
   Anastasia fue la primera en demostrar la naturaleza de este fenómeno. 
Recuerdo de memoria no sólo frases aisladas, sino monólogos enteros. 
Escuche lo que ella dice: (8) 
 
   Se intentan todo tipo de trucos para persuadir a la gente de que la 
satisfacción es algo que se puede obtener fácilmente, pensando sólo en el 
deseo carnal. Y al mismo tiempo separan al Hombre de la verdad. Las pobres 
mujeres engañadas que son ignorantes de esto se pasan la vida aceptando  
nada más que sufrimiento y la búsqueda de la gracia que han perdido. Pero 
están buscando en los lugares equivocados. Ninguna mujer puede contener a 
un hombre de la fornicación si ella siempre se somete a él sólo para satisfacer 
las necesidades carnales de él. 
 
“Y de nuevo… Lo tendré en un momento… Si, aquí está: 
 
   ¡Se esfuerzan por poseer cuerpo tras cuerpo, o hacer un uso mezquino y 
fatal de su propio cuerpo, dándose cuenta sólo intuitivamente de que están a la 
deriva, cada vez más lejos de la verdadera felicidad de una verdadera unión! 
 
   “Aquí hay una explicación absolutamente exacta de la causa de la infidelidad 
conyugal. También puedo explicarlo como psicólogo. Todo es bastante lógico: 
un hombre y una mujer – los llamados marido y  mujer – participan del sexo por 
el propio sexo. Cuando ellos sienten intuitivamente que no están obteniendo 
suficiente satisfacción, se dirigen a un especialista y leen literatura 
complementaria sobre la materia. Se les aconseja intentar diversas posiciones 
y formas de acariciarse el uno al otro – en otras palabras, participar en una 



búsqueda de una mayor satisfacción a través de un cambio de las técnicas 
sexuales. 
   “Note lo que dije – ‘participar en una búsqueda’. Puede que no se les diga 
explícitamente, pero si ellos mismos, como Anastasia ha señalado 
correctamente, tienen una intuición sobre la existencia de una felicidad mayor, 
ellos participarán en una búsqueda. Pero… ¿Dónde están los límites de esta 
búsqueda? ¿Se limita sólo a un cambio de posiciones? El siguiente paso lógico 
es un cambio de cuerpos. 
   ‘“¡Aja!’ grita la sociedad. ‘¡Eso es traición conyugal!’ Pero no hay traición aquí. 
¡No hay traición, porque no hay matrimonio! 
   “Un matrimonio que depende de un trozo de documento no es una unión 
matrimonial. No es más que una convención concebida por la sociedad. 
   “Una unión matrimonial debería ser establecida por un hombre y una mujer a 
través del logro de su más alto estado mental, describe Anastasia. Ella no sólo 
habló sobre ello, ella demostró cómo conseguirlo. Esta es una cultura 
totalmente nueva en las relaciones entre mujeres y hombres.” 
   “¿Eso significa, Alexander Sergeevich, que está usted recomendando a los 
jóvenes participar en las relaciones íntimas antes de que el matrimonio esté 
reconocido oficialmente?” 
   “La mayoría de la gente de hoy está haciendo justamente eso. Sólo que nos 
avergonzamos de hablar de ello abiertamente. Pero lo que estoy proponiendo 
es abstenerse de incurrir en el sexo por el sexo, antes o después de que el 
matrimonio esté registrado. 
   “Nosotros nos consideramos una sociedad libre. Tenemos la posibilidad de 
participar libremente en el libertinaje. ¡Y oh, cómo participamos en él! 
   “El libertinaje ha llegado a ser toda una industria. Mire el cine y la 
interminable corriente de todo tipo de pornografía, mire la prostitución o los 
muñecos de goma que puede comprar en las sex-shops. ¡¿Qué más pruebas 
se necesitan?!  
   “En vista de toda esta orgía sexual, que sólo da fe de la insuficiencia de la 
ciencia moderna para entender la naturaleza y función de los mecanismos que 
participan en la unión de dos personas, las palabras de Anastasia llegan como 
un descubrimiento – ¡literalmente una revelación! 
   “Como psicólogo he sido capaz de apreciar la grandeza del descubrimiento 
de Anastasia. Ella ha sacado a la luz toda una nueva cultura en las relaciones 
entre hombres y mujeres. 
   “El papel principal en ellas es asumido por las mujeres. Anastasia ha 
conseguido traerle a usted, también, a la comprensión de esta cultura. Ella ha 
sido capaz de hacer esto, usando – intuitivamente, quizás – el conocimiento de 
algún tipo de civilización antigua. Pero… nosotros – o más bien, mi colega – él 
lo ha probado en la práctica. Él ha probado que incluso un hombre puede… 
   “Él es un sexo-patólogo. Él y yo hemos trabajado juntos para analizar las 
palabras de Anastasia. Nosotros fuimos los primeros en hablar sobre la nueva 
cultura en las relaciones que ha sido desconocida hasta ahora. Él fue 
especialmente impactado por estas palabras – usted debería recordarlas – que 
ella dijo: 
  
…¿quién – qué individuo – querría venir al mundo como resultado del placer 
carnal solo? A todos nos gustaría ser creados en virtud de un impulso de amor, 
la aspiración a la creación misma, y no simplemente venir al mundo como 
resultado del placer carnal de alguien. 
 
   Pero así es precisamente como vienen los niños al mundo – como resultado 
del placer carnal. Mi esposa y yo queríamos un niño, así que tuvimos sexo. Yo 
ni siquiera sé en qué día concibió mi mujer. No fue hasta después de que se 



quedó embarazada que empezamos a pensar más específicamente en el niño. 
Pero Anastasia dice que se requiere un particular estado mental y aspiración 
en el mismo momento anterior a la intimidad. De todos modos, mi colega, sin 
duda, sacó más provecho de esos dichos de ella que yo. O lo sentía más. Él 
quería experimentar este estado mental. Él quería que tuvieran un niño – un 
hijo. 
   “Mi colega ya ha pasado los cuarenta y su mujer es dos años menor que él. 
Ellos tienen dos hijos. Él mismo admitió que ellos rara vez han tenido sexo en 
estos últimos años. Pero él empezó a hablar con su mujer acerca de un hijo. 
   “Al principio ella estuvo bastante sorprendida con su deseo. Ella dijo que era 
demasiado tarde para ella para tener hijos. Pero su actitud hacia su marido dio 
un giro para mejor. Él le dio a leer el libro con los dichos de Anastasia. Y ahora 
la mujer comenzaría una conversación – no, no sobre su deseo de tener un 
niño, sino de cuán ciertos eran los dichos del libro. 
   “Y entonces una noche mi colega empezó a acariciar a su mujer – sólo que 
sin pensar en el sexo, sino en su futuro hijo. Él probablemente consiguió hacer 
lo mismo que usted hizo. La única diferencia es que usted fue llevado a ese 
punto por Anastasia, mientras que él lo logró todo por sí mismo. Si sucedió 
justamente de esa manera o no, es difícil de decir, pero él se las arregló para 
lograr, con toda probabilidad, precisamente el estado mental que usted 
experimentó. Su esposa respondió con el mismo tipo de caricias. 
   “Ellos no son jóvenes, y naturalmente no sentían las mismas inclinaciones 
sexuales fuertes que en su juventud. Sus pensamientos sobre su futuro hijo, 
sin duda, tiraron por tierra cualquier preocupación acerca de técnicas sexuales. 
   “Como resultado… como resultado, ese ‘algo’ sucedió. Ni mi colega ni su 
esposa podían recordar ningún detalle de su intimidad. Exactamente igual que 
usted, ellos no recuerdan nada. Pero, al igual que usted, ellos hablan sobre las 
inolvidables y maravillosas sensaciones que experimentaron a la mañana 
siguiente. Mi colega me cuenta que jamás sintió nada igual en toda su vida, ni 
en la intimidad con su mujer ni con otras mujeres – y, créame, hubo un buen 
número de ellas. 
   “Su mujer de cuarenta años está ahora embarazada, en su séptimo mes. 
Pero eso no es lo principal. Lo principal es que su esposa se ha enamorado.” 
   “¿De quién?” 
   “¡De su marido, mi querido Vladimir Nikolaevich! Imagínese, aquí está esta 
mujer que solía ser bastante irritable y molesta, viniendo ahora a la clínica y 
esperando a que su marido termine el trabajo. Se sienta en la sala de 
recepción y espera como una jovencita recién enamorada. A menudo he pillado 
la expresión de su rostro por el rabillo del ojo. También ha cambiado, y una 
sonrisa escondida apenas perceptible es evidente ahora. 
   “He conocido a esta familia bastante tiempo. Unos ocho años. Esta regordeta 
mujer deprimida se ha vuelto de repente diez años más joven. Y es hermosa, a 
pesar de su embarazo demasiado obvio para todos.” 
   “¿Qué pasa con la actitud de su colega hacia su mujer – ha cambiado 
también, o ha seguido siendo la misma?” 
   Él ha cambiado también. Ha dejado la bebida completamente, a pesar de que 
en realidad no tenía un serio problema con ella antes. Ha dejado de fumar. Él y 
su mujer tienen un nuevo pasatiempo favorito – pintar.” 
   “¿Pintar? ¿Qué pintan?” 
   “Ellos pintan el dominio de su futura familia, del tipo sobre el que habla 
Anastasia. Ellos quieren obtener un trozo de tierra y construir en ella – palabra 
equivocada: no construir una casa, sino sentar las bases de un futuro rincón 
del paraíso para sus futuros hijos.” 
   “¿Ha dicho usted, futuros hijos?” 



   “Exactamente. Su esposa sólo lamenta que la concepción tuviera lugar en un 
apartamento, y no en su propio dominio, como Anastasia recomienda – en el 
Espacio de Amor construido con sus propias manos, donde la mujer debería 
permanecer durante todo el periodo de su embarazo y donde debería tener 
lugar el nacimiento. 
   “La mujer de mi colega está convencida de que aún puede tener otro niño 
después de este. Y mi colega piensa así también. 
   “Estoy convencido de que el instinto que uno encuentra entre los animales 
para perpetuar la especie se diferencia de la condición humana en el hecho de 
que el apareamiento de los animales se rige únicamente por la llamada de la 
naturaleza. Cuando el Hombre se involucra en el llamado sexo, está 
simplemente imitando a los animales. Un niño traído al mundo como resultado 
de este proceso es mitad-hombre, mitad-animal. 
   “Un verdadero Hombre sólo puede nacer cuando están involucradas las 
energías y sentimientos inherentes sólo al Hombre – es decir, amor, visión del 
futuro, conciencia de lo que se está creando. De hecho, la palabra sexo no es 
realmente aplicable en absoluto. Ella sólo trivializa el acontecimiento que está 
teniendo lugar. El término co-creación es mucho más exacto aquí. 
   “Cuando un hombre y una mujer logran el estado mental en que la co-
creación tiene lugar, ese es el momento en que entran a un matrimonio hecho 
en el cielo. Esta no es una unión sellada por un trozo de documento o un ritual, 
sino por algo inmensamente más grande y significativo, y por lo tanto será 
sólido y feliz. 
   “Y no debe usted pensar que sólo la gente joven puede entrar en una unión 
como esta. El ejemplo de mi colega demuestra que está disponible para gente 
de todas las edades. Tal unión es posible sólo con la condición de que ellos 
mismos sean capaces de comprender el significado de lo que Anastasia se ha 
propuesto.” 
   “¿Entonces qué significa todo esto?” pregunté. “¿Significa que toda la gente 
cuyo pasaporte está sellado con un registro de matrimonio no están casados 
después de todo?” 
   “Un sello en el pasaporte no es más que una convención ideada por la 
sociedad. Los trozos de papel y todos los rituales practicados por diferentes 
gentes en diferentes periodos históricos pueden ser diferentes externamente, 
pero en esencia todos ellos equivalen a lo mismo – un intento de impresionar a 
la mente y crear, artificialmente al menos, una apariencia de unión entre dos 
personas. Como Anastasia correctamente indica: 
 
 Una falsa unión es algo aterrador.  
   ¡Niños! ¿Lo ves, Vladimir? ¡Niños! Ellos sienten la artificialidad, la falsedad de 
tal unión. Y esto les hace escépticos acerca de todo lo que sus padres les 
dicen. Los niños subconscientemente sienten la mentira incluso durante su 
concepción. Y esto tiene un mal efecto sobre ellos. 
 
   “Resulta que en la Naturaleza no hay una unión artificial, sino una unión 
natural Divina. Y Anastasia ha demostrado a la gente de hoy cómo se puede 
lograr.” 
   “¿Entonces lo que está usted diciendo es que incluso la gente que está 
casada – incluso los que tienen un sello a tal efecto en su pasaporte – 
realmente deberían casarse con su esposa por segunda vez?” 
   “No por segunda vez, sino por primera vez en realidad, sería más exacto de 
decir.” Observó Alexander Sergeevich. 
   “Eso va a ser algo difícil de entender para la mayoría de la gente. En todos 
los países del mundo el sexo es presentado como la forma más elevada de 
placer y hasta el último individuo participa en él por el propio placer.” 



   “¡Todo mentira, Vladimir Nikolaevich! El noventa por ciento de los hombres es 
incapaz de satisfacer a una mujer. 
   “El mito de que la mayoría de personas obtiene supremo deleite del sexo no 
es más que una sugestión psicológica. El apetito por el sexo de los seres 
humanos es la base de toda una industria comercial. La inundación de revistas 
porno legales y clandestinas es una verdadera mina de oro. Y ellos saben 
cómo engañar a los ojos de la gente. Las películas en las que todo tipo de 
súper- hombres satisfacen con libertad a sus parejas – todo eso es negocio 
también.     
   “El simple hecho es: somos demasiado tímidos y temerosos de admitir los 
unos ante los otros que no tenemos la pareja adecuada. Pero no es menos 
cierto – un hecho indiscutible – que el sesenta por ciento de matrimonios no 
dura. Y el otro cuarenta por ciento está lejos de ser perfecto, lo cual es 
evidente por la continua traición conyugal y el tremendo aumento de la 
prostitución. 
   “La gratificación que obtenemos de las experiencias sexuales de hoy no es  
satisfactoria. No es más que una parte infinitesimal de la satisfacción que el 
Hombre experimenta con la genuina co-creación designada por Dios, en 
asociación con Él – algo que buscamos en vano durante toda nuestra vida. 
   “Anastasia representa una cultura de algún tipo de civilización antigua de la 
cual nuestros historiadores probablemente no tienen la más ligera idea. Ella 
destruye completamente los estereotipos comunes. 
    “Puede observarse cuán perfecta era esta cultura considerando cómo 
trataba a las mujeres embarazadas, quienes en la concepción se esperaba que 
permanecieran en el mismo lugar durante nueve meses, y dieran a luz allí. 
¿Qué importancia tiene esto? 
   “La ventaja de esta política puede ser corroborada por la información de la 
ciencia moderna y el análisis comparativo. El lugar donde la madre concibe y 
lleva a su futuro hijo se denomina dominio. En este dominio un hombre y una 
mujer han establecido un jardín con sus propias manos, un jardín que contiene 
todo tipo de plantas. Los fisiólogos reconocen la importancia de una nutrición 
adecuada para las mujeres embarazadas – esto se ha escrito en docenas de 
publicaciones científicas y populares. ¿Pero qué importa? ¿Es necesario que 
toda mujer embarazada las estudie? ¿Qué olviden todo lo demás y se 
dediquen a estudiar la literatura sobre la materia? ¡Eso sería bastante difícil de 
tragar! 
   “Incluso si todas las mujeres embarazadas se dedicaran a estudiar estos 
tratados científicos, inevitablemente se enfrentarían con otro problema 
insoluble: ¿Dónde podrían obtener los productos recomendados? 
   “Supongamos que una pareja tuviera fondos ilimitados a su disposición y 
pudiera comprar cualquier cosa que quisiera. ¡Una ilusión! Ningún dinero 
podría comprar lo que una mujer embarazada desea, y en el mismo momento 
en que lo desea. Estoy pensando, por ejemplo, en una manzana de la calidad 
de la que una mujer puede tomar en su propio jardín y comérsela allí mismo. 
   “Luego están las consideraciones psicológicas, las cuales no son menos 
importantes que las fisiológicas. Vamos a tomar y comparar dos situaciones. 
   “La primera es un escenario estándar, lo que sucede con la inmensa mayoría 
de la gente. Tomemos a una familia joven con unos ingresos medios o 
ligeramente por encima de la media. Una mujer embarazada vive con su 
marido en un piso. ¿Es ella capaz de alimentarse con la calidad adecuada de 
alimentos? La comida enlatada o congelada no es algo natural para el Hombre. 
   “Bueno, ¿Qué pasa con los mercados de granjeros, entonces? Incuso allí la 
calidad es dudosa, por decirlo suavemente. Los granjeros privados también 
han aprendido a usar todo tipo de aditivos químicos en el cultivo de sus 
cosechas. Cuando ellos cultivan cosas para sí mismos, eso es una cosa, pero 



cuando cultivan para venderlo, es cuando su deseo de hacer dinero les empuja 
a usar todo tipo de dispositivos estimuladores. Todo el mundo lo sabe, y por 
eso hay naturalmente un sentimiento de preocupación y alarma sobre el uso de 
alimentos de orígenes desconocidos. 
   “¡Un sentimiento de alarma! ¡Un sentimiento que se ha convertido en 
compañero íntimo del Hombre moderno! 
   “Las mujeres embarazadas de hoy están abrumadas por una riada 
interminable de información sobre constantes cataclismos sociales y desastres 
ecológicos. Su consciente y subconsciente están llegando a ser dirigidos a un 
miedo cada vez mayor sobre el futuro de su futuro hijo. ¿Dónde podemos 
encontrar algo positivo para contrarrestarlo? No hay aspectos positivos – en 
efecto, bajo las monstruosas circunstancias de la vida contemporánea a las 
que nos hemos condenado, no puede haber. 
   “Incluso en un cómodo apartamento designado nos acostumbramos a 
nuestro entorno y dejan de deleitar nuestros ojos con algo nuevo. También nos 
acostumbramos a que todo en el apartamento envejezca y se rompa, así como 
estamos acostumbrados a que nuestra agua del grifo sea imbebible. 
   “Todo esto de repente empieza a pesar sobre las agudas sensibilidades de 
una mujer embarazada. Lo único que puede hacer es esperar un milagro. Bajo 
la constante presión de la desesperanza, esto es lo máximo con lo que puede 
contar.   
   “En el segundo escenario, la mujer está rodeada por un Espacio de Amor, 
como lo califica Anastasia, donde además de la satisfacción de sus 
necesidades fisiológicas también se le proporciona un poderoso empuje 
psicológico. 
   “La ciencia moderna es capaz de explicar y demostrar la verdad de 
prácticamente cada uno de los dichos de Anastasia. Ellos son del todo simples 
y lógicos. La única maravilla es que a pesar de todos nuestros discursos 
estudiados sobre la materia nunca les hemos prestado mucha atención. 
   “Pero Anastasia también habla sobre misteriosos fenómenos que la ciencia 
moderna no puede explicar: (10) 
    

   Los padres deben transmitir a su co-creación los tres puntos más   
importantes, los tres planos primarios del ser. 

 
   “Ella dice además que para que los tres planos del ser se fundan en un solo 
lugar, a saber, en el dominio de la familia de uno, debe ocurrir lo siguiente: 
 

   Los pensamientos de los dos enamorados se fundirán en uno… Aquí está 
el primer punto – se llama pensamiento parental… El segundo punto, o más 
bien, otro plano humano, nacerá y se encenderá una nueva estrella en los 
cielos cuando los dos cuerpos se fundan en uno – se fundan en amor y con 
pensamientos de una creación espléndida… y un tercer punto, un nuevo 
plano del ser debe llegar a ese espacio. Justo allí en el lugar donde ocurre la 
concepción debe tener lugar el nacimiento. Y el padre debe permanecer 
cerca. Y el gran Padre que todo lo ama elevará por encima de los tres una 
corona. 
 

   “Estoy seguro de que los fisiólogos y psicólogos serán capaces de explicar 
las ventajas de concebir, llevar y dar a luz a un niño todo en el mismo lugar – 
en un espléndido dominio de familia. Pero Anastasia habla sobre algo aún más 
grande. Ella dice que en tal caso el individuo que nace experimenta una 
conexión completa con el Universo. ¿Por qué? ¿Cómo es posible? ¿Cuán 
importante es este enfoque en el nacimiento de un hijo para su futuro como 
Hombre? Los estudiosos de hoy sólo podemos adivinar. 



   “He intentado yuxtaponer lo que dijo Anastasia con los pronósticos de los 
horóscopos que son populares hoy. La pregunta surgió naturalmente, ¿cuál de 
los tres puntos que menciona Anastasia es el constituyente más importante del 
nacimiento de un Hombre – el pensamiento, la concepción psicológica o la 
salida del niño del vientre de la madre? 
   “Está generalmente aceptado hoy que el nacimiento de uno está definido por 
el momento de la salida del vientre de la madre. Es en esto en lo que se basan 
los horóscopos. Pero la ciencia ya ha determinado que el feto, incluso antes de 
salir del vientre de la madre, está vivo, tiene sentimientos. Y si eso es así, 
entonces el Hombre ya existe. Él ya ha nacido. Se puede mover – la madre 
puede sentir el empuje de sus pequeñas piernas y brazos. Quizás, entonces, 
¿sería más exacto calcular el nacimiento de un Hombre desde el momento en 
que el espermatozoide fertiliza al óvulo? Ciertamente desde el punto de vista 
psicológico, esta podría ser considerada la definición más exacta del momento 
del ‘nacimiento’ de alguien. Pero…  
   “El encuentro del espermatozoide y el óvulo todavía no es una causa – es un 
efecto. Está precedido por un par de pensamientos. ¿Podría ser que estos 
pensamientos definieran el nacimiento de uno? De los tres momentos que 
hemos mencionado, está generalmente aceptado hoy que el nacimiento de uno 
es el momento de la salida al mundo. Mañana, sin embargo, el cálculo podría 
ser diferente. 
   “De acuerdo con la teoría de Anastasia, el nacimiento del Hombre es el punto 
en el que estos tres momentos se funden en uno. Y aquí se puede ver su 
irrefutable lógica. Pero nosotros (y aquí me estoy refiriendo a las enseñanzas 
religiosas así como a la ciencia moderna) tenemos miedo incluso de mencionar 
esto.” 
   “¿De qué hay que tener miedo?” Pregunté. 
   “Hay algo, en realidad. Verá, Vladimir Nikolaevich, si aceptamos lo irrefutable 
de las declaraciones de Anastasia, entonces estamos obligados a admitir que 
en comparación con la gente de la cultura que ella representa, nosotros no 
somos Hombres hechos y derechos. A la mayoría de nosotros hoy nos faltan 
uno o dos de los componentes inherentes a un Hombre de pleno derecho. Así 
que por eso tenemos miedo no sólo de hablar sobre ello, sino incluso de 
pensar en ello. Y sin embargo deberíamos estar pensando en ello…” 
   “¿Pero quizás no pensamos o hablamos sobre esas declaraciones porque 
son demasiado controvertidas?” 
   “¡Al contrario! Son demasiado incontrovertidas - ¡Son incontrovertibles! 
   “Primero, Piense en esto: ¿Quién negará que una situación en la que el 
pensamiento en lugar del libertinaje precede al nacimiento de un niño – el 
encuentro del espermatozoide y el huevo – es más moral y más 
psicológicamente satisfactoria? 
   “Segundo: también es absolutamente indiscutible que una mujer embarazada 
debería recibir una sana variedad de alimento y evitar el estrés. El propio 
dominio familiar de uno, como Anastasia describe, es ideal para esto. 
   “Tercero: dar a luz en un ambiente familiar, en un entorno al que uno está 
acostumbrado, creará una condición mucho más favorable para la parturienta 
y, más importante, para el recién nacido. Este es también un hecho irrefutable 
en psicología y fisiología. Ahora, ¿Está usted de acuerdo con estos tres puntos 
hasta el momento?” 
   “Por supuesto que lo estoy.” 
   “Vea, ellos son efectivamente irrefutables, y no sólo por los estudiosos. 
Consecuentemente, no podemos negar la influencia positiva producida por la 
unión de estos tres componentes positivos en un todo único. 
   “Como psicólogo, puedo conjeturar que en dicha unión, tiene lugar una 
reacción psíquica en el espacio. El Espacio total del Universo reacciona a ello – 



aceptando al recién nacido y estableciendo una conexión de información con 
él.” 
   “Posiblemente. Pero ¿cuál es el significado aquí de establecer un 
cumpleaños exacto para el Hombre?” 
  “¡Un tremendo significado! ¡Un significado global! Esto es lo que determina el 
nivel en el cual percibimos el mundo. Si damos prioridad a la aparición del feto 
en el mundo, eso significa que la materia es primordial en nuestra visión del 
mundo. 
   “Si por el otro lado damos prioridad al momento en el cual los pensamientos 
del hombre y la mujer se funden, entonces la conciencia tiene prioridad en 
nuestra visión del mundo. 
   “El resultado es que se trata de la formación de dos culturas diferentes que 
determinan nuestra forma de vida. En el primer caso la materia predomina, en 
el segundo, es la espiritualidad. Este conflicto ha estado sucediendo durante 
siglos, ya sea abiertamente o bajo la superficie. Pero ahora estoy empezando a 
ver lo absurdo de dicho conflicto. Anastasia habla sobre la aparición no sólo de 
estos dos conceptos, sino de un tercero también, en un todo único. Sobre la 
base de sus declaraciones uno puede postular no sólo una teoría del 
nacimiento de un Hombre de pleno derecho, sino también la posibilidad de su 
realización en la práctica. Llegando a algo que está al alcance de todos. Pero 
¿Por qué no aprovechar las oportunidades que tenemos? ¿Por qué hay caos 
en nuestra conciencia, y por qué la vida se evapora en la vanidad? - ¡He ahí la 
cuestión!” 
   “Todavía pienso” dije yo, “que debería usted usar la fecha y hora en que el 
bebé sale del vientre de la madre al mundo como el cumpleaños de uno. Sólo 
que expresarlo con mayor precisión: ‘el momento de la aparición en el mundo’.” 
   “Posiblemente. ¡Muy posiblemente! Pero en cuanto al momento del 
nacimiento mismo, aún pienso que sería mejor que le preguntase a Anastasia.” 
   “Efectivamente le preguntaré. Me interesa saber exactamente cuando nací y 
cuando nació mi hijo.” 
   “¡Oh, su hijo! Vino usted aquí para pedirme consejo, y aquí he estado yo 
divagando conmigo mismo- Lo siento, he hablado demasiado. Es algo que me 
ha estado dando la lata. Vea, tengo consulta tres veces a la semana. La gente 
viene a mí con sus problemas. 
   “Todos ellos hacen la misma clase de preguntas: ¿Cómo criar a un niño? 
¿Cómo establecer contacto con mi hijo o hija? Y el niño puede que ya tenga 
cinco, o diez o incluso quince años. 
   “Si le digo a alguien: ‘Bueno, viejo amigo, ¡es demasiado tarde para pensar 
en criarlos ahora!’, entonces estoy matando su última esperanza. Por lo que mi 
verdadera tarea es básicamente la de consolar.” 
   “Bueno, mi hijo también cumplirá pronto cinco años. ¿Significa eso que es 
demasiado tarde para mí también?” 
   “Usted, Vladimir Nikolaevich, está en una situación bastante diferente. Su hijo 
ha tenido a Anastasia cuidando de él. Es sólo que también le impidió a usted 
lanzar a su hijo a la rutina de nuestro mundo. Ella lo está criando en el contexto 
de una cultura totalmente diferente.” 
   “¿Significa eso que mi hijo y yo somos de culturas diferentes, y así nunca 
seremos capaces de entendernos el uno al otro?” 
   “Los padres y los hijos siempre representan lo que parecen ser culturas 
diferentes, diferentes visiones del mundo. Cada generación tiene sus propias 
prioridades. De acuerdo, la distinción generalmente no es tan marcada como 
en su caso. Mi consejo para usted es este: antes de intentar comunicarse con 
su hijo, tenga una charla con Anastasia sobre cómo abordarlo mejor. Ponga 
cuidadosa atención en todo lo que ella diga. Después de todo, usted ha estado 



leyendo mucho y pensando mucho sobre la crianza de los niños. Ahora será 
más fácil para usted entenderla.” 
   “Entenderla no siempre funciona” respondí, “incluso después de pasado largo 
tiempo. Algunos de sus dichos todavía provocan dudas en mí. Ellos son 
místicos y no del tipo que se pueden probar. De hecho, me he abstenido 
deliberadamente de publicar muchos de sus dichos – muchos de ellos suenan 
más a fantasía y -” 
   Alexander Sergeevich golpeó con la palma de su mano sobre la mesa y 
bruscamente – incluso con algo de rudeza – me interrumpió: 
   “Usted no tiene derecho a hacer eso. Si su mente no le permite darle sentido 
a algo, al menos dele a otros la oportunidad.” 
   “No me gustó el tono agudo de la voz del psicólogo o su mensaje. Esta no 
era la primera vez que había oído o leído tales acusaciones dirigidas hacia mí. 
Ellas me reducían a alguna clase de idiota y decían que mi papel no era más 
que el de transcribir lo más exactamente posible todo lo que esta ermitaña 
siberiana había dicho. Pero al hacer tales declaraciones estos sabelotodo no 
estaban teniendo en cuenta el cuadro completo. Decidí poner a este 
repentinamente agresivo psicólogo en su sitio: 
   “Naturalmente se cuenta usted a sí mismo entre esos – esos otros, que son 
capaces de entender todo lo que ella dice. Puede que yo no sea un psicólogo 
con un título académico pero hay una simple verdad que incluso yo comprendo: 
si yo hubiera publicado todos sus dichos místicos sin pruebas que los 
respaldasen, la gente se inclinaría a tratar todo lo escrito en los libros como un 
cuento de hadas. Y todas las cosas prácticas que hoy pueden llevarse a la 
práctica se perderían. Pero al no publicar algunos de sus dichos místicos, es 
bastante posible que haya salvado el mensaje práctico que ella tiene para la 
gente.” 
   “¿Puede decirme específicamente sobre qué tipo de ‘dichos místicos’ está 
usted hablando?” 
   “Bueno, aquí hay un buen ejemplo. Ella dijo que ha tomado la mejor 
combinación de sonidos del Universo y los ha escondido en el texto del libro y 
que ellos tendrán una influencia beneficiosa sobre los lectores.” (11) 
   “Si, recuerdo eso. Lo recuerdo muy bien. Está escrito exactamente en el 
primer libro. También dice ahí que el efecto es mayor si el lector escucha 
sonidos naturales mientras lee.” 
   “Recuerda usted eso, ¿eh? Y el hecho de que esas palabras se puedan 
encontrar no sólo en el texto mismo, sino hasta en la parte delantera del libro. 
¿Recuerda? Los editores sugirieron que las pusiera ahí, para intrigar a los 
lectores. Y yo lo hice…” 
   “Y con razón.” 
   “¿Le parece? Pero usted sabe, ese dicho en particular justo al principio hizo 
que mucha gente le diese la espalda al libro. Muchos lo vieron sólo como un 
truco publicitario, y así lo dijeron en los medios de comunicación. Yo lo quité en 
algunas de las ediciones. Mucha gente lo considera místico, o sólo algo 
inventado.” 
   “¡Idiotas! No me diga… ¡No me diga que la mente de la sociedad se puede 
atrofiar hasta ese punto! ¿O la pereza mental ha apagado cualquier 
pensamiento lógico por parte de las masas?  
   “¿Qué tiene que ver la pereza mental con ello? ¿Si el dicho es imposible de 
probar?” 
   “¿Probar? ¿Qué hay que probar? Este dicho no es más que una prueba 
psicológica ingeniosa en su simplicidad y eficacia. Él tiene el poder de 
identificar de un vistazo a completos tontos con las capacidades mentales 
atrofiadas. Si siguen adelante y mencionan esto en los medios de 



comunicación, será como si fueran diciendo: ¡Mirad que patosos absolutos 
somos! Una prueba de lo más ingeniosa, de hecho.” 
   “¿Qué es eso de la prueba? El dicho en cuestión simplemente no es 
demostrable.” 
   “¿No demostrable, dice usted? No es cuestión de demostrar nada. Lo que 
Anastasia dice aquí es un axioma. Juzgue por usted mismo. El texto de 
cualquier libro – y quiero decir cualquier libro, cualquier carta, cualquier 
lenguaje oral – consiste precisamente en combinaciones de sonidos. ¿Tiene 
sentido eso? ¿Está usted de acuerdo?” 
   “Bueno, si, en general, estoy de acuerdo. Es verdad que los textos de todos 
los libros están formados de combinaciones…” 
   “¿Ve usted que sencillo es todo esto? Es con esta misma sencillez con la que 
las personas demasiado perezosas para pensar lógicamente se han 
tropezado.” 
   “Posiblemente… Pero, después de todo, ella dijo que había encontrado y 
reunido las mejores combinaciones de las extensiones del Universo y que ellas 
ejercerían un efecto beneficioso sobre los lectores.” 
   “Pero no hay absolutamente nada ‘místico’ en eso. Juzgue por sí mismo: 
cuando lee cualquier tipo de libro, o periódico o artículo de revista, ¿no tiene un 
efecto sobre usted? La lectura puede dejarle indiferente, provocarle irritación, 
satisfacción, enojo o alegría. ¿Bien? ¿Lo pilla? ¿Está de acuerdo? 
   “Si.” 
   “Está bien. En cuanto a los efectos beneficiosos de los textos de Anastasia, 
es claramente evidente en la reacción de los lectores. No estoy hablando de 
revisiones publicadas, por las cuales a veces se paga. El hecho de la influencia 
beneficiosa se confirma en los impulsos creativos mostrados por los lectores. 
Es evidente en la multitud de poemas y canciones que sus lectores han 
compuesto. Yo mismo he comprado cinco audio casetes de canciones 
dedicadas a Anastasia. Han sido escritas por personas que son muy sencillas, 
o puede que justamente lo contrario – muy posiblemente ellos no son tan 
simples después de todo. Compré esos casetes y los escuché. Lo que 
Anastasia dijo ha sido confirmado por la vida misma. Después de todo, la 
poesía se produjo bajo la influencia de la lectura. Y usted lo llama ‘místico’. No 
tiene usted derecho a censurar a Anastasia.” 
   “De acuerdo. Eso es todo. Me voy. Gracias por el consejo.” 
   Ya había agarrado el pomo de la puerta y estaba a punto de salir, cuando 
escuché al doctor decir: 
   “Espere un momento, por favor, Vladimir Nikolaevich. Puedo ver que se ha 
ofendido con lo que he dicho. Lo siento si sonó un poco cortante. No quiero que 
nos separemos con malos sentimientos.” 
   Alexander Sergeevich permanecía de pie en el centro de la habitación. Un 
poco gordito en la cintura, entrado en años. Se abotonó pulcramente la 
chaqueta y siguió: 
   “Debería usted entender que tiene la obligación de publicar todo lo que 
Anastasia dice. No se preocupe si no todo lo que ella dice está claro para 
usted, o para mí o para cualquier otro. No se preocupe de eso. Es importante 
para ellas entender.” 
   “¿Y quiénes son ellas?” 
   “Las mujeres jóvenes capaces aún de tener niños sanos. Si lo consiguen, eso 
significa que algo cambiará… De todos modos, mire qué poco hemos hablado 
sobre su hijo, ¡y esa es la única razón por la que vino a verme!” 
   “Por supuesto que lo es.” 
   “No hay un consejo concreto que realmente pueda darle. Su situación es 
demasiado irregular. Tal vez podría llevar algunos libros ilustrados a Siberia 
para él. Libros de historia, por ejemplo. También podría intentar vestirse 



elegantemente. Puede que todo esto suene tonto, pero sólo quiero que se 
asegure de no pintar una imagen demasiado dura de nuestra realidad para él.” 
   “¿Qué imagen le gustaría que pintara? ¿Toda arreglada y tratada 
superficialmente?” 
   “No es de eso de lo que estoy hablando. Recuerde, usted va a presentarse a 
sí mismo como un representante de nuestra realidad, y esto puede significar 
que se estará comprometiendo a sí mismo ante sus ojos.” 
   “¿Y por qué debería responder yo solo de todas las perversiones de nuestra 
sociedad?” 
   “Si usted le muestra a su hijo que es incapaz de cambiar nada en nuestra 
sociedad para mejor, estará usted simplemente demostrando cuán impotente 
es usted. Se estará comprometiendo a los ojos de su hijo. Tengo la sensación 
de que ha sido criado de tal manera que no entenderá como puede existir algo 
imposible para el Hombre.” 
   “Supongo que tiene usted razón, Alexander Sergeevich. Gracias por el 
consejo práctico. Realmente, no es una mala idea poner buena cara en nuestra 
vida en lo que se refiere al niño. Si, definitivamente vale la pena, o de lo 
contrario va a pensar…” 
   Nos estrechamos la mano y, por mi parte, nos separamos como amigos. 
    
 
1- Alexander Sergeevich – primer nombre y patronímico, la forma educada 

habitual en Rusia de dirigirse entre adultos. 
2- Sergei Paratov – cínico y testarudo personaje en el drama de Alexander 

Ostrovski  La novia sin dote (Bespridamnitsa), que revela los afectos de una 
pobre chica llamada Larissa en un pequeño pueblo junto al rio Volga. 

3- Ver Libro 4, Capítulo 30: “A su imagen y semejanza”. 
4- Volodya – forma entrañable del nombre Vladimir. 
5- Hombre – a lo largo de la Serie de los Cedros Resonantes, la palabra 

Hombre con M mayúscula se usa para referirse a un ser humano de 
cualquier género. Para detalles sobre el uso de la palabra y la importante 
distinción entre Hombre y ser humano, por favor ver el prefacio del traductor 
del Libro I. 

6- Citado del Libro I Capítulo 9: “¿Quién enciende una nueva estrella?”. 
7- Citado (con ligeras variaciones) del Libro I, Capítulo 9. 
8- Esta y las siguientes citas (a menos que se indique lo contrario) están 

tomadas del Libro I Capítulo 9: “¿Quién enciende una nueva estrella?”. 
9- Passport – en este caso, documento internacional expedido por el gobierno 

ruso para probar la identidad de uno, que incluye un registro de matrimonio 
donde corresponde. 

10- Estos pasajes están citados (con una ligera variación) del Libro 4, Capítulo 
30: “A su imagen y semejanza”. 

11-  Ver Libro I, Capítulo 27: “A través de la ventana de tiempo de las fuerzas 
oscuras”. 

 

CAPÍTULO DOS 
 

Conversación con mi hijo 
 
 

   Después de haber caminado desde el río todo el camino hasta el claro de Anastasia, 
todo por mi cuenta, me sentía como en casa a medida que me acercaba a los lugares 
familiares. Esta vez no había nadie allí para darme la bienvenida. Incluso me dio una 
buena sensación caminar a través de la taiga todo por mi cuenta, sin guía.  



   No iba a gritar o llamar el nombre de Anastasia. Quizás estaba ocupada con sus 
propios asuntos. Cuando estuviera libre sentiría mi presencia y vendría por sí misma. 
   Divisando mi lugar favorito en la orilla del lago donde Anastasia y yo solíamos pasar 
el tiempo juntos, decidí que me cambiaría de ropa antes de sentarme y relajarme 
después del viaje. 
   Saqué de mi mochila un traje gris oscuro antiarrugas, un jersey blanco y fino y un par 
nuevo de zapatos cómodos. Al prepararme para el viaje también había pensado en 
llevarme una camisa blanca y corbata, pero entonces decidí que la camisa se 
arrugaría, y no habría sitio para plancharla en la taiga. Pero había empaquetado el 
traje en la tienda para que no se arrugara.  
   Decidí que me presentaría a mi hijo de manera solemne y elegante, así que gasté 
una gran cantidad de tiempo y esfuerzo pensando en mi apariencia externa. 
   Había comprado una máquina de afeitar a pilas y un espejo. Apoyando el espejo en 
la rama de un árbol, procedí a afeitarme y peinarme. Entonces me senté en un 
pequeño montículo, saqué un cuaderno y una pluma para completar mi plan de 
encontrarme con mi hijo con algunos pensamientos que me habían venido a lo largo 
del camino. 
   Mi hijo pronto tendría cinco años. Por supuesto que ya podría hablar. La última vez 
que lo vi era aún muy pequeño, todavía no hablaba, pero ya debería de haber muchas 
cosas que él podría entender. Probablemente charlaría con Anastasia y sus abuelos 
durante días y días. Lo tenía todo listo en mi mente, que tan pronto como viese a 
Anastasia le haría saber cómo había preparado mi encuentro con nuestro hijo y qué le 
diría. 
   Durante los últimos cinco años, había estado estudiando con diligencia los diversos 
sistemas de crianza de los niños, tomando de ellos lo que consideraba lo mejor y más 
fácil de entender. Después de hablar con expertos en educación y psicólogos infantiles 
había llegado a las conclusiones que necesitaba para mí mismo. Ahora, antes de 
encontrarme con mi hijo, quería hablar con Anastasia sobre esas conclusiones, junto 
con el plan que había elaborado – para pensar en todo una vez más con detalle, esta 
vez con ella. Quizás Anastasia sugiriera qué primeras palabras debería decirle, y qué 
pose adoptar mientras hablaba con ellos. Yo había decidido que la pose era 
importante, también, ya que un padre debe aparecer ante su hijo como una persona 
significativa. Pero primero Anastasia tendría que presentarme a él. 
   El primer punto de mi cuaderno decía: Anastasia me presenta a mi hijo. 
   Lo único que ella tenía que hacer era presentarme con algunas palabras sencillas, 
como: “Aquí, hijo, aquí ante ti está tu padre biológico.” 
   Pero ella debería decirlas con bastante solemnidad, para que nuestro hijo pudiera 
sentir por el tono de su voz la importancia de su padre, y posteriormente me tratara 
con respeto. 
 
De repente sentí que todo alrededor se silenciaba, como si se pusiera en alerta. El 
repentino comienzo del silencio no me asustó. Siempre ocurría cada vez que me 
encontraba con Anastasia en la taiga. La taiga y todos sus residentes literalmente se 
congelaban, escuchando, observando y decidiendo si el recién llegado podría haber 
llevado a su ama algún tipo de disgusto. Entonces, si no se detectaba agresión, todo 
volvía a la calma. 
   Supuse por el silencio que siguió que Anastasia se había acercado a mí 
silenciosamente desde atrás. No era difícil sentir su presencia, ya que siempre 
experimentaba algo como una sensación de calor en la espalda – algo que sólo 
Anastasia era capaz de producir con su mirada. No me volví de inmediato, sino que 
continué sentado allí por algún tiempo, disfrutando de la agradable y alentadora 
calidez. Finalmente, me volví y he aquí… 
   Ahí ante mí estaba de pie mi pequeño hijo, sus pies descalzos firmemente plantados 
en el suelo. Había crecido. Su pelo rubio pajizo le caía ya en rizos hasta los hombros. 
Estaba vestido con una camisa sin cuello tejida de fibras de ortiga. Sus rasgos se 



parecían a los de Anastasia – quizás también a los míos, aunque esto no era obvio a 
primera vista. 
   Volviendo la cara hacia él, las manos apretadas contra la hierba, me encontré a mí 
mismo a cuatro patas, observándole atentamente, ajeno a todo el mundo. Él a su vez 
mantuvo sus ojos silenciosamente dirigidos hacia mí, observándome con una mirada 
del tipo de Anastasia. Quizás lo inesperado de todo ello habría seguido impidiéndome 
decir nada durante mucho tiempo, pero él fue el primero en hablar. 
   “¡Saludos a tus pensamientos brillantes, mi querido Papá!” 
   “¿Eh?... Y saludos, por supuesto, a ti también,” respondí. 
   “Perdóname, Papá.” 
   “¿Perdonarte por qué?” 
   “Por interrumpir tus importantes reflexiones. He estado de pie a una distancia, para 
no interferir, pero quería venir y estar cerca de ti. Por favor, Papá, déjame sentarme a 
tu lado en silencio hasta que hayas terminado tus reflexiones.” 
   “¿Eh? Está bien. Claro que sí, toma asiento.” 
   Él rápidamente se acercó, se sentó a medio metro y no movió ni un músculo. Yo 
continué de rodillas distraídamente a cuatro patas. Mientras se estaba instalando, me 
las arreglé para pensar: Debo adoptar una pose de pensamientos profundos mientras 
termino mis ‘reflexiones’, como él mismo dijo. Necesito pensar en qué hacer a 
continuación. 
   Tomé lo que me pareció una pose digna, y por un tiempo sólo estuvimos allí 
sentados uno al lado del otro sin decir una palabra. Entonces me volví hacia mi 
pequeño hijo y le pregunté: 
  “Bueno, ¿Cómo te van las cosas?” 
   El oír mi voz le dio un alegre susto, se volvió hacia mí y me miró directamente a los 
ojos. Su mirada me dijo que se sentía tenso, sin saber cómo responder a mi sencilla 
pregunta. Pero finalmente respondió: 
   “No puedo, Papá, darte una respuesta a tu pregunta. No sé cómo están yendo las 
cosas. Aquí, Papá, la vida continúa. Es algo muy bueno, es la vida.” 
   De algún modo tengo que llevar la conversación, pensé. No puedo permitirme perder 
el impulso. Y así le hice otra pregunta tradicional: 
   “Bueno, ¿Cómo lo haces aquí? ¿Atiendes a tu Mamá?” 
   Esta vez respondió en seguida: 
  “Siempre estoy feliz de atender a mi Mamá cuando ella habla. Y cuando mis abuelos 
hablan, es interesante escucharlos a ellos también. Yo les hablo también, y ellos me 
escuchan. Pero Mamá Anastasia piensa que hablo demasiado – debo pensar más, 
dice Mamá Anastasia. Pero mis pensamientos llegan muy rápidamente y yo quiero 
hablar de forma diferente.” 
   “¿Qué quieres decir con ‘de forma diferente’?” 
   “Como mis abuelos, quiero ordenar mis palabras una detrás de otra, como hace 
Mamá, como haces tú, Papá” 
   “¿Y cómo sabes tú cómo ordeno yo mis palabras?” 
   “Mamá me lo enseñó. Me interesa mucho cuando Mamá empieza a hablar con tus 
palabras.” 
   “¿En serio? ¡Guau!... Bueno… ¿Y qué quieres ser?” 
      De nuevo esta pregunta muy común, que los adultos hacen frecuentemente a los 
niños, estaba aparentemente más allá de su comprensión. Tras una breve pausa 
replicó: 
   “Pero yo ya soy, Papá.” 
   “Yo sé que tú eres, pero quiero decir: ¿Qué quieres llegar a ser? Cuando crezcas, 
¿qué vas a hacer?” 
   “Yo seré tú, Papá, cuando crezca. Voy a continuar lo que tú haces ahora.” 
   “¿Cómo sabes lo que hago?” 
   “Mamá Anastasia me lo dijo.” 
   “¿Y qué te ha estado contando sobre mi?” 



   “Un montón. Mamá Anastasia me cuenta que tú eres un… ¿Cuál es la palabra? Oh, 
sí, ya recuerdo – ¡que tú eres un héroe, mi querido Papá!” 
   “¿Un héroe?” 
   “Si. Es difícil para ti. Mamá quiere que la vida sea más fácil para ti. Ella quiere que 
seas capaz de descansar en las condiciones normales para el Hombre, pero tú vas a 
un lugar donde a muchas personas les resulta muy difícil vivir. Es por eso que te vas, 
para hacer el bien a las personas de allí. Me puse muy triste al saber que hay 
personas que no tienen su propio claro y siempre están siendo asustados y obligados 
a vivir de una manera en que ellos no quieren. No pueden elegir sus propios 
alimentos. Ellos tienen que… bueno trabajar, creo que se dice. Ellos tienen que hacer 
no lo que ellos quieren sino lo que alguien quiere que hagan. Y por esto se les da 
papel – dinero – y ellos después cambian este dinero por comida. Ellos simplemente 
han olvidado un poco cómo es posible vivir de otra manera y disfrutar de la vida. Y tú, 
Papá, tú vas a ese sitio donde es difícil para la gente vivir, para llevar el bien a la gente 
de allí. 
   “¿Eh? Sí, voy allí… Debería haber bien en todas partes. ¿Pero cómo planeas 
continuar con el bien? - ¿Cómo te estás preparando para ello ahora? Necesitas 
estudiar, aprender.” 
   “Estoy aprendiendo, Papá. Me gusta mucho aprender, y me esfuerzo.” 
   “¿Qué estás aprendiendo, qué materia?” 
   De nuevo él no entendió la pregunta de inmediato, pero después respondió: 
   “Aprendo toda la materia. Tan pronto como yo lo localizo a la velocidad que Mamá 
Anastasia tiene, yo entiendo inmediatamente toda la materia, o todas las materias. Sí, 
es mejor decir: todas las materias.” 
   “¿Qué localizas a la velocidad que tu Mamá tiene?” 
   “Mi pensamiento. Pero por el momento no puedo localizarlo tan rápidamente. El 
pensamiento de Mamá se ejecuta con mayor rapidez. Su pensamiento es más rápido 
que los de mis abuelos – más rápido que un rayo de sol. Ella es tan rápida que sólo Él 
piensa más rápido.” 
   “¿Quién? ¿Quién es Él? 
   “Dios – nuestro Padre.” 
   “Oh sí, por supuesto. Aún así hay que intentarlo. Sí, debes esforzarte, hijo mío.” 
   “Muy bien Papá, voy a intentarlo con más fuerza.” 
   En un esfuerzo por continuar la conversación sobre el aprendizaje sin decir algo 
estúpido y sin sentido, metí la mano en mi mochila y saqué un libro al azar – uno de 
los libros que había traído conmigo. Resultó ser un libro de texto de quinto grado 
llamado Una historia del mundo antiguo. Yo le expliqué a mi hijo: 
   “Ves, Volodya, este es uno de los muchos libros que la gente está escribiendo hoy. 
Este libro les habla a los niños acerca de cómo empezó la vida sobre la Tierra, cómo 
el Hombre y la sociedad se han desarrollado. Tiene muchas ilustraciones en color 
junto con texto impreso. Este libro describe la historia de la humanidad. Los eruditos – 
ellos son personas inteligentes, bueno, más inteligentes que otros, o eso dice la gente 
– han descrito en este libro la vida de personas primordiales sobre la Tierra. Cuando 
aprendas a leer, serás capaz de aprender muchas cosas interesantes de libros como 
este.” 
   “Sé leer, Papá.” 
   “¿Eh? ¿En serio? ¿Tu Mamá te está enseñando a leer?” 
   “Mamá Anastasia una vez dibujó las letras para mí en la arena y dijo sus nombres en 
voz alta para mí.” 
   “¿Estás queriendo decirme que memorizaste todas las letras en seguida?” 
   “Lo hice. Hay muy pocas. Me entristeció saber que había tan pocas.” 
   No presté ninguna atención al principio a su comentario sobre el corto número de las 
letras en el alfabeto. Estaba interesado en oír si mi hijo realmente podía o no leer un 
texto impreso y dije: 
   “En este caso, intenta leer esto.” 



 
 
 

Una visión deformada de la historia 
 
 

   Él tomó el libro abierto, en su mano izquierda por alguna razón, y pasó unos 
momentos en silencio mirando el texto impreso, antes de empezar a leer: 
    
   Las primeras personas vivían en climas cálidos, donde no había heladas o inviernos 
fríos. Las personas no vivían por sí mismas, sino en grupos, que los estudiosos llaman 
rebaños humanos. Todo el mundo en el rebaño, desde los más pequeños a los más 
grandes, recolectaba alimentos. Ellos se pasaban días enteros buscando raíces 
comestibles, frutas silvestres y bayas, y huevos de ave. 
 
   Después de leer este texto en voz alta, él levantó su cabeza del libro y comenzó a 
mirarme directamente a los ojos, inquisitivamente. Yo no dije nada, sin entender su 
pregunta. Su voz traicionaba inquietud cuando empezó a hablar. 
   “No tengo ningún concepto de esto.” 
   “¿Qué tipo de ‘concepto’ quieres decir?” 
   “No me viene ningún concepto en absoluto. O bien se rompe, o no puede presentar 
un concepto de lo que está escrito en este libro. Cuando Mamá Anastasia o mis 
abuelos hablan, yo tengo un claro concepto de todo lo que dicen. Cuando leo Su libro, 
el concepto total es incluso más claro. Pero de este libro sólo tengo un tipo 
distorsionado de concepto. O de algún modo se rompe dentro de mí.” 
   “¿Para qué necesitas este ‘concepto’? ¿Por qué perder el tiempo en un concepto?” 
   “Los conceptos llegan todos por sí mismos, cuando se está contando la verdad… 
pero aquí no ocurre – eso significa… Un momento… Voy a tratar de comprobar. 
¿Quizás las personas sobre las cuales se escribe en este libro no tenían ojos, si tenían 
que buscar alimentos todo el día? ¿Por qué se pasaban los días buscando comida si 
ésta estaba ahí con ellos?” 
   Entonces algo inexplicable empezó a suceder con el niño. De pronto cerró los ojos 
con fuerza y comenzó a sentir la hierba a su alrededor con una mano. Al encontrar 
algo, lo recogió y se lo comió. Entonces se puso de pie, y dijo si abrir los ojos: 
   “Quizás no tenían narices tampoco.” 
   Se pellizcó la nariz apretadamente con los dedos y empezó a andar lejos de mí. 
Después de alejarse unos quince metros, se echó sobre la hierba, su mano aún 
cubriéndole la nariz, y lanzó un sonido algo así como a-a-a. 
   En ese momento pareció como si todo alrededor saltara en movimiento. Algunas 
ardillas saltaron juntas de los árboles extendiendo las patas y esponjando las colas 
como un paracaídas. Corriendo hasta el niño acostado en la hierba, ponían algo junto 
a su cabeza y después corrían de vuelta a los árboles y otra vez en paracaídas hasta 
el suelo. 
   Tres lobos que permanecían a cierta distancia también vinieron corriendo hasta el 
chico tumbado en la hierba y empezaron a merodear ansiosamente a su alrededor. 
   Con un ruidoso crujido de ramas apareció un joven oso, dando tumbos rápidamente, 
después un segundo oso, un poco más pequeño pero más ágil. 
   El primer oso olfateó la cabeza del niño y lamió su mano que aún se sostenía sobre 
su nariz. Algunas otras criaturas de la taiga, grandes y pequeñas, seguían saliendo 
saltando de los arbustos. Todos ellos para merodear ansiosamente alrededor del 
pequeño compañero tumbado sobre la hierba, los unos completamente ajenos de la 
presencia de los otros. Era bastante evidente que no comprendían qué le estaba 
pasando. 
   Yo tampoco podía entender al principio las extrañas acciones de mi hijo. Entonces lo 
comprendí. Él estaba representando a una persona indefensa privada de la vista y el 



olfato. Los pequeños sonidos a-a-a que él seguía haciendo de vez en cuando eran 
para indicar a los que le rodeaban que tenía hambre. 
   Las ardillas seguían llegando y marchándose como antes, trayendo piñas de cedro, 
setas secas y algo más, apilándolas sobre la hierba junto al niño. 
   Una ardilla se alzó sobre sus patas traseras, sus patas delanteras sosteniendo una 
piña de cedro. Con sus dientes afilados rápidamente empezó a extraer los piñones de 
dentro. Otra ardilla mordía los piñones para abrirlos y hacía una pila con los piñones 
recién pelados. 
   Pero el niño no cogía la comida. Él seguía tumbado allí con los ojos cerrados, su 
mano agarrándose la nariz, y pronunciando su a-a-a con creciente insistencia. 
   En este momento salió una marta corriendo precipitadamente de los arbustos. Una 
hermosa criatura suave y sedosa con un exuberante abrigo de pieles. Ella hizo dos 
círculos corriendo alrededor del chico, sin prestar atención al grupo de animales 
reunido. Y las criaturas, cuya atención había estado totalmente enfocada en el inusual 
comportamiento del niño no parecieron tener ninguna noticia de la marta en absoluto. 
Pero cuando ella de repente se acercó bruscamente y se paró junto a la pila de 
piñones de cedro que las ardillas habían pelado y empezó a comérselos, las criaturas 
reaccionaron. 
   Los primeros en enseñar los dientes y erizar el pelo fueron los lobos. El oso, que 
había estado balanceándose hacia delante y hacia atrás, desplazando su peso de una 
pata a otra, primero se quedó inmóvil, su mirada enfocada sobre la glotona, después le 
dio una bofetada con su pata. La marta salió disparada a un lado y cayó de espaldas, 
pero inmediatamente saltó de nuevo y se escapó hacia el niño, poniendo las patas 
delanteras sobre su pecho. Inmediatamente el pequeño intentó hacer su habitual 
exigente a-a-a, la marta pegó su hocico a la boca abierta del niño y depositó dentro la 
comida que acababa de masticar. 
   Por fin Volodya se sentó en la hierba, abrió los ojos y soltó la nariz. Echó una mirada 
a todas las criaturas a su alrededor, que aún mostraban signos de preocupación. 
Entonces se puso de pie y empezó a calmarlos. 
   Entonces cada criatura a su vez, conforme a una jerarquía conocida sólo por ellas, 
se acercó al chico. Cada una recibió una recompensa. Los lobos recibieron una 
amistosa palmada sobre la melena. Con uno de los osos Volodya tomó su hocico con 
ambas manos y le dio una sacudida, después por alguna razón frotó la nariz del 
segundo oso. Él usó su pierna para apretar a la marta retorciéndose a sus pies en el 
suelo, y cuando se volcó sobre la espalda, procedió a hacerle cosquillas en la barriga. 
   Después de recibir su debida recompensa, cada criatura a su vez se retiró con 
respeto. 
   Volodya cogió un puñado de piñones pelados del suelo e hizo una señal a las 
ardillas que al parecer estaba destinada a hacerle saber que no necesitaban traer 
ningún regalo más. Aunque el niño había estado calmando a las criaturas, hasta este 
momento las ardillas habían seguido dándole de comer, pero pararon inmediatamente 
a la señal de Volodya.  
   Mi pequeño chico vino hacia mí, me entregó un puñado de piñones y dijo: 
   “En el concepto que tengo dentro de mí, Papá, cuando las primeras personas 
empezaron a vivir sobre la Tierra, no necesitaban pasar días enteros buscando y 
reuniendo alimentos. Ellos no necesitaban pensar sobre alimentos en absoluto. 
Perdona mi concepto, Papá – no es en absoluto como lo que los eruditos escribieron 
en el libro que me trajiste.” 
   “Sí. Me doy cuenta de que es muy diferente.” 
   Me senté de nuevo en el montículo. Volodya inmediatamente hizo lo mismo, y 
preguntó: 
   “Pero ¿por qué son diferentes – mi concepto y el del libro?” 
   Estoy seguro de que mi propio pensamiento debió haber estado trabajando más 
rápido que nunca antes. De hecho, ¿Por qué este libro, un libro de texto para niños, 
contenía semejante galimatías? Incluso un adulto no familiarizado con las tierras 



remotas de la naturaleza tiene que comprender el hecho de que en un clima cálido, 
especialmente un clima tropical, debería haber todo tipo de comida en abundancia. 
Tanto es así que incluso las criaturas enormes – mamuts y elefantes – no tenían 
problema en encontrar suficiente para comer. Y los animales más pequeños no 
pasaban hambre tampoco. Y sin embargo aquí estaba el Hombre, la criatura 
intelectualmente más desarrollada  de todos ellos, teniendo dificultades para 
alimentarse. ¡Realmente, un escenario virtualmente imposible! 
  Resulta que la mayoría de personas que estudian historia simplemente no piensa 
sobre las implicaciones de lo que está escrito en los libros de texto de historia. Ellos no 
evalúan lo que leen comparado con el criterio de la lógica más elemental, sino 
simplemente aceptan el pasado histórico en cualquier forma que les sea servido. 
   Intenta decirle a un dachnik, (1) por ejemplo – un dachnik con sólo seis metros 
cuadrados de tierra – que su vecino se pasa el día caminando entre los alimentos que 
crecen allí y no puede encontrar nada para comer. El dachnik se llevará la impresión 
de que su vecino está enfermo, por decirlo suavemente. 
   Por la misma razón, ¿cómo podría un niño que ha crecido en la taiga y probado toda 
la variedad de frutas y plantas que crecen, imaginar alguna necesidad de buscarlas si 
están siempre a mano? ¿Especialmente cuando las criaturas de su alrededor están 
dispuestas en cualquier momento a servirle, a evitarle la necesidad de trepar a los 
árboles para buscar frutos secos e incluso la tarea de pelarlos? 
   Anteriormente yo había observado aún otro fenómeno. Todas las criaturas 
femeninas que vivían en el territorio de la familia de Anastasia aceptaron al niño de 
ella como suyo propio (2). Y no soy el único en haber descrito este fenómeno. Hay 
muchos casos registrados donde los animales han alimentado a los niños humanos. Y 
mucha gente, sin duda, ha observado a una perra alimentando a un gatito o a una gata 
alimentando a un perrito. Pero los animales tienen una relación especial con el 
Hombre. 
   Las criaturas de la taiga siempre marcan su territorio. Es en dicho territorio que vive 
la familia de Anastasia, y por lo tanto su relación especial con ella también. ¿Cómo es 
que todas las criaturas se sienten tan atraídas hacia el Hombre y dispuestas a servirle 
con deseo sincero? ¿Cómo es que la actitud amorosa del Hombre es tan esencial para 
ellos? Al igual que los animales domésticos en un apartamento moderno – un gato, un 
perro o un loro, por ejemplo – todos y cada uno intentan atraer algún tipo de atención 
del Hombre, y consideran cualquier indicio de amor como la recompensa final. Incluso 
se ponen celosos cuando el Hombre demuestra más atención a algún animal 
doméstico que a los otros. 
  Mientras que esto es algo que damos fácilmente por concedido con los animales 
domésticos, puede parecer un poco inusual aquí en la taiga, y sin embargo 
fundamentalmente es el mismo fenómeno asombroso – todos los animales aspiran a 
sentir la invisible luz de la gracia (o los sentimientos, o alguna otra clase de 
resplandor) que emana del Hombre. El término específico puede variar, pero el hecho 
es indiscutible. Lo importante es que este es un fenómeno natural real, y necesitamos 
comprender su propósito específico. 
   ¿Existía este fenómeno desde el mismo principio, o ha adiestrado el Hombre a los 
animales a lo largo de los siglos? Es bastante posible que cada uno de ellos haya sido 
adiestrado. Después de todo ¡Miren cómo muchos animales diferentes y aves de todos 
los continentes sirven al Hombre hoy! Ellos saben quién es su maestro. En India 
hablamos de elefantes y monos, en Asia Central – camellos y burros. Y casi en todas 
partes esto se aplica a perros, gatos vacas, caballos, pollos, gansos, halcones y 
delfines – un hecho del que prácticamente todo el mundo es consciente. ¿Pero cuando 
empezó – hace tres mil años? ¿Cinco, diez mil años? ¿O posiblemente esto era parte 
del pensamiento del Creador cuando creó la Naturaleza? Lo más probable esto último. 
   Se dice en la Biblia: “Para determinar el propósito de cada criatura.” (3) Y si todo 
esto fue planeado y llevado a cabo justo desde el principio, entonces posiblemente el 
Hombre no habría tenido ningún problema para encontrar comida. 



   ¿Por qué entonces nuestros libros de historia – aquellos escritos para adultos así 
como para niños – dicen exactamente lo contrario? Esto no ocurre sólo en nuestro 
país, sino que tales absurdos son inculcados en personas de todo el mundo. ¿Un 
error? ¡Probablemente no! Sea lo que sea que esté detrás de esto es más significativo 
que un mero error. ¡Intención!  Si es así, significa que es importante para alguien. 
¿Para quién? ¿Por qué? ¿Qué pasaría si la historia se escribiera de forma diferente? 
¿Si se escribiera la verdad? ¿Qué pasaría si los libros de texto de todo el mundo 
dijeran algo como esto?:  
 
   Las primeras personas que vivían sobre la Tierra no tenían ningún problema en 
encontrar alimentos. Estaban rodeadas por una gran variedad de alimentos de gran 
calidad y nutritivos. 
 
   Pero entonces… Entonces la pregunta que afloraría en la inmensa mayoría de las 
mentes: ¿Qué pasó con esta gran variedad y abundancia? ¿Por qué está el Hombre 
de hoy forzado a trabajar como un esclavo para alguien sólo para ganar un trozo de 
pan? Y quizás la pregunta más importante de todas: ¿Cuan impecable es el curso del 
desarrollo de la sociedad humana hoy en día? 
   ¿Cómo iba yo ahora a responder a mi hijo en cuanto a por qué este ‘inteligente’ libro 
– un libro de texto – estaba soltando semejantes absurdos? ¿Las personas de los 
trópicos se pasaban los días enteros buscando comida? Para alguien educado en la 
taiga  y rodeado de fieles criaturas, estas palabras de las llamadas ‘personas 
inteligentes’ eran claramente absurdas. 
   Recuerdo las palabras de Anastasia: Para percibir lo que está pasando realmente en 
el Universo uno sólo necesita mirar dentro de sí mismo.(4) En un intento de librarme 
de la situación, intenté explicarle a mi hijo: 
   “Este no es un libro sencillo. Deberías examinar todo lo que está escrito aquí 
comparado con tu propio concepto. ¿Por qué escribir sobre algo de lo cual tú ya tienes 
un claro concepto? Aquí todo está presentado al revés. Necesitas usar tus propios 
conceptos para verificar si algo que lees es la verdad, o si está puesto patas arriba. 
Necesitas estar más atento a eso. ¿Me entiendes, Volodya?” 
   “Intentaré entender, Papá, por qué la gente escribe lo que no es verdad. Por el 
momento no lo entiendo. Sé que algunas criaturas usan sus colas para borrar sus 
huellas. Otras construyen falsos túneles, y están los que incluso construyen trampas. 
Solo que ¿Por qué los seres humanos necesitan ser tan engañosos?” 
   “Te lo dije, es para su propio desarrollo.” 
   “¿Pero pueden no desarrollarse a sí mismos a través de la verdad?” 
   “Ellos podrían hacer eso también… Pero sería diferente.” 
   “Donde tú vives, Papá, ¿se desarrollan a sí mismos a través de la verdad o a través 
de mentiras?” 
   “Ellos intentan todo tipo de cosas – a veces la verdad, a veces mentiras – cualquier 
cosa que les haga tener éxito con mayor eficacia… De todos modos, Volodya, ¿Tú 
lees libros muy a menudo?” 
   “Todos los días.” 
   “¿Qué tipo de libros lees? ¿Quién te los da?” 
   “Mamá Anastasia me ha dado para leer todos los libros que tú escribiste, Papá. Yo 
los leo muy rápidamente. Pero cada día leo otros libros. Libros que tienen montones 
de letras felices diferentes del alfabeto.” 
   Al principio no presté ninguna atención a sus palabras acerca de algún tipo de 
extraños libros con ‘montones de letras felices diferentes ’. 
 
 
 

“Amabas a Mamá, pero no lo reconocías” 
 



Una conjetura aterradora pasó por mi mente: Si mi hijo ha leído todos mis libros, 
entonces es muy consciente de mi relación con Anastasia durante esos primeros días 
después de conocerla. Él sabe cómo la insulté y que incluso quise golpearla con un 
palo. ¿Qué niño que ame a su madre puede perdonar semejante tratamiento 
vergonzoso? No puede haber ninguna duda de que cada vez que mi hijo recuerde 
esto, pensará mal de mí. ¿Por qué le dio ella a leer mis libros? Habría sido mejor si no 
hubiese aprendido a leer en absoluto. ¿O tal vez ella se acordó de arrancar las 
páginas que describen mi despreciable conducta? 
   Aferrándome a esta última esperanza, le pregunté con cuidado a Volodya: 
   “Entonces, Volodya, has leído todos los libros que escribí ¿eh?” 
   “Sí, Papá, lo he hecho.” 
   “¿Y entendiste todo lo que hay en ellos?” 
   “No todo, pero Mamá Anastasia me explicó cómo averiguar lo que no podía 
entender, y entonces entendí.” 
   “¿Qué te explicó ella? ¿Podrías darme al menos un ejemplo de algo que no 
entendiste?” 
   “Si, puedo. No entiendo para empezar por qué te enfadaste con Mamá y quisiste 
golpearla. Ella es muy buena, amable y hermosa. Ella te ama. Y si tú te enfadaste con 
ella, eso tiene que querer decir que no la amabas. Pero entonces Mamá me lo explicó 
todo. 
   “¿Qué? ¿Qué te dijo?” 
   “Mamá Anastasia explicó cómo tú la amabas mucho pero no lo reconocías. Pero de 
todos modos, incluso con tu amor que no reconocías, cuando volviste al lugar donde la 
gente encuentra difícil vivir, empezaste a hacer lo que Mamá te pidió. Ella dice que tú, 
Papá, lo hiciste todo a tu propia manera, la manera que consideraste mejor. Pero 
cuando tú recordaste a Mamá, escribiste un libro que a la gente le gustó. La gente 
empezó a escribir poemas y canciones. La gente empezó a pensar en cómo hacer el 
bien. Ahora hay más y más de ellos – gente pensando en lo que es bueno. Eso 
significa que el bien prevalecerá sobre la Tierra. 
   “Sin embargo la gente te criticaba y envidiaba por el libro. Pero entonces, Papá, tu 
escribiste otro libro, y después otro y otro. Alguna gente se enfadó incluso más 
contigo. Pero otros aplaudieron cuando fuiste a encontrarte con ellos, ellos 
entendieron lo que escribiste en los libros. Ellos sintieron la energía del Amor – el cual 
tú aún no reconocías – ayudándote a escribir esos libros. Y yo nací porque tú querías 
mucho verme, y lo mismo hizo el Amor. Tú escribiste los libros, Papá, porque querías 
hacer al mundo mejor para mi nacimiento. Sólo que no fuiste capaz de hacerlo mejor 
por completo en el momento de mi nacimiento. Porque el mundo es muy, muy grande. 
   Mamá Anastasia me dijo que yo tenía que ser digno de ti y del mundo. Necesito 
crecer y comprenderlo todo. Y Mamá me dijo también que ella nunca ha sido ofendida 
por ti. Ella reconoció en seguida la energía del Amor. Entonces Mamá Anastasia te 
leyó un libro escrito con letras del alfabeto que no son tristes. Ella no te leyó el libro 
entero. Pero lo que ella leyó, tú fuiste capaz de escribirlo con letras que la gente podía 
entender. Y tú lo hiciste casi todo bien.” 
   “¿Qué libro? ¿Qué quieres decir con, Mamá te leyó un libro? ¿Cómo se llama?” 
   “Se llama co-creación.”  
   “¿Co-creación?”  
 
 
 

Un libro de orígenes prístinos 
 

“Sí, Co-creación. Y me encanta leerlo cada día. Sólo que no con tus letras Papá. 
Mamá me enseñó a leer este libro con diferentes letras alfabéticas. Me encantan todo 
tipo de letras felices. Este es un libro que puedo leer mi vida entera. Habla sobre todo. 



Y pronto aparecerá un nuevo libro sobre la Tierra. Y tú, mi querido Papá, escribirás 
sobre este nuevo libro.” 
   “No creo que lo hayas dicho bien, Volodya. Deberías haber dicho: ‘escribirás este 
nuevo libro’.” 
   “Pero tu noveno libro, Papá, no será uno que tú escribirás. Será co-creado por 
mucha gente – adultos y niños. Será un libro vivo. Estará formado por un montón de 
capítulos espléndidos – los dominios del paraíso. La gente escribirá este libro sobre la 
Tierra con las letras felices de su Padre. Será eterno. Mamá me enseñó a leer estas 
letras vivas y eternas, para hacer palabras para ellos.” 
   “Espera,” interrumpí a mi hijo. “Tengo que pensar sobre eso.” 
   Él dócilmente guardó silencio en seguida. 
   Increíble, pensé. Eso quiere decir que en algún lugar aquí en la taiga Anastasia tiene 
un libro antiguo escrito con letras que nadie más conoce. Ella conoce esas letras, y le 
ha enseñado a nuestro hijo a escribir palabras con ellas y a leerlas. Ella me leyó 
capítulos de este libro para mi Co-creación. Los capítulos sobre cómo Dios creó la 
Tierra y al Hombre, y yo los escribí. Así es como se desarrolló, según mi hijo. Pero yo 
nunca vi a Anastasia con ningún tipo de libro en las manos. Y sin embargo mi hijo me 
dice que ella tradujo las letras de este libro para mí. Tendré que averiguarlo todo a 
través de mi hijo. 
   Y le pregunté: 
   “Volodya, ¿Sabes que en el mundo hay un montón de lenguajes diferentes – por 
ejemplo, inglés, alemán, ruso, francés y muchos otros?” 
   “Si, lo sé.” 
   “¿En qué lenguaje está escrito – el libro que Mamá puede leer, y tú también?” 
   “Está escrito en su propio lenguaje, pero sus letras pueden hablar en cualquier 
lenguaje. Y pueden ser traducidas al lenguaje que tú hablas, Papá. Sólo que no todas 
las palabras pueden ser traducidas, porque en tu lenguaje, Papá, hay tan pocas 
letras.” 
   “¿Puedes traerme ese libro – el que tiene ‘todo tipo de letras felices’, como tú dices?” 
   “No puedo traerte el libro entero, Papá. Podría traerte algunas de las letras 
pequeñas. Sólo que por qué llevarlas consigo – es mejor para ellas permanecer donde 
están. Si tú lo deseas, Papá, yo puedo leerte las letras desde aquí. Sólo que no puedo 
leer tan rápido como Mamá.” 
   “Bueno, léelo lo mejor que puedas.” 
   Volodya se puso de pie y señalando con su dedo al espacio, empezó a ‘leer’ frases 
de los capítulos de Co-creación. (5) 
 
   El Universo mismo es un pensamiento, un pensamiento del cual nació un sueño, el     
cual es parcialmente visible como materia. … Hijo mío, eres infinito, eres eterno, 
dentro de ti están tus sueños de creación. 
 
  
 
  Él leía sílaba por sílaba. Yo seguía la expresión de su cara ya que cambiaba 
ligeramente con cada sílaba – ahora mostrando asombro, ahora atención, ahora 
alegría. Pero cuando miraba en la dirección en que su dedo estaba apuntando, no 
había letras, por no hablar de sílabas, que pudieran verse allí en el espacio, y 
entonces interrumpí esta extraña lectura: 
   “Espera un momento, Volodya. ¿Significa esto que tú ves algún tipo de letras ahí en 
el espacio? ¿Por qué no puedo yo verlas?” 
   Él me lanzó una mirada inquisitiva. Pensó durante algún tiempo antes de decir 
vacilante: 
   “¿Tú no ves Papá? ¿No ves ese abedul de allí, el pino, el cedro, el serbal?” 
   “Claro que los veo, pero ¿dónde están las letras?” 
   “Esas son las letras, aquellas con las que nuestro Creador escribe.” 



   Empezó a leer más rápido, su dedo señalando a cada planta o árbol a su vez. Y al 
fin comprendí este increíble fenómeno. Toda el área de la taiga que rodeaba al lago 
donde mi hijo y yo estábamos sentados (y en el que tantas veces me había sentado 
con Anastasia) estaba llena de cosas que crecen. El nombre de cada árbol o planta 
comenzaba con una letra en particular, y algunas eran conocidas por nombres 
diferentes. Nombre por nombre, letra por letra – y salía una sílaba, después una 
palabra, y una oración. 
   Fue mucho más tarde que aprendí que los árboles, arbustos y hierbas de toda el 
área de la taiga alrededor del claro no estaban dispuestos al azar, sino que realmente 
formaban letras vivas y creciendo. Era un increíble libro que, al parecer, uno podía leer 
indefinidamente. Resultó que los mismos nombres de las plantas componían un 
conjunto de palabras y oraciones si se leían de norte a sur, pero un conjunto 
completamente diferente si se leían de oeste a este. Y salía un conjunto totalmente 
diferente si uno leía estrictamente alrededor del perímetro. Y los nombres de las 
plantas componían sin embargo otra serie de palabras, oraciones e imágenes si uno 
seguía el movimiento de los rayos de sol, que actuaban literalmente de puntero. 
   Comprendí por qué Volodya llamaba a estas letras “felices”. En los libros 
tradicionales todas las letras impresas son bastante uniformes. Pero en esta situación, 
las letras vivas, incluso las asociadas con las mismas especies, eran siempre 
diferentes. Desde diferentes ángulos de la iluminación del sol, ellas saludaban al 
Hombre con sus hojas susurrantes. De hecho uno podía seguir ‘leyéndolas’ 
indefinidamente. 
   Pero ¿Quién escribió este asombroso libro y cuándo, y cuantos siglos le llevó 
escribir? ¿Generaciones de antepasados de Anastasia? ¿O…? Más tarde escuché de 
Anastasia esta breve y lacónica respuesta: durante miles de años las generaciones de 
mis antepasados conservaron las letras de este libro en su orden original. 
   Miré a mi hijo y febrilmente traté de encontrar un tema de conversación en el que 
pudiéramos llegar a un entendimiento mutuo total. 
 
 
 
 

Uno más uno igual a tres 
 

   ¡Aritmética! ¡Matemáticas! Por supuesto, no habría desacuerdos sobre una ciencia 
exacta como esa. Si Anastasia le ha enseñado a nuestro hijo a contar, entonces una 
conversación sobre esa materia no puede incluir contradicciones o superioridades. 
Dos veces dos siempre es cuatro, en cualquier lenguaje en cualquier momento. 
Alentado por mi ‘descubrimiento’, pregunté esperanzado: 
   “Volodya, ¿Ha estado tu mamá enseñándote a contar, sumar y multiplicar?” 
   “Sí, papá.” 
   “Bien. Donde yo vivo hay una ciencia conocida como matemáticas. Es muy 
importante. Muchas cosas se basan en los cálculos y cómputos. La gente ha 
inventado un buen número de dispositivos para hacer más fácil sumar, restar y 
multiplicar y sería difícil salir adelante sin ellos hoy. Te traje uno de ellos – se llama 
calculadora.” 
   Saqué una calculadora de bolsillo japonesa alimentada por energía solar que había 
traído, la encendí y se la enseñé a mi hijo. 
   “Ves, Volodya, este pequeño aparato puede hacer muchas cosas. Ya sabes, por 
ejemplo, ¿Qué te sale cuando multiplicas dos por dos?” 
   “Quieres que diga ‘cuatro’ ¿verdad, papá?” 
   “Así es, cuatro. Pero el hecho de lo que quiero que digas no es importante. Eso es 
justo lo que es. Dos veces dos es siempre cuatro. Y este pequeño aparato también 
puede contar. Mira la pantallita. Cuando presiono el botón ‘2’, en la pantalla se 
enciende el número ‘2’. Ahora presiono el signo de multiplicar y luego el ‘2’ otra vez. 



Entonces presiono el signo ‘igual’ para averiguar cuál será el resultado, y el número ‘4’ 
se enciende en la pantalla. 
   “Pero este es un cálculo aritmético muy simple. Este aparato puede contar de una 
manera imposible para los seres humanos. Por ejemplo, 136 veces 1.136. Sólo tengo 
que presionar el signo ‘igual’ y puedo averiguar cuánto es.” 
   “154.496,” dejó escapar Volodya, por delante de la calculadora. 
   Después de eso empecé a multiplicar y dividir números de cuatro, cinco y seis 
dígitos, pero en cada ocasión mi hijo le ganaba a la calculadora. El nombraba el 
número correcto inmediatamente y sin ningún rastro de tensión. La competición con la 
calculadora parecía un juego, pero mi hijo no mostraba signos de ningún interés real. 
Él simplemente nombraba los números, todo el tiempo pensando evidentemente en 
alguna otra cosa. 
   “¿Cómo haces eso, Volodya? Pregunté con asombro. ¿Quién te enseñó a calcular 
tan rápidamente en tu cabeza?” 
   “No estoy calculando, papá” 
   “¿Qué quieres decir con que no estás calculando? Me estás diciendo el resultado, 
estás respondiendo a las preguntas. 
   “Estoy simplemente nombrando los números porque ellos son siempre invariables en 
una dimensión muerta.” (6) 
   “¿No quieres decir ‘dimensión exacta’?” 
   “Puedes llamarla así, pero viene a ser lo mismo. Las cifras siempre salen invariables 
si tú imaginas el tiempo y el espacio como congelados. Pero el tiempo y el espacio 
están siempre en movimiento, y su movimiento cambia las cifras, y entonces los 
cálculos se hacen más interesantes.” 
   Volodya pasó a nombrar algunas fórmulas u operaciones aritméticas increíbles que 
resultaron estar más allá de mi comprensión. Sólo recuerdo que la fórmula era 
extremadamente larga – de hecho, no tenía final. El me dijo bastante animadamente 
los resultados de algunas operaciones aritméticas, pero invariablemente resultaban 
ser transitorias. Cada vez que nombraba una cifra, después Volodya añadía 
emocionado: 
   “Al interactuar con el tiempo, este número produce…” 
   “Espera, Volodya,” interrumpí a mi hijo. “No entiendo esta ‘dimensión’ tuya. Uno más 
uno siempre es dos. Mira, estoy cogiendo aquí… una rama.” 
   Cogí una ramita del suelo y la coloqué delante de mi hijo. Después encontré otra 
rama, la puse al lado de la primera y pegunté: 
   “¿Cuántas tramas?” 
   “Dos,” contestó Volodya. 
   “Exactamente – dos, y no puede ser otra cosa, no en la ‘dimensión’ de nadie.” 
   “Pero en la dimensión viva el cálculo es completamente diferente, papá. Lo he visto.” 
   “¿Qué quieres decir con que lo has visto? El cálculo con esta otra ‘dimensión’ - ¿Es 
algo que me puedas enseñar con tus dedos?” 
   “Sí, puedo, papá.” 
   Levantó su manita frente a mí con los dedos apretados en un puño y empezó a 
hacer una demostración. Primero extendió un dedo y dijo: “Mamá”. Después un 
segundo dedo con las palabras: “Más – Papá – igual…” y, finalmente, sacó un tercer 
dedo: “- Yo.” 
   “Ves, tres dedos. Para que hubiera sólo dos tendría que quitar uno. Pero no quiero 
quitar ninguno de estos dedos. Quiero que sean incluso más, y en una dimensión viva 
eso es posible.” 
   Tampoco yo quería que se quitara ninguno de los tres dedos. Así que larga vida a 
esta otra ‘dimensión’ – esta ‘dimensión viva’, como él dice. Y puede aumentar el 
cálculo. ¡Oh, guau! ¡Uno más uno igual a tres! ¡De lo más extraordinario! Sin embargo, 
lo más incomprensible para mi sigue siendo el libro de la taiga con sus letras vivas. 
 
 



 
 

Haré a una Chica del Universo feliz 
 

   Miré a mi hijito, que podía leer y me había revelado el libro más extraordinario y 
probablemente más ‘vivo’ del mundo. Comprendí que llevaría un tiempo muy largo 
leerlo en su totalidad. Además, necesitaría saber los nombres de todas las plantas. 
Pero por alguna razón albergaba un buen sentimiento en mi corazón sólo por el hecho 
de que existiera – este libro con todo tipo de “letras felices” (como lo expresaba mi 
hijo). Y él lo leería. 
   ¿Pero entonces qué? ¿Qué pasaría cuando creciera? Dijo que le gustaría ser como 
yo. Eso significa que entraría en nuestro mundo. En un mundo lleno de guerras, 
drogas, delitos violentos y agua envenenada. ¿Por qué debería ir allí? Y sin embargo 
él mismo se preparó para ello. Está preparado para ir a nuestro mundo cuando crezca 
y hacer algo bueno en él. Me pregunto ¿Qué? Le pregunté: 
   “Volodya, cuando crezcas, ¿Qué tipo de tarea o trabajo crees que será el más 
importante para ti?” 
   “Mamá Anastasia me dijo. Lo primero y más importante cuando crezca es… Tengo 
que hacer feliz a una Chica del Universo en particular.” 
   “¿Quién? ¿Qué tipo de Universo o Chica?” 
   “Cada chica que vive sobre la Tierra es la imagen del Universo. Al principio no 
entendía esto. Entonces leí, leí el libro, y entendí. Toda chica es como el Universo. 
Cada chica tiene dentro de sí todas las diversas energías del Universo. Las Chicas del 
Universo deberían ser felices. Y yo debo estar seguro de hacer feliz a una de ellas.” 
   “¿Y cómo piensas llevar a cabo tu proyecto cuando crezcas?” 
   “Iré a donde vive mucha gente y la encontraré.” 
   “¿A quién?” 
   “A una chica.” 
   “Ella será, por supuesto, extraordinariamente bella.” 
   “Probablemente. Pero quizás estará un poco triste, y no todo el mundo pensará que 
es bella. Quizás será alguien que esté enferma. Donde tú vives, papá, mucha gente 
está enferma por las condiciones anti-vida.” 
   “¿Y por qué escoger a una chica que no es la más saludable y la más hermosa?” 
   “Yo soy el único, papá, que la haría la Chica más feliz, sana y bella del Universo” 
   “¿Pero cómo? Aunque en ese momento, cuando hayas crecido, habrás aprendido 
cómo hacer a otra persona – tu chica – feliz. Pero, Volodya, no sabes todo lo que hay 
que saber sobre el mundo en el que vivo. Podría ser… podría resultar, después de 
todo, que la chica que eligieras ni siquiera quisiera hablar contigo. 
   “¿Sabes en quien se fijan las chicas de hoy en día? No lo sabes. Te lo diré. Las 
guapas y las no tan guapas, las enfermas y las sanas – ella se fijan en primer lugar en 
los hombres que tienen montones de dinero y un coche – hombres que visten con 
elegancia y tiene una buena posición social. No todas, por supuesto, pero la mayoría 
son de esa manera. ¿Y dónde vas a conseguir montones de dinero?” 
   “‘Montones’ - ¿Cuánto es eso, papá?” 
   “Bueno, por ejemplo, digamos un millón. Mejor aún, un millón de dólares. ¿Sabes de 
unidades de moneda?” 
   “Mamá Anastasia me habló acerca de trozos de papel y monedas que a la gente le 
encantan. Las personas dan ropas, comida y todo tipo de cosas a cambio de ellos.” 
   “Lo hacen. ¿Pero dónde consiguen el dinero, lo sabes? Para conseguir este dinero, 
tienes que trabajar en algún sitio. No, sólo trabajar no es suficiente, si quieres 
mucho… Tienes que entrar en un negocio o inventar algo. Por ejemplo, Volodya, 
¿podrías realmente inventar algo que la gente necesite, algo que a ellos realmente les 
falte?” 
   “¿Y qué clase de invento está necesitando más la gente, papá?” 



   “¿Qué clase? Bueno, de todo tipo. Muchas regiones están siendo afectadas por una 
crisis de energía, por ejemplo. No hay suficiente energía eléctrica. La gente no quiere 
construir plantas de energía nuclear – son peligrosas, pueden explotar. Pero no 
pueden vivir sin ellas.” 
   “¿Nuclear? ¿Dónde la radiación de ellas puede matar a las personas y a las cosas 
que crecen?” 
   “¿Sabes sobre la radiación?” 
   “Si, está en todas partes. Es energía. Es buena. Necesaria. Sólo que no se debería 
acumular en gran cantidad en un lugar. El abuelo me enseño cómo controlar la 
radiación. Sólo que no debe ser comentado abiertamente – algunas personas 
convierten la radiación buena en armas para matar a otras personas.” 
   “Si. Mejor no hablar abiertamente de ello. Yo diría que realmente serías capaz de 
inventar algo y ganar una buena cantidad de dinero para tu chica.” 
   “Probablemente sería capaz. Pero el dinero no hace feliz a la gente.” 
   “¿Qué crees que hace feliz a la gente?” 
   “El Espacio que hacen para sí mismos.” 
   Me imaginé a mi hijo convirtiéndose en un hombre joven. Tal vez sabiendo un 
montón de cosas raras, todo tipo de fenómenos, aunque ingenuo. Capaz de hacer 
frente incluso a la radiación, pero aún ingenuo con respecto a las complejidades que 
impregnan nuestras vidas… y allí estará él, buscando a su chica para hacerla feliz. 
   Él tratará de no sobresalir en medio de otras personas. Que fue siempre la estrategia 
de Anastasia cuando dejaba la taiga y salía entre la gente. Intentará no sobresalir, sin 
embargo de todos modos, nunca será capaz de mezclarse totalmente. ¡Él se está 
preparando, está adquiriendo una cantidad colosal de conocimiento, está tratando de 
llegar a estar en buena forma física, y todo por el bien de una sola chica!  
   Pensaba que Anastasia prepararía a nuestro hijo para grandes hazañas y con este 
fin compartiría sus propios conocimientos y capacidades con él. Y ahora resulta que él 
ve que el principal objetivo de un hombre en la vida es simplemente hacer feliz sólo a 
una mujer. Mi hijo está convencido de que cada mujer es la imagen del Universo 
entero. ¿Acaso podría ser así? Una filosofía extraordinaria, pero en cualquier caso la 
cuestión es: mi hijo está convencido de ello y uno de sus principales objetivos en la 
vida será hacer feliz sólo a una chica – una chica que ni siquiera conoce. Tal vez ella 
ni siquiera haya nacido aún. Tal vez ya pueda gatear, o esté dando sus primeros 
pasos. O – tal vez ninguna chica quiera, o mejor dicho, tal vez ninguna chica sea 
capaz de amarle. 
   En un principio, cuando él cumple los deseos de ella y le trae dinero, ella puede fingir 
que le ama. ¡Oh, cuántas mujeres como esa hay en nuestro mundo! Están dispuestas 
incluso a casarse con viejos por su dinero. Han aprendido a fingir amor. 
   Mi hijo crecerá y conocerá a una chica como esa, él cumplirá sus deseos, ella le dirá 
que le ama, ¿pero qué pasará cuando él empiece a hablar sobre la necesidad de crear 
un Espacio de Amor y plantar un jardín? ¿Se reirá de él? ¿Lo llamará loco, o 
comprenderá? Tal vez comprenderá. Pero tal vez… No, es mejor prepararlo para lo 
peor. 
   “Mira, Volodya, cuando encuentres a esta chica y consigas hacerla saludable y bella 
– absolutamente la más bella, como tú dices – aún podría suceder algo sobre lo cual 
no sabes nada. Las chicas más bonitas de nuestro mundo aspiran a convertirse en 
modelos y actrices y entrar en el mundo del espectáculo. A ellas les gusta cuando 
todos los hombres a su alrededor les hacen cumplidos. Así que, imagínate que quiere 
deslumbrar al público como una reina, y aquí tú empiezas a proponer la creación de un 
Espacio de Amor. Tal vez ella te escuchará, pero eso será todo. Te dejará e irá a 
algún sitio donde haya un montón de luces brillantes, cumplidos y aplausos, ¡E incluso 
podría dejarte – Dios no lo quiera – cargando un bebé!” 
   Volodya respondió sin vacilar: 
   “Entonces construiré un Espacio por mi cuenta. Primero por mi cuenta y después 
con el niño que ella me deje – y juntos conservaremos el Amor en este Espacio.” 



   “¿Conservarlo para quién?” 
   “Para mí mismo, papá, y para la chica que como tú dices, se irá al mundo de las 
luces artificiales.” 
   “Entonces ¿Por qué conservar un Espacio de Amor específicamente para ella? ¿No 
ves qué ingenuo eres en tales asuntos? Tendrás que buscar otra chica. Y ser más 
cuidadoso la próxima vez.” 
   “Si busco a otra ¿Entonces quién hará feliz a la chica que se fue?” 
   “Deja que quien quiera probar, haga eso. No vale la pena romperte el lomo. Ella se 
fue, y eso es todo.” 
   “Ella volverá y verá el maravilloso bosque y el jardín. Voy a hacerlo para que todas 
las criaturas la sirvan y obedezcan. Cada una y cada cosa en este Espacio la amará 
sinceramente. 
   “Ella probablemente volverá toda cansada. Se lavará en agua pura y tendrá un buen 
descanso. Llegará a ser incluso más bella y nunca querrá dejar su Espacio de Amor 
otra vez. Nuestro Espacio. Ella será feliz. Y las estrellas por encima de ella brillarán 
más brillantes y felices que en ningún otro sitio. Pero si tú, papá, no te hubieras 
imaginado todo esto, si no hubieras provocado esta situación con tu pensamiento 
acerca de su abandono, ella no se habría ido.” 
   “¿Yo? ¿Yo lo provoqué?” 
   “Si, papá. Después de todo, eres el único que habló sobre ello. Fue tu pensamiento. 
El hombre crea todo tipo de situaciones con su pensamiento, y esto es lo que tú has 
creado.” 
   “Pero tú, tu pensamiento - ¿No puede cambiar la situación? ¿No puede contrarrestar 
al mío? Tú dijiste que era rápido, casi tan rápido como el de Anastasia.” 
   “Podría contrarrestarlo.” 
   “Entonces adelante, contrarréstalo.” 
   “No quiero que mi pensamiento vaya en contra del tuyo, papá. Buscaré otra forma.” 
 
 
 
 

¿Cómo cerrar la brecha? 
 

No pude hablar con mi hijo por más tiempo. Todo lo que yo decía él automáticamente 
lo contrastaba con su ‘concepto’, con el cual él fácilmente distinguía entre verdad y 
falsedad. Incluso desacreditó las conclusiones de los historiadores esbozadas en el 
libro de texto. Aquí no se trataba de la superioridad de un padre sobre su hijo. La 
conversación no me dotó de más autoridad y, probablemente, borró la autoridad que 
tenía antes gracias a Anastasia. Por otra parte, su inusual confianza en el poder del 
pensamiento me asustó y abrió una brecha entre nosotros. Éramos tan diferentes. No 
había contacto padre-hijo con el niño. No podía sentir en él a mi propio hijo biológico. 
En general parecía como otro ser para mí. 
   No nos dijimos una palabra el uno al otro. Y entonces recordé las palabras de 
Anastasia: Con los niños uno debe ser absolutamente sincero y veraz. Sentí incluso 
rabia por la desesperanza de la situación. Entonces, ¿Se supone que debo ser 
sincero? ¿Se supone que debo ser veraz? Traté de ser eso, ¿Pero qué salió de ello? 
De hecho, si iba a ser completamente sincero y veraz, entonces en la situación 
presente tendría que recurrir a un lenguaje bastante malo. Entonces dije, soltándolo 
todo en una sola respiración: 
   “Volodya, si hay que decirlo todo de manera completamente sincera, tú y yo no 
podemos esperar tener una conversación padre-hijo. Somos diferentes, tú y yo. 
Tenemos diferentes conceptos, información y conocimiento. No siento que seas mi 
hijo. Tengo miedo de tocarte. En nuestro mundo un padre puede mostrar afecto a su 
hijo puro y simple, e incluso castigarle o golpearle por insubordinación. Pero hacer 



algo así contigo es algo que ni siquiera puedo imaginar. Hay una brecha insalvable 
entre nosotros.” 
   Al terminar mi arrebato, me senté silenciosamente, sin saber que decir después o 
cómo. Me senté y miré a mi hijito, que parecía perdido en sus pensamientos - ¡Y qué 
extraños pensamientos tenía! 
   Al fin volvió su pequeña cabeza rizada en mi dirección, y reinició la conversación, 
pero esta vez pude sentir una nota de tristeza en su voz: 
   “¿Hay algún tipo de brecha entre tú y yo, papá? ¿Dices que es difícil para ti 
aceptarme como tu propio hijo biológico? Has pasado un largo tiempo en ese otro 
mundo, donde las cosas no son exactamente iguales que aquí. Yo sé, papá, que los 
padres allí a veces golpean a sus hijos… Todo es un poco diferente aquí. He estado 
pensando, papá… Sólo un momento… 
   Rápidamente se levantó y corrió un poco. Regresó llevando una rama con agujas 
secas y me la entregó. 
   “Toma esta rama, papá, y golpéame con ella. De la forma en que los padres golpean 
a sus hijos en ese otro mundo en el que tú pasas tanto tiempo.” 
   “¿Golpearte? ¿Por qué? ¿Qué has imaginado ahora?” 
   “Yo sé, papá, que allí, en el mundo en el que tienes que pasar tanto tiempo, los 
padres golpean sólo a sus propios hijos biológicos. Yo soy tu hijo biológico, papá. 
Puedes golpearme para poder sentirte como mi padre biológico. Quizás sea más fácil 
para ti de esa forma. Sólo que no golpees este brazo o esta pierna – este brazo no 
sentirá dolor y esta pierna no sentirá en absoluto –  todavía están un poco 
entumecidos. Pero el resto de mi cuerpo sentirá dolor. Sólo que probablemente no 
seré capaz de llorar como lo hacen los niños. Nunca en mi vida he llorado.” 
   “¡Disparate! ¡Puro disparate! Nadie golpea a sus hijos, ni siquiera en ese ‘otro’ 
mundo – como tú lo llamas – sin una razón. A veces, si, ellos les castigan y les dan 
una ligera bofetada. Pero sólo cuando los niños no obedecen a sus padres, cuando los 
niños no hacen lo que se supone que deben hacer.” 
   “Sí, por supuesto, papá. Cuando los padres deciden que sus hijos se han portado 
incorrectamente.” 
   “Exactamente.” 
   “Entonces, papá, ¡quiero que consideres algo incorrecto en mi comportamiento!” 
   “¿Qué quieres decir con que quieres que ‘considere’? Cuando el comportamiento es 
incorrecto, está claro para cualquiera que es incorrecto – no es deber del padre 
considerarlo correcto o incorrecto. Cualquiera entendería que es incorrecto.” 
   “¿Y los niños que son golpeados lo entenderían?” 
   “Los niños también. Es por eso que les golpean, para hacerles darse cuenta de que 
están equivocados.” 
   “¿Y ellos no pueden entender esto antes de ser golpeados?” 
   “No pueden, obviamente.” 
   “¿Incluso cuando los padres se lo explican, no pueden entender?” 
   “No pueden, y es por eso por lo que son culpables.” 
   “¿Y el que no se lo explicó a ellos comprensiblemente no es culpable?” 
   “Bueno…no… eso es… ¡Ahora mira cómo me has confundido completamente con tu 
confusión!” 
   “¡Bien! Ahora que no puedo entender, eso significa que puedes golpearme. Y no 
habrá más brecha entre nosotros.” 
   “Oh, ¿Por qué no puedes entender? El castigo llega cuando, por ejemplo… Bueno, 
por ejemplo… Digamos que mamá te dice sin lugar a dudas: “Volodya, no hagas eso.” 
Y a pesar de habértelo dicho, tú vas y lo haces. ¿Entiendes ahora?” 
    “Sí.” 
    “¿Has hecho alguna vez algo que mamá te dijo que no hicieras?” 
    “Sí. Dos veces. Y lo haré otra vez, no importa cuántas veces me diga mamá 
Anastasia que no lo haga.” 



   Mi conversación con mi hijo continuó desarrollándose de forma bastante diferente de 
lo que había planeado. No había forma en que yo pudiera presentar a la sociedad 
moderna civilizada – y, consecuentemente, a mí mismo – ante él a una luz favorable. 
Me puse tan molesto con los últimos argumentos de mi hijo que golpeé con mi puño en 
el tronco de un árbol. Le expliqué con detalle a él – o quizás más a mi mismo: 
   “No todos los padres, incluso en nuestro mundo, castigan a sus hijos golpeándoles. 
Por el contrario, muchos de ellos buscan un sistema mejor para la crianza de los 
niños. Yo intenté encontrar uno, pero no lo conseguí. La última vez que te vi aquí, tú 
eras aún bastante pequeño. Yo quería abrazarte y apretarte. Pero Anastasia dijo que 
no debería interrumpir los pensamientos de un niño ni siquiera para darle una 
palmadita en la cabeza. Ella dijo que el proceso de pensamiento de un niño era un 
asunto extremadamente importante. Y por eso yo sólo te observaba, y tú siempre 
estabas ocupado con algo. Y ahora he llegado al punto en que no sé cómo hablar 
contigo.” 
   “Y hoy, papá, ¿Ya no quieres darme un abrazo?” 
   “Quiero, pero no puedo – mi cabeza se ha vuelto del revés con todos estos sistemas 
de crianza de niños.” 
   “¿Entonces puedo hacerlo yo, puedo darte un abrazo, papá? Después de todo, 
nuestros pensamientos son los mismos ahora. 
   “¿Tú? ¿Tú quieres abrazarme también?” 
   “¡Sí, papá!” 
   Él dio un paso hacia mí. Yo poco a poco me puse de rodillas – se sentía como si 
todo mi cuerpo se estuviera hundiendo en el suelo. Me rodeó firmemente el cuello con 
un brazo y apretó su cabeza a mi hombro. Pude oír el latido de su corazón. Mi propio 
corazón estaba latiendo rápida e irregularmente. Empecé a tener dificultades para 
respirar. Debieron ser sólo unos segundos, aunque – un minuto a lo sumo – antes mi 
ritmo cardíaco empezó a compensarse a sí mismo, como si se sintonizara al ritmo de 
otro corazón. Mi respiración se volvió natural y suave. De hecho, mi sensación general 
de bienestar cambió repentinamente. Quería decir o gritar: ¡Qué maravilloso es todo 
alrededor! ¡Qué espléndida es la vida del Hombre! ¡Gracias a quienquiera que ideara 
este mundo! Me dieron ganas de decir un montón de cosas buenas. Pero las palabras 
se reunieron sólo dentro de mí. Acaricié el pelo de mi hijo y le pregunté, por alguna 
razón en un susurro: 
   “Bueno, dime, hijo. ¿Qué se te ha ocurrido hacer que tu mamá te dijo que no 
hicieras? ¿Y que harías incluso ahora?”  
   “Fue una vez cuando vi a mamá Anastasia...” Contestó, también en un susurro para 
empezar, sin levantar su cabeza de mi hombro. “Fue cuando yo vi…” 
   Y en ese momento se separó de mí, se sentó en el suelo y acarició las briznas de 
hierba con su pequeña mano. “La hierba está siempre verde cuando se siente bien.” 
   Durante un rato no dijo una palabra. Después levantó la cabeza y continuó hablando. 
 
 

“Salvaré a mi Mamá” 
 

“Una vez no vi a mamá durante mucho rato,” empezó Volodya. “Me preguntaba dónde 
estaba y decidí que mamá debía haberse ido al claro vecino, el siguiente al nuestro. 
Es parecido al nuestro, pero no se encuentra en un hermoso lugar. Me acerqué al 
claro vecino. Allí vi a mamá. Estaba tendida en el suelo sin moverse, y estaba toda 
blanca. Y la hierba a su alrededor estaba toda blanca también.  
   “Al principio permanecí allí de pie preguntándome por qué había pasado esto – la 
cara de mamá y la hierba no deberían estar así de blancas. Entonces decidí tocar a 
mamá. Ella consiguió abrir los ojos, apenas, pero no se despertó. Entonces le cogí la 
mano y empecé a arrastrarla fuera del círculo blanco. 
   “Cuando mamá volvió a su estado normal me dijo que nunca la tocara si esto 
sucedía de nuevo. Dijo que ella podía hacerle frente, pero que yo no podía. Después 



de estar en el círculo blanco y arrastrar a mamá fuera, mi brazo y pierna se fueron 
entumeciendo y les está llevando mucho tiempo recuperarse.  
   “Cuando vi a mamá una vez más en el mismo círculo… cuando la vi tirada allí toda 
blanca. No iba a tocarla. Grité, llamé a la fuerte osa para que ayudara, aquella sobre la 
cual dormía cuando era pequeño. Le dije a la osa que arrastrara a mamá fuera del 
círculo. La osa pisó la parte blanca de la hierba, y cayó, y ahora ya no existe. Sólo sus 
hijos permanecen. 
   “La osa murió de repente, tan pronto como pisó la hierba blanca. Todo muere sobre 
la hierba blanca. 
   “Entonces una vez más entré en el círculo blanco y empecé a arrastrar a mamá 
Anastasia afuera. Ambos nos alejamos de la hierba muerta. Esta vez mi brazo y mi 
pierna no se entumecieron como antes, solamente mi cuerpo entero estaba temblando 
un poco. Ahora ya no tiembla más. ¿Ves, papá? Mi cuerpo no tiembla, me obedece. Y 
pronto seré capaz de levantar el brazo cuando quiera. Ya puedo alzarlo un poco. 
Antes no podía levantarlo en absoluto.” 
   Escuché la historia de mi hijo con asombro. Recordé que una vez había visto a 
Anastasia en una situación similar – yo también había tratado instintivamente de 
empujarla fuera del círculo blanco. Recordé al anciano filósofo Nikolai Fiodorovich 
hablando sobre ello. (7) 
   ¿Pero por qué se ponía ella a sí misma en esa clase de peligro? ¿Arriesgando 
incluso a su propio hijo? ¿Puede ser tan importante para ella – consumir en su interior 
algún tipo de energía invisible dirigida a ella? 
   Algunas veces ha habido en la televisión reportajes sobre círculos con formas 
geométricas perfectas. Han aparecido en varios países – normalmente en campos de 
cereales. Justo en el centro de cultivos ordinarios de cereales la gente ha descubierto 
círculos con los tallos aplastados en el suelo. No sólo aplastados al azar sino con 
todos los tallos señalando en la misma dirección y formando figuras geométricas 
perfectas. Los científicos están estudiando estos misteriosos fenómenos, pero hasta 
ahora no han sido capaces de llegar a ninguna explicación para ellos. En el caso de 
Anastasia la hierba también ha sido aplastada en un círculo, pero en contraste con lo 
que se muestra en la televisión, la hierba aquí se ha puesto toda blanca además, 
como si no hubiera recibido suficiente luz solar. 
   Anastasia dice que esta es energía negativa generada por humanos. Tal vea lo sea, 
pero ¿por qué se ha enfocado tan enérgicamente en Anastasia? ¿Qué clase de gente 
la está apuntando hacia ella? Olvidándome de mí mismo, dije en voz alta:  
   “¿Por qué lucha ella con eso? ¿A quién beneficia la lucha? ¿Quién se hace mejor 
por ello?” 
   “Todo el mundo se beneficia un poco,” escuché que la voz de mi hijo decía. “Mamá 
dice que si la energía del mal se reduce – si ella es capaz de reducirla consumiéndola 
dentro de ella entonces no se refleja de vuelta al espacio – habrá menos de la misma. 
Y aquellos que la producen se suavizarán un tanto a sí mismos.” 
   “Muéstrame, ¿Cuántos de esos círculos blancos hay? ¿Y dónde están?” 
   “Al lado de nuestro claro hay un claro muy pequeño. Los círculos blancos siempre 
están apareciendo allí. Después la hierba se vuelve verde otra vez, pero aún no ha 
reverdecido por completo y aún puedes ver los círculos. Si lo deseas, ven conmigo y 
yo te los puedo enseñar, papá.” 
   “Vamos.” 
   Rápidamente me puse de pie y tomé la mano de mi hijo. El niño iba trotando con sus 
pequeñas piernas, aunque noté que cojeaba ligeramente, y así traté de caminar un 
poco más despacio. 
   De vez en cuando Volodya trataba de mirarme a los ojos. Charlaba todo el tiempo, 
diciéndome algo mientras caminábamos. Pero lo único en lo que yo podía pensar eran 
los extraños círculos blancos y el inexplicable comportamiento de Anastasia, y el 
razonamiento detrás de sus acciones, acerca de todo este raro fenómeno. 
   Para mantener de algún modo la conversación con mi hijo le pregunté: 



   “Volodya, ¿Por qué a veces la llamas mamá y a veces mamá Anastasia?” 
   “Conozco a muchas mamás que vivieron antes sobre la Tierra, mamá Anastasia me 
habló de ellas. Puedo llamarlas abuelas o bisabuelas, pero también puedo llamarlas 
mamás. Cuando oí hablar de ellas, pude sentirlas, y verlas, e imaginarlas, y a veces 
las imagino a todas por mi cuenta. Pero para no confundirme, a veces llamo a mi 
mamá, Mamá Anastasia. Todas las mamás son buenas, pero para mí Mamá Anastasia 
es la más cercana y la mejor, y ella es más bella que las flores y las nubes. Ella es 
muy interesante, y alegre. Espero que lo sea siempre. Tan pronto como averigüe cómo 
acelerar mi pensamiento, seré siempre capaz de traerla de vuelta.” 
   Yo no estaba escuchando con la suficiente atención como para captar lo que estaba 
tratando de decir. En ese momento habíamos llegado a otro pequeño claro, y vi cuatro 
círculos blanquecinos sobre la hierba. Los círculos tenían alrededor de cinco o seis 
metros de diámetro. Eran apenas perceptibles, pero uno de ellos era más blanco que 
el resto – probablemente se había hecho recientemente. 
   Ahora comprendía por qué Anastasia no había venido a mi encuentro y por qué no 
estaba conmigo en ese momento. Significaba que estaba postrada indefensa en 
alguna parte. Y no quería que nos apiadáramos de ella, o nos trastornáramos por su 
apariencia. 
   Miré a los cuatro círculos, y mis pensamientos se aceleraban y entrecruzaban. Por 
supuesto, mucha gente puede palidecer con problemas que se les avecinan de forma 
inesperada. Casi todo el mundo palidece cuando la ira inesperadamente se dirige 
hacia ellos. ¿Pero aquí? ¿Puede ser posible sentirlo así a tan grande distancia? 
¿Puede una cantidad tan grande de energía humana odiosa ser concentrada en un 
solo flujo? ¿Tan grande que no sólo el Hombre, sino todo lo que crece a su alrededor 
empalidece? 
   Aparentemente sí. Ahí están – los rastros de los intentos más malvados… Y una vez 
más recordé sus palabras, las cuales cité en el cuarto libro: 
 
   Toda ira sobre la Tierra, abandona tus actos y apresúrate hacia mí, entra en 
combate conmigo, haz todo lo posible. … Estoy sola frente a ti. Intenta derrotarme. 
Para derrotarme, venid todos vosotros a buscarme juntos. La lucha será sin lucha… 
(8) 
 
   Pensé que eran sólo palabras. Pero todo lo que ella dice se hace realidad. Los 
libros, exactamente como ella dijo, y las canciones de los bardos, y los poemas… Ella 
no está solamente silbando en el viento. ¿Pero por qué dijo “La lucha será sin lucha”? 
El resultado es que ella simplemente intenta consumir la ira dentro de sí. ¡Y ella intenta 
hacer esto sola! ¡En lo que a mí respecta, creo que uno debe combatirles y afuera! 
¡Partirles sus caras podridas! Pero ella está sola. ¡No! ¡No estarás sola, Anastasia! Yo 
puedo al menos intentar… Puedo al menos encargarme de un poco de esta suciedad. 
Y voy a luchar contra ella. Oh, si sólo pudiera hablar como ella… ¡Les diría!... 
Probablemente me entusiasmé demasiado y solté: 
   “¡Hey vosotros, traficantes de malicia, intentad cogerme, y voy a quemar al menos a 
algunos de vosotros!” 
   El pequeño Volodya de repente se soltó de mi mano y corrió hacia delante, luego me 
miró fijamente a los ojos con asombro. Entonces dio una patada en el suelo con su 
pequeño pie y, aferrándose el brazo lesionado con el sano, levantó ambos brazos 
sobre su cabeza y gritó, imitando mi tono de voz: 
   “Hey, intentad cogerme también, traficantes de malicia. Ved, mi brazo está 
mejorando. Mamá Anastasia no está sola. Yo estoy aquí también, y mi pensamiento va 
a estar corriendo cada vez más rápido. Daos prisa y vamos, traficantes de malicia, 
dejad lo que estéis haciendo y apresuraos hacia mí. ¡Mirad cómo estoy creciendo!” 
   Y se puso de puntillas en un intento de levantar los brazos aún más alto.   



   “¡Así que, mis buenos guerreros, mis apuestos jóvenes valientes! ¿A quienes estáis 
a punto de hacer la guerra a día de hoy, mis galantes caballeros?” se oyó la voz 
tranquila de Anastasia. 
   Me di la vuelta y vi a Anastasia sentada bajo un cedro. Estaba evidentemente muy 
cansada – su cabeza estaba incluso descansando contra el tronco del árbol. Y sus 
hombros y brazos estaban hundidos, y sus manos estaban descansando sobre el 
suelo. Su cara estaba pálida, y sus párpados ligeramente entornados. 
   “¡Papá y yo estábamos luchando contra la malicia, Mamá!” Respondió Volodya en mi 
nombre. 
   “Pero para luchar contra la malicia, tenéis que saber dónde encontrarla, qué formas 
toma. Es esencial saber todo acerca de tu enemigo,” dijo Anastasia en voz baja, y con 
dificultad. 
   “Mamaíta, tú descansa aquí mientras papá y yo intentamos hacer eso. Si no lo 
hacemos correctamente, puedes decírnoslo más tarde.” 
   “Papá ha tenido un largo viaje, pequeño. Él debería descansar primero.” 
   “He descansado, Anastasia. En cualquier caso, no estoy tan cansado… ¡Hola, 
Anastasia! ¿Cómo estás?” 
   Por alguna razón yo estaba sobrecogido a la vista de su impotencia y de que no 
podía moverse. Empecé a hablar de forma inconexa, sin saber qué decir o hacer a 
continuación. Volodya se acercó a mí, me cogió de la mano, y siguió hablando a su 
madre. 
   “Le daré a papá algún refresco después de su viaje y me bañaré con él en el agua 
pura del lago. Y recogeré algunas hierbas limpiadoras. Tú, mamaíta, sólo descansa 
aquí mientras tanto. No pierdas tus energías en la conversación. Yo mismo cuidaré de 
todo. Después papá y yo vendremos a ti. Quiero que recuperes tus fuerzas tan pronto 
como sea posible…” 
   “Me bañaré con vosotros también,” declaró Anastasia. “Esperad, e iré con vosotros” 
   Apoyándose con las manos contra el tronco del cedro, Anastasia intentó levantarse. 
Consiguió elevarse in poco, pero de nuevo se dejó caer al suelo, sus manos 
deslizándose contra el tronco. Su susurro fue apenas audible: 
   “Oh, ¿Cómo pude haber fracasado tan miserablemente? ¡Soy incapaz incluso de 
levantarme para saludar a mi hijo y a mi amor!” 
   Una vez más, apoyándose contra el tronco, comenzó la desafiante tarea de 
levantarse del suelo. Probablemente no lo habría hecho esta vez tampoco. Pero de 
repente sucedió algo increíble. El enorme tronco del cedro contra el que Anastasia se 
estaba apoyando de repente empezó a extender las agujas de sus ramas hacia ella. 
Las agujas empezaron a emitir un resplandor azul pálido apenas perceptible. 
Lentamente, casi imperceptiblemente, el resplandor envolvió a Anastasia. Entonces oí 
un crujido que venía de arriba, no muy diferente del tipo que uno oye cuando está de 
pie bajo líneas de transmisión de alto voltaje. 
   Miré hacia arriba y vi que las agujas de todos los cedros que nos rodeaban habían 
empezado también a brillar con la misma tenue luz azulada. Pero eso no fue todo. 
Estaban todas apuntando en la dirección del árbol de Anastasia. Las ramas más altas 
de este árbol estaban recibiendo la luz que emanaba de los cedros vecinos. Y el 
resplandor de sus agujas más bajas siguió creciendo e intensidad. 
   Este fenómeno duró aproximadamente dos minutos. Entonces hubo un destello azul 
pálido, y la luz que venía de las agujas se extinguió. Las agujas me parecieron como si 
se hubieran vuelto algo marchitas. 
   Anastasia era apenas visible en el resplandor azulado que aún la envolvía. Después 
de que se hubo dispersado, o entrado en ella – no sabría decirlo – yo vi… 
   Allí bajo el cedro, de vuelta a su estado normal, llena de vida, estaba Anastasia, 
inusualmente hermosa, sonriéndome a mí y a nuestro hijo. Mirando hacia arriba, dijo 
en voz baja “Gracias” Entonces… ¿Pueden imaginar a una mujer haciendo alarde de 
esta manera? 



   Anastasia entró en acción, corriendo por encima del más grande de los círculos. Al 
llegar a su borde, dio otro salto en el aire, esta vez bastante alto. Un triple salto mortal 
aterrizando en el mismo centro del círculo. Otro salto, y esta vez se abrió 
completamente de piernas al igual que una bailarina. Con un trino de su risa 
seductora, dio vueltas en una danza sobre los círculos blancos. 
   Por todo alrededor, el bosque pareció entrar a la vida y hacerse eco de su alegre 
entusiasmo. Las ardillas saltaban de rama en rama alrededor del perímetro del claro. 
Entre los arbustos, los ojos de algún tipo de criatura brillaron como piedras preciosas. 
Dos grandes águilas bajaron volando del cielo una tras la otra y volaron en círculos 
sobre el claro, ascendiendo y descendiendo por turnos.  
   Anastasia continuó riendo y bailando como una acróbata y una bailarina. Y 
gradualmente la hierba bajo sus pies empezó a volverse verde. E incluso el círculo 
más blanco se hizo apenas perceptible. Mi corazón se sentía más y más ligero con la 
danza, la risa y todo alrededor. Y entonces de repente… 
   De repente mi hijito salió corriendo e hizo una voltereta doble a través de lo que 
quedaba del círculo blanco. Después, rápidamente recuperando su posición de pie, 
saltó en el aire y se dio la vuelta, intentando imitar la danza de su madre. Incluso yo no 
me pude abstener y me uní a la diversión, bailando o sólo saltando arriba y abajo de 
alegría junto a mi hijo. 
   “¡Vamos! ¡Al agua! ¿Quién me puede alcanzar?” exclamó Anastasia mientras 
echaba una carrera precipitada hacia el lago, con Volodya y conmigo en intensa 
persecución. 
   Ligeramente jadeante por todos los saltos, empecé a quedarme un poco atrás. Pero 
veía cómo Anastasia saltaba y daba volteretas en el aire zambulléndose en el lago. 
Unos momentos después Volodya dio un salto volando desde la orilla y su trasero 
golpeó el agua con un fuerte sonido. 
   Empecé a quitarme las ropas a la carrera, arrojándolas al suelo por el camino. Me 
sumergí en el agua llevando todavía la camiseta interior, pantalones y botas. Cuando 
salí a la superficie, escuché el agudo trino de la risa de Anastasia. Nuestro hijo estaba 
riendo, también, con exceso de emoción, palmoteando el agua con la mano. 
   Yo fui el primero en salir del agua. Empecé a quitarme las ropas mojadas y a 
escurrirlas. Al llegar a la orilla Anastasia inmediatamente se puso su vestido ligero 
justo encima de su cuerpo mojado. Después me ayudó a extender mis pantalones 
sobre un arbusto para que pudieran secarse más rápidamente con la brisa. 
   Traje un chándal de mi mochila y me lo puse. Anastasia estaba a mi lado, y su 
vestido estaba ya seco. Quería darle un abrazo, pero por alguna razón no me atreví a 
llevarlo a cabo. 
   Ella se acercó mucho a mí, y pude sentir el calor emanando de ella. Sentí como si 
quisiera decirle algo bonito, pero no me vino nada a la mente. Todo lo que logré formar 
fue: 
   “¡Gracias, Anastasia!” 
   Ella sonrió, puso sus manos sobre mis hombros, reposó su cabeza en mi hombro y 
dijo: 
   “Y gracias a ti, Vladimir.” 
   “¡Genial!” sonó la alegre voz de Volodya. “Estaré fuera ahora.” 
   “¿Y a dónde vas?” preguntó Anastasia. 
   “Iré a ver a mi abuelo mayor. Le daré permiso para enterrar el cuerpo, y le ayudaré. 
Así que me voy.” 
   Volodya se marchó rápidamente, con una cojera apenas perceptible. 

1- Dachnik – el que vive en una dacha – algo como una casita de campo pero 
siempre con un huerto donde crecen suficientes frutas y verduras para alimentar 
a la familia durante todo el invierno (para más detalles, ver prefacio del traductor 
en el Libro I: Anastasia). 

2- Ver Libro 3, Capítulo 14: “El papel de un padre”. 



3- La referencia aquí es aparentemente a Génesis 2: 15, 18-20. En la interpretación 
de Anastasia (y de Megré), basada en lo que ellos entienden que es la lógica del 
texto bíblico, el nombramiento de Adán a los animales en realidad se refiere a 
una asignación de función a cada criatura en lo que respecta a la tarea de 
atender al jardín del Paraíso y a sus residentes humanos. 

4- Citado del Libro 2, Capítulo 6: “El cerezo”. 
5- Citado del Libro 4, Capítulo 8: “Nacimiento”. 
6- La palabra rusa para dimensión (izmerenie) también se puede tomar en el 

sentido de medida (que es como el autor lo interpreta); por lo tanto en ruso la 
frase ‘dimensión exacta’ de hecho también puede significar ‘medida exacta’. 

7- Ver Libro I, Capítulo 28: “Gente fuerte” y Libro 5, Capítulo 18: “La filosofía de la 
vida”. 

8- Citado del Libro 3, Capítulo 24: “¿Quién eres tú, Anastasia?”. 
    
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

CAPÍTULO TRES 
 

Una invitación para el futuro 
 



 
“¿Qué quiso decir cuando dijo que le daría permiso a su abuelo para enterrar el 
cuerpo?” pregunté con algo de desconcierto. 
   “Lo verás por ti mismo, y entenderás,” respondió Anastasia. 
   Poco tiempo después vi al bisabuelo de Anastasia, vivo, pero no señales de ningún 
funeral. Así fue como se mantuvo en mi memoria – vivo e insondable. 
   Anastasia fue la primera en sentir el acercamiento de su bisabuelo. Estábamos 
caminando juntos por el claro en ese momento. De repente Anastasia se paró, e hizo 
un gesto para que yo me parase también. Cuando se volvió en dirección a los más 
altos y poderosos cedros, yo seguí su mirada, pero no vi a nadie. Quise preguntarle 
qué estaba pasando, pero no pude. Ella tomó mi mano y le dio un apretón en una 
súplica silenciosa para abstenerse de emitir un sonido. 
   No pasó mucho tiempo antes de ver la figura del bisabuelo de Anastasia abriéndose 
paso entre los majestuosos cedros. El majestuoso anciano llevaba una camisa larga 
de color gris claro que le llegaba por debajo de las rodillas. (1) Al entrar en el claro con 
paso tranquilo pero confiado que no mostraba ninguna señal de envejecimiento, 
observé a mi hijo – su tataranieto Volodya – trotando a su lado, sosteniendo su mano 
con fuerza. El propio hijo del anciano, el abuelo de Anastasia, les seguía detrás a corta 
distancia. 
  Parecía que todos, incluido yo, sentíamos algún tipo de solemnidad rodeando al 
encuentro que se aproximaba, y únicamente el niño que acompañaba al anciano se 
comportaba a su propio modo natural y sin afectación. Volodya siguió charlando todo 
el tiempo con su tatarabuelo. De vez en cuando corría un poco por delante y se volvía 
para mirarlo a los ojos, o de repente se paraba, soltaba la mano del anciano y se 
agachaba en la hierba para inspeccionar algo que había captado su atención, con lo 
cual el viejo se detenía también. Entonces Volodya tomaba su mano una vez más y 
empezaba a hablarle animadamente sobre lo que había visto, al mismo tiempo que le 
llevaba hacia donde estábamos parados. 
   A medida que se acercaba, no podía dejar de notar que el anciano de apariencia 
usualmente severa y majestuosa estaba luciendo una débil sonrisa. Su luminosa cara 
estaba radiante de gracia y, al mismo tiempo, con un grado de solemnidad. Incluso 
cuando se detuvo a unos cuantos pasos de nosotros, su mirada se dirigía aún a algún 
lugar lejano en la distancia. Todos nosotros estábamos mudos – sólo la voz de 
Volodya se oía, hablando a un ritmo bastante rápido: 
   “Aquí, abuelo, aquí justo ante ti están mi papá y mi mamá. Ellos son buenas 
personas. Aunque tus ojos no puedan verlos, abuelo, aún puedes sentir todo. Pero yo 
puedo verlos con mis ojos. Tú puedes ver lo que es bueno a través de mis ojos. Mi 
querido abuelo, y eso será bueno para ti también.” 
   Entonces, volviéndose a nosotros, Volodya de golpe anunció aún más alegre: 
   “Mamá y papá, hace un momento, cuando estábamos nadando juntos, me di cuenta 
de algo, y he permitido que el cuerpo del abuelo Moisey (2) muera. Ya hemos 
encontrado un lugar para que yo entierre el cuerpo de mi abuelo Moisey.”  
   Volodya apretó la cabeza y el cuerpo contra la pierna de su abuelo Moisey. El 
majestuoso anciano de pelo gris acarició cuidadosa y tiernamente la cabeza de su 
tataranieto. El amor, la ternura, el entendimiento y la alegría inherentes a su relación 
mutua eran demasiado palpables. Ello hizo la conversación sobre el funeral aún más 
desconcertante para mí. De acuerdo a la forma en que fui criado, me daban ganas de 
parar a mi hijo y decirle que su tatarabuelo se veía estupendo y aún tenía muchos 
años por delante. Eso es lo que decimos siempre, incluso a una persona de edad 
avanzada que está muy enferma, y yo quería decirle eso a él – de hecho las palabras 
ya estaban en la punto de mi lengua – cuando Anastasia de repente me dio otro 
apretón en la mano, y acallé a mi mente. 
   El abuelo Moisey entonces se volvió a Anastasia y dijo: 
   “Nieta Anastasia, el Espacio que estás creando, ¿Cómo está siendo limitado por tu 
pensamiento?” 



   “Mi pensamiento y mi sueño se han fusionado en uno sólo, sin encontrar ninguna 
limitación,” respondió Anastasia. 
   Después de lo cual el abuelo Moisey le hizo otra pregunta: 
   “Las almas humanas están aceptando el mundo que estás creando… Dime, ¿Qué 
energía está haciendo funcionar tu creación?” 
   “La misma energía que hace crecer un árbol y desarrolla los brotes para que se 
conviertan en las flores que vemos.” 
   “¿Qué clase de fuerzas podrían interferir con tu sueño?” 
   “Cuando sueño, no visualizo ninguna interferencia. Todos los retos que puedo ver 
por delante en mi camino pueden ser superados.” 
   “Eres libre en todo, nieta Anastasia. Ordena a mi alma encarnarse como mejor te 
parezca.” 
   “No puedo permitirme ordenar al alma de nadie. El alma es libre – el trabajo del 
Creador. Pero soñaré, mi querido abuelo, que tu alma encuentra una digna 
encarnación en el jardín más espléndido que jamás hayas visto.” 
   Siguió una pausa. El abuelo Moisey no hizo ninguna pregunta más, tras lo cual 
Volodya una vez más empezó a hablar a buen ritmo: 
   “Yo tampoco te ordenaré, abuelo. Sólo te pediré con más fuerza que te encarnes 
pronto otra vez sobre la Tierra. Aparecerás una vez más, joven como antes y serás mi 
mejor amigo. O te convertirás en algún otro para mí… No estoy ordenando… Estoy 
simplemente hablando… Mi querido abuelo Moisey, deja que tu alma esté siempre 
dentro de mí y a mi lado.” 
   Al oír estas palabras el majestuoso anciano se volvió hacia Volodya, y lentamente se 
apoyó en una rodilla frente a él, después en las dos, inclinó su cabeza gris, levantó la 
manita del niño hasta sus labios y la besó. Volodya rodeó con sus brazos el cuello del 
anciano y empezó a susurrar rápidamente algo a su oído. 
   Entonces el abuelo Moisey se levantó de sus rodillas con sólo un niño pequeño 
ayudando a este hombre muy viejo. Incluso ahora, cuando recuerdo esta escena por 
enésima vez, todavía no puedo entender cómo ocurrió. Ellos simplemente se cogieron 
de las manos, y el tatarabuelo se puso de pie sin apoyarse en nada. 
   Al levantarse, él dio un paso en nuestra dirección e hizo una reverencia. Entonces, 
sin pronunciar otra palabra, se volvió y le tendió la mano a Volodya. Fueron 
caminando, de la mano, charlando entre sí. El abuelo más joven les siguió a unos 
pasos por detrás, sin interrumpir su conversación. 
   Ahora me doy cuenta de que el bisabuelo de Anastasia se iba para siempre. Se iba 
para morir. 
   No podía apartar mis ojos de las figuras retrocediendo del niño y del abuelo Moisey. 
Anteriormente Anastasia me había hablado sobre su actitud hacia los rituales y 
funerales de los cementerios modernos, e incluso escribí sobre esto en mis libros 
anteriores (3). Ella y, por supuesto, todos los miembros de su familia que también 
vivieron o vivían actualmente en la taiga, creían que no debería haber cementerios. 
Los cementerios eran como vertederos de basura, lugares donde la gente arroja los 
cuerpos sin vida de los fallecidos como basura inútil. La gente tiene miedo de los 
cementerios, creen ellos, porque allí suceden cosas que van contra las leyes de la 
naturaleza. Ellos creen que los familiares de los fallecidos a través de sus 
pensamientos sobre sus seres queridos difuntos que se han ido para siempre, evitan 
que vuelvan a aparecer en una nueva reencarnación. 
   Al repasar en mi mente los diferentes entierros a los que he asistido, me inclino a 
estar de acuerdo. Sencillamente hay demasiadas falsedades involucradas. La gente 
prácticamente se mata a sí misma por un miembro de la familia fallecido, pero 
después de sólo unos años… bueno, vas al cementerio y rara vez encuentras una 
tumba de alguien que murió hace diez o veinte años bien atendida. De hecho en 
algunas tumbas descuidadas los trabajadores ya están cavando nuevas fosas.  
   Mientras tanto las personas que están enterradas son olvidadas por todos. Nada 
queda de su breve permanencia sobre la Tierra, y nadie si quiera necesita su memoria 



más. Si es así como terminan, ¿Por qué nacen en primer lugar? ¿Por qué viven? 
Anastasia dice que los cuerpos de los fallecidos deberían ser enterrados en su propio 
dominio sin ninguna lápida para marcar el lugar del entierro. La hierba y las flores, 
árboles y arbustos que surjan serán la continuación de la vida de sus cuerpos. De esa 
forma, al abandonar el cuerpo, al alma se le concede mayor oportunidad para 
espléndidas reencarnaciones. 
   En el dominio de los familiares los pensamientos de la persona fallecida antes de 
que ellos mueran habrán estado creando un Espacio de Amor. Sus descendientes se 
quedarán a vivir en este Espacio, en contacto con todo lo que crece en él, lo que 
significa seguir en contacto con los pensamientos de sus padres al tener cuidado 
amoroso de lo que sus padres han creado. Y el Espacio mismo tendrá cuidado de 
aquellos que viven en él, por consiguiente manteniendo la vida terrenal de uno para 
siempre. 
   ¿Pero qué pasa con la gente que vive en las ciudades? ¿Cómo van a salir adelante 
sin los cementerios? Bueno, tal vez su estilo de vida les dará una pausa para 
reflexionar – al menos en su vejez – sobre cómo deberían vivir una vida carente de 
pensamiento para el futuro, para la eternidad. 
   Y yo estoy de acuerdo con la filosofía de Anastasia. Pero una cosa es estar de 
acuerdo en el pensamiento, y otra muy distinta ser testigo de la partida de un 
tatarabuelo en la vida real. Aunque en este caso él – o, mejor dicho, su alma – no 
morirá. Ella evidentemente permanecerá en algún sitio en las proximidades o muy 
rápidamente se encarnará en una nueva vida – sin duda en una buena. Después de 
todo, ni Anastasia ni nuestro pequeño hijo, ni su abuelo, ni siquiera su tatarabuelo 
mismo, está proyectando ningún tipo de tragedia, ni siquiera en su pensamiento. Ellos 
tienen un enfoque de la muerte totalmente distinto del nuestro. Para ellos no es una 
tragedia, sino simplemente una transición a una nueva y espléndida existencia. 
   ¡Para! Ni siquiera el propio bisabuelo mostró ningún signo de dolor. Todo lo 
contrario. ¡Así que eso es todo! ¡Justo así! “Cuando te vas a dormir abrumado por 
pensamientos pesados, oscuros y desagradables, lo más probable es que tengas una 
pesadilla. Si te vas a dormir con pensamientos brillantes, tendrás sueños agradables,” 
dice Anastasia. Y de nuevo “…la muerte no es una tragedia, es sólo un sueño – más 
corto o más largo, no hay ninguna diferencia. El Hombre debería entrar a cualquier 
sueño contemplando lo que es bello – entonces su alma no sufrirá. A través de sus 
pensamientos el Hombre puede crear un Paraíso – o cualquier otra cosa – para su 
alma.” 
   Y el bisabuelo sabía esto. Él no sufría. Pero ¿Qué fue lo que le trajo tan manifiesta 
alegría durante esas últimas horas? Algo pasaba. Él no habría estado sonriendo así 
por ninguna razón. ¿Pero qué pasaba? Me volví para mirar a Anastasia y vi… 
   Allí estaba ella a poca distancia de mí, sus brazos extendidos al sol, y susurrando, 
parecía, algún tipo de plegaria. Los rayos del sol que se  ocultaban detrás de una 
nube, brillaron después luminosamente, reflejados en una sola lágrima que rodaba por 
la mejilla de Anastasia. Pero su cara no mostraba signos de tristeza, sólo paz. 
Después de susurrar, ella escuchó, como si alguien estuviera respondiéndole. Yo me 
quedé y esperé, sin atreverme a acercarme a ella o siquiera pronunciar una palabra. 
Fue sólo cuando ella se volvió, me miró y se dirigió hacia mí que pregunté: 
   “¿Estabas rezando por la paz del alma de tu bisabuelo, Anastasia?” 
   “El alma de mi bisabuelo descansará en gran paz, y su vida terrenal aún está por 
venir cuando el alma misma lo desee. En realidad estaba preguntando acerca de 
nuestro hijo, pidiéndole al Creador que le proporcione mayor fuerza. 
  “Nuestro hijo, Vladimir, ha estado haciendo trabajos que realizan pocas personas hoy 
en día. Él ahora ha aceptado dentro de sí mismo toda la fuerza del bisabuelo, la cual el 
bisabuelo se la confirió a él con su alma. Porque él está aún en proceso de 
maduración, le resultará difícil contener la multitud de diversas energías dentro de él 
como un todo único.” 



   “¿Pero por qué,” pregunté, “después de que todo esto pasara, no noté ningún 
cambio en particular en nuestro hijo?” 
   “Nuestro hijo, Vladimir, pronunció algunas palabras especiales ante el bisabuelo 
arrodillado frente a él. El pronunció palabras cuyo significado es comprensible sólo 
para aquellos que son capaces de entender el proceso del trabajo del Creador. 
Posiblemente el niño no entienda esto completamente, sin embargo le dijo al bisabuelo 
sincera y confidencialmente que era capaz – a través de su propio yo – de ayudarle y 
su alma permanece en la Tierra. Yo no pude decir lo mismo de mí misma. No siento 
esa clase de fuerza dentro de mí.” 
   “Yo noté que tras escuchar estas palabras el bisabuelo empezó simplemente a 
irradiar alegría,” observé. 
   “Sí, pocos en verdad son los que han oído palabras como esas en su gran vejez. 
Mira, el bisabuelo recibió de los propios labios del niño una invitación para el futuro.” 
   “Parece como si se tuvieran un fuerte amor el uno por el otro.” 
   “Nuestro hijo, Vladimir, le ha rogado al bisabuelo que siga viviendo cuando él no 
podía seguir viviendo más. Y el bisabuelo vivió – no podía rehusar la petición del niño.” 
   “¿Pero cómo es posible tal cosa?” 
   “Es muy simple. Pero no de forma automática. Después de todo, los doctores, 
también, son capaces de traer de vuelta a la gente de un estado de inconsciencia u 
olvido. Y no sólo los doctores, sino cualquiera cercano a estos puede llamar o sacarles 
fuera de un desmayo o estado de inconsciencia, y ellos vivirán. La voluntad del 
tatarabuelo y su amor le permitieron prolongar su vida a petición de su tataranieto. El 
tatarabuelo es descendiente de sacerdotes que hicieron obras tremendas a través de 
los siglos. Una vez él incluso paró una enorme explosión a través de su voluntad, por 
medio de su mirada, pero ello le dejó ciego.” 
   “¿Qué quieres decir con, ‘por medio de su mirada’? ¿Es posible para la mirada de 
uno parar una explosión?” 
   “Es posible si la mirada es conscientemente dirigida con confianza en el poder del 
Hombre y voluntad inquebrantable. El bisabuelo sabía dónde estaba a punto de ocurrir 
el desastre y fue allí. Llegó sólo un poco tarde con su previsión inicial y tuvo lugar una 
explosión inicial. Pero entonces él permaneció de pie de cara a la fuente de peligro de 
muerte y por medio de su mirada fue capaz de domar las manifestaciones de las 
fuerzas de la oscuridad que ya giraban en el espacio. Sólo ocurrió una explosión, y no 
con toda su fuerza, y podían haber tenido lugar otras dos. Pero si el bisabuelo hubiera 
retrocedido siquiera por un momento… 
   “Ya ves, Vladimir, el paró la explosión. Sólo que se quedó ciego.” 
   “¿Pero por qué estás tan preocupada por las capacidades de nuestro hijo que él ha 
heredado de su tatarabuelo?” 
   “Yo pensaba que las capacidades que había heredado de ti y de mi eran suficientes. 
Le enseñé a ocultar sus capacidades adicionales para no parecer extraño a la gente. 
Yo quería que nuestro hijo saliera y viviera en el mundo y no se distinguiera de los 
demás por su apariencia. Después de todo, hay mucho que uno puede hacer sin 
destacarse de los otros. 
   “Pero ha ocurrido algo demasiado extraordinario. Quién es nuestro hijo ahora y cuál 
es su propósito en la vida – es algo que definitivamente debemos intentar descifrar. Y 
por eso estaba pidiéndole al Creador que le diese la fuerza para permanecer, al 
menos durante sólo un poco más, como un simple niño.” 
   “Estás preocupada por esto ahora, Anastasia. Pero yo creo que en muchos aspectos 
eres tú y tu método de educación los que tienen la culpa aquí. Tú hablas mucho 
acerca del alma, acerca del propósito del Hombre en la vida. Has enseñado al niño a 
leer ese extraordinario libro sobre co-creación. Entonces él ha ido y formulado su 
propia y peculiar visión del mundo. 
   “¿Por qué debería un niño a esa edad tener que saber sobre el alma, sobre Dios? 
Ya ves, el me llama papá, y al mismo tiempo dice que tiene un padre. Me he dado 
cuenta de que él está llamando a Dios su Padre. Incluso me ha costado entender eso, 



pero tú has ido y le has dado una sobrecarga de información. Es la forma en que lo 
has educado la que tiene la culpa, Anastasia.” 
   “Recuerda, Vladimir, cómo le contesté al bisabuelo que yo no podía ordenar al alma 
de nadie. Y nuestro hijo oyó lo que yo dije. Y sin embargo algún poder más grande que 
yo le ha permitido actuar de otra manera. Pero no debes preocuparte. Seré capaz de 
entender lo que ha pasado, a pesar de que nuestro hijo pueda quizás mirarme ahora 
bajo una luz diferente. No pasará mucho tiempo antes de que su fuerza exceda las 
nuestras juntas.” 
   “Bueno, de acuerdo. Cada generación debería ser más fuerte y más inteligente que 
la anterior.” 
   “Si, tienes razón, por supuesto, Vladimir, pero hay un elemento de tristeza cuando 
alguien es más fuerte y más intuitivo que su propia generación.” 
   “¿Eh? No comprendo de qué clase de tristeza estás hablando, Anastasia.” 
   Ella no respondió, sólo bajó la cabeza y su expresión facial se puso triste. Ella rara 
vez está afligida o triste. Pero esta vez… Yo comprendí… Comprendí la gran tragedia 
de esta ermitaña siberiana – Anastasia. Ella está sola. Increíblemente sola. Su visión 
del mundo, su conocimiento, sus capacidades son tan enormemente diferentes de los 
de otras personas. Y cuanto más pronunciados son, más trágica es su soledad. Ella 
vive en otra dimensión de conciencia. Esta otra dimensión puede ser maravillosa, pero 
ella está sola allí. Por supuesto ella podría bajar al nivel de otras personas, ella podría 
ser como cualquier otro. Pero ella no ha hecho esto. ¿Por qué? Porque para hacer eso 
ella tendría que traicionarse a sí misma y a sus principios – quizás incluso traicionar a 
Dios. Y entonces Anastasia decidió hacer algo asombroso. Empezó a llamar a los 
demás a esta espléndida dimensión. Y ahí han estado aquellos capaces de 
entenderla. Y yo, al parecer, estoy sólo empezando a entenderla, a realmente sentir… 
Han pasado seis años y sólo estoy empezando, apenas, a entender. Y ella ha estado 
esperando pacientemente todo este tiempo, con calma, explicando todo sin enfadarse. 
Perseverante, inquebrantable en su esperanza. 
   Jesucristo fue probablemente de la misma manera. Por supuesto él tenía sus 
discípulos y la gente venía constantemente a escucharle. ¿Pero quién podría haber 
sido un amigo para él? Un amigo que pudiera terminar sus frases y ayudarle en un 
aprieto. Pero no había ni una sola alma gemela a mano. Ninguna. 
   ¡Dios! ¿Cómo lo percibe la mayoría de la gente? ¡Como un ser inalcanzable, amorfo, 
sin sentimientos! Todo lo que pueden decirle es “¡Dame esto!” o “¡Juzga eso!” Pero si 
Dios es nuestro Padre, si Él ha creado el mundo que nos rodea, entonces, como es 
natural, el deseo fundamental de nuestro Padre sólo puede ser el de una existencia 
con sentido para sus hijos, además de su comprensión de la esencia de la creación y 
la oportunidad de co-crear junto con ellos. ¿Pero cómo podemos hablar acerca de una 
existencia con sentido cuando constantemente pisoteamos todo lo que Dios ha creado 
a nuestro alrededor – pisoteamos Sus pensamientos – y sin embargo al mismo tiempo 
participamos en varias formas de culto a alguien, sólo que no a Él? 
   Pero Él no necesita ser adorado. Él está esperando a nuestra co-operación. Pero 
nosotros… Bueno, ni siquiera podemos comprender una verdad tan simple como: si tú 
eres el hijo de Dios y puedes entender a tu Padre, coge sólo una hectárea de tierra y 
crea un Paraíso en ella, llevando alegría a tu Padre. ¡Pero no! Toda la humanidad se 
esfuerza por algo como loca, pero ¿Qué? ¿Qué es lo que está haciendo 
constantemente idiotas de todos nosotros? ¿Y qué piensa Él, nuestro Padre, cuando 
ve todo este libertinaje terrenal? El observa y espera a que Sus hijos e hijas terrenales 
despierten y entren en razón. Él observa y hace que el sol ilumine toda la Tierra, para 
que sus hijos puedan respirar. 
   ¿Cómo vamos a comprender la esencia del ser? ¿Cómo vamos a darle sentido a lo 
que realmente nos está sucediendo? ¿Es psicosis de masas? ¿O la influencia 
deliberada de algún tipo de fuerzas? ¿Qué fuerzas? ¿Cuándo seremos libres de ellas? 
¿Quiénes son ellos? 
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1- Esta es la camisa típica de muchos campesinos rusos. 
2- Moisey – nombre ruso de varón, el equivalente al Moisés de la Biblia. 
3- Ver Libro 4, Capítulo 31: “Pero ¿de quién es la culpa?” y Libro 5, Capítulo 1: “Dos 

civilizaciones”. 
 
 
     
    
     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

CAPÍTULO CUATRO 
 

Una civilización latente. 
 
 



Esta conversación tuvo lugar en el segundo día de mi estancia. 
   Anastasia y yo estábamos sentados tranquilamente juntos en nuestro lugar favorito 
desde hacía mucho tiempo junto al lago. La tarde se acercaba pero el frescor de la 
noche aún no se había asentado. Una brisa apenas perceptible abanicaba nuestros 
cuerpos desde ángulos que cambiaban constantemente, como diseñada para 
deleitarnos con las muchas y variadas fragancias de la taiga. 
   Con sólo el rastro de una sonrisa en la cara, Anastasia contemplaba la superficie de 
espejo del lago ante nosotros. Parecía estar esperando a que le hiciera una pregunta. 
Yo quería respuestas. Sólo que de algún modo no era capaz de reducir mis preguntas 
a una formulación breve y concreta. Parecía que lo que conseguía formular en mi 
mente no reflejaba lo principal que yo realmente quería saber. Así que lo enfoqué 
dando un rodeo: 
   “Ya ves, Anastasia, aquí estoy escribiendo libros usando muchas de las palabras 
que tú me has dado, aún cuando no entiendo todas tus palabras de inmediato, pero no 
son tanto las palabras sino la reacción a ellas lo que me ha desconcertado sobre todo. 
   “Antes de conocerte yo era un simple empresario. Trabajaba y, como cualquier otro, 
quería hacer tanto dinero como pudiese. Podía darme el lujo de disfrutar de una copa 
y pasar un buen rato estimulante, pero nadie arremetía contra mí o los trabajadores de 
mi compañía con la clase de crítica con que los medios de comunicación me están 
abrumando ahora. 
  “Por extraño que pueda parecer, en aquel entonces nadie me culpó de ganar dinero, 
pero tan pronto como salieron los libros, algunos personajes comenzaron a publicar de 
inmediato artículos diciendo que yo no era más que un caza-fortunas, si no un 
charlatán y un intolerante. Estaría bien si sólo se tratara de mí, pero ellos han ido y 
han insultado también a mis lectores, llamándoles intolerantes y fanáticos. Y Dios sabe 
lo que escriben sobre ti. También argumentan que tú no existes en absoluto o dicen 
que eres la reina de los paganos. 
   “Es curioso cómo resultó todo: aquí en Siberia hay muchos grupos étnicos 
minoritarios, con culturas y creencias diferentes, algunos de ellos aún practican el 
chamanismo, y no se ha dicho nada malo sobre ellos – por el contrario, dicen que 
estas culturas populares necesitan ser preservadas. Y aquí estás tú, sola – bueno, 
aparte de tu abuelo, bisabuelo y ahora tu hijo – tú vives aquí sola. No pides nada, y sin 
embargo las palabras que dices provocan una tormenta de emociones. Algunas 
personas se deleitan totalmente con las palabras que dices y se emocionan mucho y 
empiezan a actuar de acuerdo con ellas, mientras que otras te atacan con furia e ira 
descaradas. ¿Por qué es así?” 
   “¿Y tú, Vladimir, no puedes contestar a esta pregunta tú mismo?” 
   “¿Yo mismo?” 
   “Sí, tú mismo.” 
   “Yo tengo pensamientos muy extraños pasándome por la cabeza. Tengo la 
impresión de que ahí afuera en la sociedad humana hay algún tipo de gente o fuerzas 
desconocidas que van a hacer todo lo posible para que la gente sufra. Estas fuerzas 
se alimentan de las guerras, el tráfico de drogas, la prostitución y la enfermedad. Y de 
su constante aumento. ¿De qué otra forma explicarlo? Ellos no atacan los libros sobre 
asesinatos, o las revistas con mujeres medio desnudas, pero hay algo acerca de los 
libros sobre la Naturaleza, o los libros sobre el alma, que no es de su gusto. Y en tu 
caso es incluso más peculiar. Aquí estás tú haciendo un llamamiento a la gente para 
que construyan sus dominios del Paraíso para las familias felices, y muchas personas 
están firmemente detrás de ti en esta empresa. 
   “Y no sólo con sus palabras. La gente está empezando a actuar. Yo mismo he visto  
a personas que han adquirido tierra y han empezado a trabajarla, como tú dijiste, 
construyendo su propio dominio familiar. Éstas incluyen jóvenes y viejos, ricos y 
pobres, y sin embargo alguien está realmente tenso a causa de ello. Y los medios de 
comunicación intentan constantemente distorsionar lo que tú dices. Recurren a la 
mentira pura y simple, por decirlo sin rodeos. No puedo entender cómo las palabras de 



una sola mujer que vive en la taiga y que al parecer no molesta a nadie pueden ser tan 
poderosas. 
   “¿Y por qué intentaría alguien entrar en conflicto directo con tus palabras? También 
está la afirmación de que detrás de esas palabras tuyas se esconde un gran poder – 
ocultismo, tal vez.” 
   “¿Y qué crees tú – hay un poder detrás de ellas o son sólo palabras?” 
   “Creo que debe de haber algún tipo de poder oculto en ellas, sí. Eso es lo que están 
diciendo algunos esotéricos.” 
   “Ten cuidado, Vladimir, e intenta no asimilar lo que otros dicen. Trata de escuchar en 
su lugar a tu propio corazón y alma.” 
   “Lo estoy intentando, sólo que no tengo suficiente información.” 
   “¿Qué información, específicamente?” 
   “Bueno, por ejemplo, ¿De qué origen étnico eres, Anastasia? ¿De qué religión sois 
tú y tus familiares? ¿O tal vez no tienes ningún origen étnico?” 
   “Lo tengo,” respondió Anastasia, poniéndose de pie. “Pero si te lo digo ahora, las 
fuerzas de la oscuridad se levantarán y gritarán de espanto. Después van a tratar de 
caer encima con todas sus fuerzas – no sólo sobre mí, sino de aplastarte a ti también. 
Tú serás capaz de soportarlo una vez que hayas ido más allá de darte cuenta de sus 
intentos y entregado tu pensamiento completamente a la maravillosa realidad. Pero 
mientras te consideres indefenso frente a su ira, debes retirar tu pregunta y olvidarte 
de ella hasta el momento adecuado.” 
   Anastasia estaba ahora de pie frente a mí, sus brazos colgando a ambos lados. Yo 
miré hacia ella desde abajo y no pude dejar de advertir cuan orgullosa, espléndida e 
inexpugnablemente se conducía. Su tierna e inquisitiva mirada estaba esperando mi 
respuesta. No tuve duda de que lo que estaba a punto de decir era incluso capaz de 
provocar algún tipo de reacción extraordinaria. No tuve duda porque durante los años 
que la conozco he visto una reacción febril a sus palabras por parte de muchas 
personas. Y por esa razón tampoco tuve duda de la posibilidad de peligro, pero 
respondí: 
   “No tengo miedo. Aunque estoy seguro de que todo va a suceder exactamente como 
dices. Tal vez yo sea capaz de aguantar, pero entonces no soy el único… Ahora 
tenemos un hijo. No quiero que nada le amenace.” 
   En este momento apareció Volodya repentinamente y se dirigió hacia Anastasia. 
Debió de haber estado de pie en silencio en algún lugar cercano escuchando nuestra 
conversación, sin interferir. Pero ahora que el tema se había vuelto hacia él, 
probablemente sintió que era hora de darse a conocer. 
   Volodya cogió la mano de Anastasia con sus propias manitas, presionó su mejilla 
contra ella, levantó la cabeza y dijo: 
  “Mamochka Anastasia, sigue adelante y responde a la pregunta de papá. Yo puedo 
cuidar de mí mismo. No hay por qué seguir ocultándole la historia a la gente por mi 
causa.” 
   “Si, eso es verdad,” respondió Anastasia acariciando la cabecita del niño. “Eres 
fuerte, y te estás haciendo más fuerte con cada día que pasa.” Entonces, levantando 
la cabeza y mirándome directamente a los ojos, pronunció las letras con más claridad 
de lo habitual, como sí se presentase a sí misma por primera vez: 
   “Yo soy una Ved-russ, Vladimir.” 
   Yo de hecho sentí una especie de sensación extraordinaria por la palabra que 
pronunció Anastasia – se sentía como una suave corriente eléctrica recorriendo todo 
mi cuerpo como una agradable ola de calor, como si se le comunicara algún tipo de 
noticias a cada célula de mi ser. Y algo inusual, me pareció a mí, había sucedido en el 
espacio que me rodeaba también. La palabra misma no significaba nada para mí, pero 
por alguna razón me puse de pie al escucharla. Permanecí de pie allí, como tratando 
de recordar algo. Una vez más, esta vez bastante alegremente, Volodya tomó la 
palabra: 



   “Tú, mamochka Anastasia, eres una hermosa Vedruss, y yo también soy un 
Vedruss…” 
   Entonces él me miró con una sonrisa feliz y dijo: 
   “Tú eres mi papá. Igual que yo, tú eres un Vedruss, sólo que latente. Estoy hablando 
demasiado otra vez, ¿Eh, mamá? Ahora me voy. He ideado algo maravilloso para ti y 
papá. ¡Antes de que el sol se ponga tras los árboles crearé lo que he ideado!” Y 
captando un gesto afirmativo de Anastasia, se marchó ágilmente al bosque. 
   Miré a Anastasia allí de pie frente a mí y pensé para mí mismo: La Vedruss debe de 
ser una de las minorías Yugra que aún viven en el lejano norte y en Siberia. (1) 
   En 1994 en la provincia de Khanty-Mansiysk hubo un festival de cine documental 
dedicado a las minorías Yugra.  A petición de la administración provincial, muchos de 
los participantes del festival fueron alojados a bordo de mi barco en el rio Obi. Yo tuve 
la oportunidad de hablar con ellos, ver las películas en competición y viajar con los 
cineastas a algunos de los asentamientos más remotos de Siberia en donde los 
Chamanes seguían ejerciendo su oficio. No podía recordar mucho acerca de la cultura 
y costumbres de estos pueblos minoritarios. Pero recordaba sentir algo de tristeza por 
el hecho de que estas poblaciones extremadamente pequeñas estuvieran 
desapareciendo. Y la gente les estaba tratando como una especie de curiosidad 
exótica que pronto habría desaparecido por completo de la faz de la Tierra. 
   No recordaba oírle nada a los participantes a este festival de cine (que en realidad 
podría ser considerado un importante evento nacional) sobre el pueblo Vedruss, así 
que le pregunté a Anastasia: 
   “¿Se ha extinguido tu pueblo, Anastasia? ¿O mejor dicho sólo quedan unos pocos 
de ellos? ¿Dónde estaban asentados anteriormente?” 
   “Nuestro pueblo no se ha extinguido, Vladimir, ellos están latentes. Nuestro pueblo 
prosperaba dichosamente en los territorios ahora conocidos como Rusia, Ucrania, 
Bielorrusia, Inglaterra, Alemania, Francia, India, China y otros muchos estados 
grandes y pequeños. 
   “Hasta hace poco, sólo cinco mil años, en el mundo real nuestro pueblo estaba 
prosperando desde las tierras del Mediterráneo y el Mar Negro hasta las latitudes del 
norte más lejano. 
   “Somos asiáticos, europeos y rusos, así como aquellos que recientemente se llaman 
a sí mismos americanos – de hecho, el pueblo de Dios, todo desde una única 
civilización Vedruss. (2) 
   “Hubo una época de la vida en nuestro planeta conocida como Edad Védica. 
   “Durante la Edad Védica la humanidad alcanzó un nivel de conocimiento sensitivo 
que le permitía crear imágenes de la energía a través del pensamiento colectivo. Y 
luego pasó por una transición hacia una nueva era de la existencia, conocida como la 
Edad de la Imagen. 
   “Con la ayuda de imágenes de la energía, creadas por el pensamiento colectivo, a la 
humanidad se le otorgó la oportunidad de co-crear en el Universo. Pudo haber tenido 
la capacidad de crear vida similar a la Tierra en otros planetas. Y habría sido, si no 
hubiera cometido ningún error al pasar por la Edad de la Imagen. 
   “En la Edad de la Imagen, sin embargo, que se prolongó durante nueve mil años de 
la Tierra, se cometieron errores repetidas veces en la co-creación ya sea de una sola 
imagen o de varias imágenes simultáneamente. 
   “Ocurría un error si quedaban en la sociedad humana de la Tierra personas con 
insuficiente pureza de pensamiento, con una insuficiente cultura de sentimientos y 
pensamientos. 
   “Dichos errores tuvieron el efecto de oscurecer la oportunidad de crear en las 
extensiones del Universo, y condujeron a la humanidad al ocultismo. 
   “La Edad Oculta de la vida humana ha durado mil años. Comenzó con una intensa 
degradación de la conciencia humana. En última instancia, una degradación de la 
conciencia y una insuficiente pureza de pensamiento, junto con el conocimiento y la 
oportunidad al más alto nivel, llevaría siempre a la humanidad al desastre global. 



   “Esto se repitió muchas veces a durante miles de millones de años de la Tierra. 
   “Ahora estamos en la Edad Oculta de la humanidad. Y, como siempre, se suponía 
que iba a tener lugar un desastre de proporciones globales. Se suponía, pero el plazo 
ha expirado. Hemos pasado el final del Milenio Oculto. Ahora nos toca a todos hacer 
balance de nuestro propósito, nuestra esencia y de dónde se cometió el error. 
Deberíamos ayudarnos unos a otros desandando mentalmente el curso de nuestra 
historia en la dirección opuesta y señalando el error. A continuación  será anunciada 
una era de vida alegre en la Tierra – una era como nadie ha visto antes en la historia 
global. El Universo la está anticipando con la respiración contenida y una gran 
esperanza. 
   “Mientras tanto las fuerzas de la oscuridad están vivas y con frecuencia tratando 
febrilmente de controlar las mentes de la gente. Pero por primera vez no se dieron 
cuenta del comportamiento inusual de los Vedruss hace cinco mil años. 
   “Cuando nació una imagen de una conciencia pervertida en la Tierra – una imagen 
que se deseaba que ejerciera el control sobre todo el mundo, fue cuando comenzó la 
primera guerra. Fue bajo la influencia de esta imagen que las personas empezaron a 
matarse unas a otras. Esto ha ocurrido muchas veces sobre la Tierra justo antes de un 
desastre global. Pero esta vez… Por primera vez la civilización Vedruss no salió a la 
palestra en un plano no material. 
   “En cambio, se quedaron dormidos en sus territorios grandes y pequeños, apagando 
una parte de su conciencia y sentimientos. 
   “La vida del Hombre sobre la Tierra parecía seguir como antes: nacían niños, se 
construían casas, los decretos de los atacantes eran obedecidos. Parecía como si los 
Vedruss se hubieran sometido a las fuerzas de la oscuridad, pero ahí yacía un gran 
secreto: al caer dormidos, los Vedruss, invictos, seguían vivos en todos los planos del 
ser. Y esta civilización feliz está latente hasta nuestros días, y continuará durmiendo 
hasta que aquellos que están despiertos descubran el error en la creación de la 
imagen. Ese mismo error que condujo a la civilización de la Tierra a su situación 
actual. 
   “Una vez que el error haya sido identificado con absoluta precisión, los latentes 
podrán escuchar las palabras de aquellos que están despiertos y empezar a 
despertarse los unos a los otros. 
   “Quién ideó este movimiento particular, no lo puedo decir. Probablemente es alguien 
muy cercano a Dios. 
   “Tú, como Vedruss, deberías intentar despertar, al menos un poco, y echar un 
vistazo al curso de la historia. 
   “Nuestra gente se fue a dormir en varios continentes. Hace tres mil años ellos 
prosperaban solamente en lo que es ahora el territorio Ruso. Por aquel entonces la era 
de las fuerzas de la oscuridad ya había llegado a toda la Tierra. Y los Vedruss 
continuaron su existencia feliz sólo sobre la ‘isla’ conocida ahora como Rusia. 
   “Ellos eran necesarios, muy necesarios para resistir otros mil años. Ellos tuvieron 
que decidir cómo transmitir su conocimiento a las futuras generaciones, imaginar qué 
estaba pasando sobre la Tierra y determinar cómo se podría evitar una repetición del 
error en el futuro. Ellos consiguieron resistir otros mil quinientos años en esta ‘isla’. Se 
defendieron de los ataques, pero no en un plano material. La oscuridad ya había 
tomado el control de las mentes de la gente sobre toda la Tierra. Los sacerdotes se 
colocaron a sí mismos por encima de Dios y decidieron crear su propio mundo de lo 
oculto. Ya habían logrado intoxicar a un tercio del mundo. 
   “Pero todas las fuerzas de la oscuridad no podían hacer ningún daño a nuestra 
gente en esta ‘isla’ que hoy se llama Rusia. 
   “Hacía sólo mil quinientos años que esta última ‘isla’, también, se quedó dormida. La 
civilización de la Tierra, la gente que conocía a Dios, se quedó dormida para despertar 
al amanecer de una nueva realidad. 
   “Las fuerzas de la oscuridad supusieron que la cultura de este pueblo y las 
aspiraciones de su alma habían sido destruidas para siempre. Es por esto que ellos 



están intentando con tanta fuerza ocultar la historia del pueblo ruso a los que viven en 
la Tierra hoy en día. En realidad hay mucho más de la historia. Al encubrir la historia 
del pueblo ruso, la cual puede servir como trampolín al mundo de lo bello, ellos están 
intentando en realidad encubrir la civilización de la Tierra que vive gozosamente – 
encubrir la cultura, conocimiento y sentimiento de conocer a Dios que son inherentes a 
esa alegre civilización de la que tus antepasados formaron parte.” 
   “¡Espera, Anastasia! ¿Puedes hablarme un poco más específicamente sobre esta 
civilización extinta – o, como tú dices, latente – usando términos más simples, 
términos más simples de entender?” 
   “Puedo intentarlo, usando palabras más simples. Pero será cien veces mejor si cada 
uno intenta visualizarlo por sí mismo.” 
   “¿Pero es posible para cualquiera ver lo que sucedió hace diez mil años?” 
   “Sí, lo es. Sólo que en mayor o menor grado y detalle. Pero cualquiera puede 
obtener una sensación general de ello, e incluso ver a los antepasados de uno y a uno 
mismo en este mundo feliz.” 
   “¿Cómo puede cualquiera hacer eso? ¿Cómo puedo hacerlo yo, por ejemplo?” 
   “Todo es muy simple. Para empezar, Vladimir, trata de evaluar y comparar los 
eventos con los que estás familiarizado sólo con tu propio sentido de la lógica. Cuando 
surjan las preguntas, encuentra tus propias respuestas a ellas.” 
   “¿Qué quieres decir con lógica? ¿Cómo puede uno aprender sobre la historia de 
Rusia, digamos, con la lógica? De cualquier forma, dijiste que nuestra historia y cultura 
rusas han sido destruidas, o escondidas de toda la gente de la Tierra… ¿Pero cómo 
puedo yo – o cualquier otro, para el caso – verificar lo que dices usando sólo la 
lógica?” 
   “Tratemos de razonar esto juntos. Puedo hacer un poco para ayudarte a ponerte en 
contacto con la historia.” 
   “De acuerdo, entonces. ¿Qué hay que hacer para empezar?” 
   “Para empezar, deberías responder tú mismo a una pregunta.” 
   “¿Cuál?” 
   “Una muy simple. Recuerda, Vladimir, la historia del libro de texto que le trajiste a 
nuestro hijo. Se llama Una historia del mundo antiguo. Hay capítulos en él, que hablan 
de la historia de las antiguas Roma, Grecia y China. Describen cómo fue Egipto hace 
cinco mil años. Pero no se dice nada sobre cómo era Rusia durante este tiempo. No 
importan cinco mil años – la historia y cultura de Rusia incluso desde hace mil años se 
mantienen en el más estricto secreto. El libro de texto está escrito en el lenguaje ruso, 
destinado a los niños rusos, pero no hay ni una sola palabra en él acerca de la Rusia 
de hace tan sólo dos mil años. ¿Por qué?” 
   “¿Por qué?” repetí. “En efecto, una situación de lo más peculiar. Un libro de texto 
ruso sobre la historia del mundo antiguo y no se decía nada sobre la propia Rusia. Ni 
una palabra sobre la historia del pueblo ruso, ni durante la época de la antigua Roma y 
Egipto ni incluso más adelante. ¡Extraño! Muy extraño… Como si no hubiera gente 
rusa viviendo en esos momentos.” 
   Al tratar de recordar lo que sabía de historia, recordé oír hablar de la existencia de 
filósofos antiguos de Roma, Grecia y China. Nunca leí sus obras, sólo oí hablar de 
ellos. También sabía que sus obras eran aceptadas por la sociedad como brillantes y 
destacadas. Pero no podía recordar ni un solo filósofo o poeta ruso de aquella época. 
De hecho, ¿Por qué? 
   Consciente de que Anastasia quería que intentase descifrar la respuesta por mí 
mismo, dije: 
   “Ni yo ni nadie más puede responder a esta pregunta, Anastasia. Es una pregunta 
que, probablemente, no es posible responder.” 
   “Es posible. Sólo que uno no debe ser vago en el propio razonamiento lógico. Mira, 
hemos llegado a nuestra primera conclusión: la historia del pueblo ruso es 
desconocida no sólo para el mundo en general sino para los propios rusos. ¿Estás de 
acuerdo con esto, Vladimir?” 



   “Bueno, puede que no enteramente desconocida. Todavía tenemos descripciones de 
lo que sucedió hace mil años.” 
   “Las descripciones fueron escritas bajo la censura y con una distorsión significativa. 
Además, los comentarios son los mismos para todos los eventos históricos. El milenio 
pasado de Rusia – la era cristiana – es como un solo día de la historia. Todavía 
tenemos cristiandad en Rusia hoy en día, pero ¿Puedes decirme qué la precedió?” 
   “Dicen que antes de la cristiandad, Rusia era una tierra pagana. Las personas 
adoraban a diversos dioses. Pero la descripción es muy superficial. No hay escritos o 
siquiera leyendas sobre ese periodo. Tampoco hay descripciones del sistema político 
o de la forma de vida de la gente.” 
   “Entonces, has llegado a la Conclusión Número Dos: el pueblo ruso tenía una cultura 
diferente entonces. Ahora, usa tu lógica y dime ¿Bajo qué circunstancias se hacen 
surgir intentos de ocultar o falsear la historia?” 
   “Bueno, hay una clara respuesta a esa pregunta. La gente intenta falsificar la historia 
cuando es necesario mostrar los beneficios de seguir a un nuevo orden, a una nueva 
autoridad, a una nueva ideología. Pero para ocultar completamente cualquier rastro de 
ello… ¡Guau! ¡Eso es increíble!” 
   “Lo increíble ocurre, Vladimir. Es un hecho incontestable. Ahora, dime algo más – y 
no cejes en tu forma de pensar, por favor. ¿Este hecho ha ocurrido por sí mismo, o es 
el resultado de un esfuerzo deliberado por parte de alguien?” 
   “A juzgar por el hecho de que la gente siempre ha quemado libros cuando querían 
acabar con el conocimiento y la ideología, diría que alguien deliberadamente acabó 
con todo el conocimiento sobre la cultura rusa pre-cristiana también.” 
   “¿Quién crees que habría hecho eso – quien?” 
   “Lo más probable es que los mismos que estaban imponiendo una nueva cultura y 
religión en Rusia.” 
   “Se podría decir eso. ¿Pero había posiblemente alguien detrás de ello, alguien 
controlando a la nueva religión y a los que la imponían? ¿Alguien con su propia 
agenda?” 
   “¿Pero quién? ¿Quién puede controlar a la religión? Dime. 
   “Todavía estás buscando respuestas del exterior, eres demasiado vago para 
buscarlas dentro de ti mismo. Yo puedo darte una respuesta, pero una respuesta del 
exterior puede parecerte increíble – puede provocar un grado de duda. Todo el mundo 
puede oír la respuesta dentro de sí mismo, una vez que han liberado a su alma y su 
lógica y despertado aunque sea un poquito del sueño.” 
   “No es que sea vago. Es sólo que buscar respuestas dentro de mí lleva mucho 
tiempo. Mejor dime tú misma lo que sabes acerca de la historia. Si empiezo a tener 
dudas, te seguiré preguntando. Yo no daré simplemente tu historia por sentada, sino 
que la verificaré con la lógica, tanto ahora como más adelante, como sugieres.” 
   “Que sea como deseas. Pero me limitaré a dar un esbozo del conjunto y dejar que 
cada quien trate de completar los detalles como los perciba. La realidad de hoy, junto 
con el pasado y el futuro, es algo que debe ser determinado sólo dentro de uno 
mismo, con la propia alma.” 
    
 
 
    

1- Yugra – nombre original de los Khanty, uno de los dos principales grupos 
aborígenes de la provincia de Khanty-Mansiysk, situados alrededor del extremo 
norte del rio Obi, justo antes de su desembocadura en el Océano Ártico. Junto 
con los vecinos Mansy, los Khanty están clasificados como parte de la rama 
siberiana de los pueblos Ugrofineses, que incluyen los finlandeses, estonios y 
húngaros. Desde la primera llegada registrada de los exploradores y colonos 
rusos en el siglo II, los Khanty han co-existido con el Estado ruso, a menudo con 



un mayor grado de autonomía que otras partes del Imperio ruso o de la 
Federación. 

2- Ved es una raíz eslava que significa “conocimiento” o “saber”. Las palabras 
Védico  y Vedas se derivan de esta raíz.  

    
    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

CAPÍTULO CINCO 
 

La historia de la humanidad, 
como la contó Anastasia 

 
 

Vedismo 



 
La gente ha estado viviendo sobre la Tierra durante miles de millones de años. Todo lo 
que hay sobre la Tierra fue creado perfecto justo desde el principio. Los árboles, las 
briznas de hierba, las abejas y todo el mundo animal. 
   Existe una conexión directa entre todo lo que vive sobre la Tierra y el Universo 
entero. El ápice de la creación es el Hombre. Y en la gran Armonía prístina de todas 
las cosas, el Hombre fue creado armonioso. 
   El propósito del Hombre es conocer lo que le rodea y crear perfección en el 
Universo. Para crear la imagen del mundo de la Tierra en otras galaxias. Y con cada 
nueva creación suya añadir más esplendor a las creaciones terrenales. 
   Se abre el camino para que el Hombre cree en otros planetas, cuando el Hombre es 
capaz de superar las tentaciones – cuando el Hombre es capaz de mantener en 
unidad las grandes y diversas energías del universo inherentes a él mismo. Y cuando 
no permite que una de ellas tenga prioridad sobre el resto. 
   El día en que toda la Tierra sea un jardín del Paraíso marcará la apertura del camino 
de la creación en el Universo. Y una vez que el Hombre tome conciencia de la armonía 
total de la Tierra, será capaz de contribuir con su propio esplendor. 
   El Hombre asume sobre sí mismo el dar cuenta de sus acciones una vez cada millón 
de años. Cada vez que comete un error, cada vez que permite que una de las muy 
diversas energías que contiene domine a expensas del resto, tiene lugar una 
catástrofe global. Entonces todo comienza de nuevo desde el principio. Esto ha 
ocurrido muchas veces. 
   Cada período de un millón de años de la humanidad se puede dividir en tres edades: 
primero, la Edad Védica, segundo, la Edad de la Imagen, y tercero, la Edad de lo 
Oculto.  
   La primera edad de la sociedad humana sobre la Tierra, la Védica, dura 990.000 
años. Durante esta edad el Hombre vive en un Paraíso como un niño despreocupado 
madurando bajo el cuidado paterno. 
   Durante la Edad Védica Dios es conocido por el Hombre. Todos los sentimientos de 
Dios son inherentes al Hombre, y a través de ellos el Hombre es capaz de obtener 
cualquier consejo que necesite directamente de Dios. Y si el Hombre de repente 
comete un error, Dios es libre de corregirlo simplemente dando una pista, sin perturbar 
la armonía general ni violar la libertad del Hombre de ninguna manera.  
   En la edad Védica el Hombre no se plantea preguntas acerca de cómo o por quién 
fueron creados el mundo, el Universo, las galaxias – junto con su maravilloso planeta 
llamado Tierra. Todo el mundo es totalmente consciente de que todo lo que le rodea, 
ya sea visible o invisible, ha sido creado por su Padre, a saber, Dios. 
   ¡El Padre está en todas partes! Todo lo que crece y vive – son Sus pensamientos 
vivos, Su programa. Y uno puede usar su propio pensamiento para comunicarse con 
los pensamientos del Padre. Y uno puede contribuir a Su programa, siempre que 
primero lo entienda en detalle. 
   Durante la Edad Védica el Hombre no se postraba ante Dios, ni había la multitud de 
religiones que surgieron después. Había una cultura a la vida. La gente vivía una 
forma de vida Divina. 
   No había enfermedades de la carne. Alimentándose y vistiéndose de una manera 
Divina, el Hombre simplemente no pensaba en la comida y la ropa. El pensamiento se 
ocupaba en otra cosa – con la emoción del descubrimiento. Ninguna regla reinaba en 
la sociedad humana. No había fronteras que delimitaban a los estados como en la 
actualidad. La sociedad humana sobre la Tierra consistía en familias felices. Los 
distintos continentes estaban habitados por familias. Todas ellas estaban unidas por 
su aspiración a crear un Espacio de Esplendor. 
   Había muchos descubrimientos nuevos, y cada familia, al hacer un descubrimiento 
espléndido, sentía la necesidad de compartirlo con otras. 



   Las familias estaban formadas por la energía del Amor. Y todo el mundo era 
plenamente consciente de que una nueva familia podría crear un oasis más de 
esplendor  en su planeta nativo. 
   Había muchos rituales, fiestas y carnavales entre la gente de la Edad Védica, cada 
uno imbuido de gran significado, sensibilidad y una conciencia de la existencia Divina 
real sobre la Tierra. 
   Cada ritual servía como una gran escuela y un gran examen para cada Hombre que 
tomaba parte en él. Un examen a los ojos de los otros, a los ojos de él mismo, y, 
consecuentemente, a los ojos de Dios. 
   Te contaré y te mostraré uno de estos rituales. Era un rito de boda – o, más bien, el 
reconocimiento de la unión de dos personas en el amor. Mira y observa. Trata de 
comparar el nivel de conocimiento y cultura con los de hoy en día. 
 
 
 

Una unión de dos – una boda 
 

El rito de la boda – una unión de dos corazones – tenía lugar con la participación de 
todo el pueblo, a veces de varios pueblos vecinos (o incluso distantes) juntos. 
   Los futuros amantes se podían conocer de varias formas. Podía suceder que dos 
personas jóvenes del mismo asentamiento se enamoraran. Con mayor frecuencia esto 
ocurría en uno de los grandes festivales donde se reunía un número de aldeas, 
cuando dos miradas se encontraban y una chispa de sentimiento se encendía en sus 
corazones. 
   No importaba si él se acercaba a ella o a la inversa. Se podían decir mucho el uno al 
otro sobre sus sentimientos simplemente mirándose a los ojos. Pero también había 
palabras, las cuales, cuando se traducen al lenguaje de hoy, podrían sonar a algo 
como esto: 
   “Contigo, mi bella diosa, yo podría crear un Espacio de Amor que dure para 
siempre,” diría él a su prometida. 
   Y si el corazón de la chica le retribuía, ella podría contestar: 
   “Mi dios, estoy lista para ayudarte en tu gran co-creación.”  
   A continuación escogerían conjuntamente una ubicación para su futuro hogar. 
   Irían juntos a visitar el área circundante al asentamiento en que él vivía, y después a 
visitar el área correspondiente cerca del pueblo de ella. Y no había necesidad para los 
amantes de contarles sus planes a sus padres. Todo el mundo en ambos 
asentamientos sabía lo que estaba pasando y eran plenamente conscientes del gran 
suceso que pronto tendría lugar. 
   Después de acordar mutuamente el sitio en que harían su futura vida juntos, los 
amantes a menudo se retiraban allí, solo ellos dos.  
   A veces pasaban la noche allí bajo el cielo abierto o en un refugio que hubieran 
construido con ramas de árbol. Saludaban al amanecer y se despedían del día allí. 
Después de regresar brevemente a las casas de sus padres, volvían rápidamente a su 
emplazamiento elegido. Él los llamaba, y les atraía hacia sí, tal como un bebé atrae 
hacia sí a una pareja de padres amorosos. 
   Los padres no les hacían ninguna pregunta a los jóvenes amantes. Ellos 
simplemente esperaban en anticipación ansiosa y alegre a sus hijos para hacerles 
preguntas de ellos, observando todo el rato cómo su hijo o hija pasaba el tiempo en 
profunda meditación. 
   Y los hijos una vez más se iban a su magnífico refugio.  Esto podía seguir durante 
meses, o incluso un año o dos. Y durante todo este tiempo no habría intimidad física 
entre los amantes. 
   Las personas de los asentamientos Védicos sabían que los corazones de estos dos 
amantes estaban creando un magnífico diseño, inspirado por la energía del Amor. 



   Desde su mismo nacimiento ambos, él y ella, habían estado absorbiendo de sus 
padres el estilo de vida, conocimiento y conciencia de la cultura Védica. Ellos podían 
compartir su profundo conocimiento de las estrellas brillando en el cielo nocturno o de 
las flores desplegando sus pétalos a la salida del sol, o del propósito de las abejas, o 
de diversas energías existentes en el espacio. 
   Desde temprana infancia ambos, él y ella, habían sido testigos de los maravillosos 
dominios, oasis y jardines del Paraíso que sus padres habían creado en amor, y ahora 
ellos aspiraban a crear el suyo propio. 
   En su parcela de tierra elegida, de una hectárea o más de tamaño, los amantes 
trazaban un plan para su vida real venidera. La tarea que tenían por delante era 
formular mentalmente un diseño para su hogar y elaborar un arreglo para una amplia 
variedad de flora, donde todo pudiese funcionar en mutuo apoyo y armonía. 
   Todo se organizaría para crecer por sí mismo, sin requerir ningún esfuerzo físico por 
parte del Hombre. Había todo un conjunto de factores a tener en cuenta aquí, 
incluyendo la disposición de los planetas, así como el flujo día a día de las corrientes 
de aire. 
   Al llegar la primavera y el verano, las plantas exhalarían éteres y desprenderían una 
deliciosa fragancia. Los jóvenes amantes tratarían de colocarlas de tal manera que 
cada vez que soplara una brisa un aroma de muchos éteres diferentes inundara su 
morada. 
   Todo esto presagiaba el nacimiento de un magnífico y extraordinario complejo. Este 
consistía en creaciones Divinas. Además, el lugar que los amantes elegían iba a ser 
transformado en una escena de esplendor que deleitaría los ojos. No sobre un lienzo, 
sino sobre tierra viva – un diseño vivo estaba siendo creado en el pensamiento, uno 
que duraría para siempre. 
   Incluso la gente de hoy en día puede imaginar cuan involucrado y concentrado 
puede llegar a ser el pensamiento cuando uno se está esforzando por elaborar un 
diseño para el propio hogar. 
   Un dachnik, también, entenderá cómo, especialmente en primavera, el pensamiento 
de uno puede ser absorbido en la apariencia futura de su propia parcela. Y un artista 
talentoso, al planificar una pintura, también sabe cómo puede dejarse llevar por sus 
pensamientos. 
   Todas estas aspiraciones se concentraban ahora en dos corazones amorosos. Su 
conocimiento era realzado por la energía del Amor, fomentando nueva inspiración. Es 
por esto por lo que ellos ni siquiera pensaban en lo que hoy en día llamamos los 
placeres de la carne. 
   Una vez que el diseño estaba completo en sus pensamientos, los amantes primero 
presentaban sus respetos en la aldea del novio, donde ellos iban a cada casa de 
alrededor e invitaban a los residentes a venir de visita. Cada hogar esperaba su 
llegada con gran entusiasmo y expectación. 
   La gente de la cultura Védica sabía que cuando los amantes venían a verlos, una 
nueva energía de Amor Divino visitaba su dominio, aunque sólo fuera por un 
momento. Y el maravilloso Espacio de cada dominio sonreía a la energía del joven 
amor. Esto no era una cuestión de imaginación o de creencias ocultas. Después de 
todo, incluso hoy cualquiera encuentra la compañía de una buena persona más 
placentera que la de una enojada. Los amantes no pueden estar enojados, 
especialmente cuando vienen de visita como pareja. 
   Pero en cada familia del pueblo también había un sentimiento de ansiedad. Cada 
vez que la joven pareja se pasaba, por un jardín, un patio o una casa, ellos decían sólo 
unas cuantas palabras a los residentes. Sólo una frase a cada uno. Algo como: ¡Oh, 
qué espléndido manzano tenéis! O ¡Vuestro gato tiene una mirada de complicidad! O 
¡Vuestro oso es un verdadero trabajador, muy considerado! 
   Para cualquier residente que oía elogios de los jóvenes amantes a un árbol 
creciendo en el jardín o al gato de la casa, esto era signo de respeto de la generación 
más joven a la forma de vida de sus mayores. La valoración era siempre sincera, para 



el que la daba indicaba que a él también le gustaría tener un árbol o un oso de similar 
valía. 
   Era con gran orgullo y alegría en la cara de todo el pueblo que cada residente 
aspiraba a obsequiar a la joven pareja con el objeto de su alabanza como regalo. Y 
todos esperaban con anticipación el día que la pareja había elegido, cuando darían 
sus regalos a la novia y el novio. 
   Mientras tanto la pareja también iba de casa en casa en el pueblo de la novia. A 
veces tardaban tres días en visitar a cada familia de los dos asentamientos. A veces 
más de una semana. Cuando la pareja terminaba de hacer sus rondas y llegaba el día 
elegido, las personas tanto jóvenes como mayores se levantaban al amanecer y 
empezaban a apresurarse hacia el sitio del nuevo hogar de la pareja para una visita. 
   La gente tomaba una posición alrededor del perímetro del dominio elegido por la 
pareja, marcado por ramas secas. En el centro, cerca del refugio, se elevaba un 
pequeño montículo de tierra, decorado con flores. 
   ¡Mira ahora y contemplarás una escena de lo más extraordinaria! 
   ¡Ahí está él! ¡Mira! Aquí hay un hombre joven viniendo a saludar a los residentes de 
los dos pueblos. ¡Es magnífico, un ‘Apolo’ virtual! Con el pelo marrón rojizo y los ojos 
de un azul intenso, él asciende al montículo. Ahora en la cima del montículo, Radomir 
(2) – ese es su nombre – está emocionado. Los ojos de todos los presentes están fijos 
sólo en él. Y en el silencio que sigue él comienza su discurso. 
   Delante de todos los reunidos él establece el diseño de un nuevo Espacio que ha co-
creado con su amada. Con la ayuda de gestos de la mano, Radomir cuenta dónde 
crecerá el manzano, así como el cerezo y el peral. Muestra la ubicación de los futuros 
bosques de pinos, robles, cedros y alisos, junto con la de los arbustos de bayas que 
crecerán en el medio y la de los pastos y hierbas que emitirán sus agradables 
fragancias. Y cuán fácil será para las abejas construir su hogar entre los árboles. Y 
dónde hibernará esa bestia de carga del oso durante el invierno. 
   Él habla bastante rápido, con gran inspiración, exponiendo el pensamiento 
cuidadosamente a través del diseño. Sigue hablando durante unas tres horas, y todo 
el tiempo la gente escucha con atención absorta. Y cada vez que el joven señala a 
algún lugar en el que crecerá algo vivo, de acuerdo con su gran proyecto, alguien del 
grupo de gente que escucha irá y se colocará en el futuro sitio del manzano, el peral o 
el cerezo. A veces este individuo es una mujer, a veces un hombre o una persona 
mayor, pero también podría ser un niño con los ojos llenos de conciencia, sabiduría y 
alegría gozosa. 
   Aquellos que salen de la concurrencia sostienen ya en sus manos retoños del árbol 
o planta designada para los lugares seleccionados donde la belleza está 
desarrollándose. 
   Al dar un paso adelante, las personas se inclinan hacia él, en la medida en que se 
ha mostrado digno de aprecio de la joven pareja – como lo hicieron las rondas de los 
dominios del pueblo – por ser capaz de producir belleza. Lo cual significa que ha sido 
encontrado digno de aprecio por parte del Creador – el Padre de todo, el Dios todo-
amor.  
   Esta no es una conclusión a la que se llega por medio de la superstición. Es 
bastante lógica. 
   Las personas de la cultura Védica acostumbraban a tratar a la joven pareja que 
diseñaba el espléndido oasis como a deidades. Dicho tratamiento no era infundado. 
Después de todo, el Creador había realizado Sus creaciones en un impulso de 
inspiración y Amor. Y estos jóvenes amantes, igualmente inspirados por el Amor, 
habían creado ahora un espléndido diseño. 
   Mira – el joven ha terminado de hablar. Se baja del montículo y se dirige hacia donde 
está su novia. Ella ha estado siguiendo todo el procedimiento con gran entusiasmo y 
emoción. Él toma sus manos y la lleva hasta el montículo, en donde toman una 
posición juntos. Y el joven pronuncia estas palabras frente a todos los reunidos: 



   “No he creado este Espacio de Amor de forma aislada. Aquí está mi maravillosa 
inspiración de pie a mi lado y ante todos vosotros.” 
   La chica – sería mejor referirse a ella como una doncella (3) – inicialmente baja los 
ojos frente a toda la asamblea. 
   Cada mujer tiene su propio encanto particular. Pero hay momentos especiales en la 
vida de toda mujer en que ella sobresale de todas las demás. Tales momentos no se 
encuentran en la cultura de hoy en día. Pero en aquel entonces… 
   ¡Mira! De pie sobre el montículo, Liubomila (4) (como se llama) ha levantado sus 
ojos para saludar a todos los que la rodean. Los gritos de emoción de toda la multitud 
se han fusionado en uno solo. En la cara de la chica se ha abierto una sonrisa – una 
sonrisa atrevida, no una pícara. Ella está desbordante de la energía del Amor. Sus 
mejillas brillan más intensamente de lo normal. Los claros ojos de la doncella y su 
cuerpo vibrante de salud llegan a envolver a la gente y a todo el espacio en torno a 
ellos con una radiante calidez. Por un momento toda la escena queda en silencio, 
quieta. La joven diosa brilla ante la gente en toda su belleza. 
   Y entonces, indudablemente sin prisas, los padres de la doncella, acompañados por 
todos los familiares, tanto jóvenes como viejos, solemnemente se encaminan hacia el 
montículo en que se encuentra la joven pareja. Se detienen en el montículo y se 
inclinan hacia la pareja, entonces la madre de la doncella le pregunta a su hija: 
   “Toda la sabiduría de nuestra línea familiar reside en ti, hija mía. Dime, ¿Ves el 
futuro de la tierra que has elegido?” 
   “Sí, mamá, lo veo,” responde la hija. 
   “Dime, querida hija,” continúa la madre “¿Te gusta todo lo relacionado con el futuro 
que se te ha mostrado?” 
   Una joven doncella podría contestar a esta pregunta en una variedad de formas. 
Casi siempre diría: 
   “Si, mamá. Aquí habrá un espléndido jardín del Paraíso, un hogar vivo.” 
   Pero mira y observa, a esta temperamental chica en particular, sus mejillas 
enrojecen con un resplandor brillante, y sale con una respuesta no-tradicional: 
   “El diseño no es malo, realmente me gusta. Pero, sabes, aún me gustaría añadir 
sólo un poco de algo.” 
   Saltando rápidamente del montículo, ella de repente corre a través de la multitud 
hacia el borde de su futuro jardín, en donde se para y dice: 
   “Aquí es donde debería crecer un árbol de hoja perenne, con un abedul además de 
él. Cuando sople una brisa de esa dirección, primero se encontrará con las ramas del 
pino, después con las del abedul, y después de eso la brisa pedirá a los árboles del 
jardín que canten una melodía. Esta no se repetirá exactamente de la misma forma 
cada vez, pero siempre será un deleite para el alma. Y aquí,” añade la doncella, 
corriendo un poco hacia un lado, “aquí crecerán flores. Primero habrá un rubor de rojo, 
después por aquí un poco más tarde brotará el violeta, y borgoña por allí.” 
   La doncella, toda brillante como un hada, empezará a bailar en torno a su futuro 
jardín. Y una vez más la gente que queda en el círculo se pone en movimiento, 
apresurándose a llevar las semillas de sus manos a los lugares en el suelo que la 
vivaz chica ha señalado. 
   Al finalizar su danza, ella, una vez más, corre hacia el montículo. Aquí, de pie junto a 
su elegido, ella dice: 
   “Ahora el Espacio aquí será espléndido en su brillo. La tierra producirá una escena 
de lo más maravillosa.” 
   “Diles a todos, hija mía,” se dirige su madre hacia ella una vez más, “¿Quién será 
coronado para reinar sobre todo este maravilloso espacio? De toda la gente que vive 
sobre la Tierra, ¿A quién podrías otorgar la corona?” 
   La doncella recorre con la mirada a toda la gente que la rodea sosteniendo retoños y 
semillas en las manos. Cada uno de ellos permanece en un lugar señalado por el 
joven de acuerdo a su plan y al esbozo de la doncella de la espléndida escena por 
venir. Pero todavía nadie está plantando una semilla en la tierra. El momento sagrado 



para eso no ha llegado aún. Y en este momento la doncella se vuelve hacia el joven 
de pie junto a ella en al montículo, y dice, casi en una canción: 
   “Él es digno de llevar la corona cuyo pensamiento es capaz de crear un futuro que 
será espléndido por todas partes.” 
   Con estas palabras la chica toca el hombro del joven que está de pie a su lado. Él se 
apoya sobre una rodilla ante ella. Y la chica coloca sobre su cabeza una corona de lo 
más bella, una guirnalda tejida con hierbas de dulce olor por la propia mano de la 
doncella. Entonces, pasando los dedos tres veces por el cabello de su prometido con 
la mano derecha, se apodera de su cabeza con la izquierda y tira de ella un poco más 
hacia sí misma. A su señal el joven se levanta. Entonces la chica baja corriendo del 
montículo, e inclina ligeramente la cabeza en señal de mansedumbre. 
   Justo en este momento el padre del joven, acompañado por toda su familia, se está 
dirigiendo hacia el novio recién coronado. Al acercarse al montículo, se para y hace 
una pausa con respeto. Entonces el padre empieza a hablar, la mirada fija en su hijo: 
   “¿Quién eres tú cuyo pensamiento es capaz de crear un Espacio de Amor?” 
   Tras lo cual el joven responde: 
   “Yo soy tu hijo, y soy el hijo del Creador.” 
   “Se ha colocado una corona sobre tu cabeza, señal de una gran misión por venir. Tú 
que estás llevando la corona, ¿Qué vas a hacer al reinar sobre tu dominio?” 
   “Crearé un futuro que a todo alrededor seguirá siendo de lo más espléndido.” 
   “¿Dónde ganarás la fuerza e inspiración, hijo mío, e hijo coronado del Creador?” 
   “En el Amor.” 
   “La energía del amor es capaz de vagar  a través de todo el Universo. ¿Cómo te las 
arreglarás para ver el reflejo del amor universal sobre la Tierra?” 
   “Hay una chica, Padre, y para mí ella es el reflejo del amor universal sobre la Tierra.” 
   Con estas palabras, el joven baja hasta donde está la chica, la toma de la mano y la 
lleva de regreso al montículo. 
   Tomados de la mano, observan cómo las dos familias se funden en un solo grupo, 
compartiendo abrazos, bromas y risas, desde el niño más pequeño hasta el mayor de 
los presentes. Todo se vuelve silencioso una vez más cuando el joven levanta la mano 
y proclama: 
   “Mi agradecimiento a todos los que me han oído en este lugar. Mi alma ha hablado 
de la creación de un nuevo Espacio. Mi agradecimiento a todos los que han sostenido 
la energía del Amor en tan alta estima. ¡Lo que ha sido concebido por el sueño del 
alma puede ahora brotar de la tierra!” 
   Estas palabras tienen el efecto de poner a toda la gente que está de pie alrededor en 
alegre movimiento. Y, con orgullo y alegría y gran emoción, la gente planta las semillas 
y los retoños en la tierra. Cada una de las plantas, sólo un retoño, en el lugar indicado 
por el joven como se establece en su plan. Los que no tienen asignado un lugar 
específico se ponen a caminar alrededor del perímetro de la parcela el cual ya ha sido 
marcado, y al canto de khorovod (5) tiran las semillas que han traído con ellos al suelo. 
   En el espacio de cinco minutos un maravilloso jardín ha sido plantado – el Espacio 
que ha sido creado a través de un sueño. 
   Y ahora la gente se retira de nuevo más allá del perímetro de la parcela. Sólo 
quedan dos familias rodeando el montículo donde él y ella – los jóvenes amantes – 
están aún de pie.    
   Gotas de lluvia de los cielos están cayendo sobre la tierra. La muy cálida lluvia es 
infrecuente y dura poco tiempo – estas son lágrimas de alegría y ternura cayendo de 
los ojos del Creador para regar el maravilloso Espacio co-creado por Sus hijos. 
   ¿Qué podría ser más querido para un progenitor que las maravillosas creaciones de 
Sus hijos? 
   Y una vez más el joven con la corona levanta la mano y, cuando todo está en 
silencio, dice: 
   “¡Que todas las criaturas entregadas al Hombre por el Creador convivan con 
nosotros en la amistad!” 



   Después de lo cual la chica y el joven bajan del montículo y se dirigen al refugio 
donde permanecieron mientras desarrollaban el diseño. 
   Después de estas palabras, fuera del círculo de personas alrededor alguien se 
aproxima a la pareja, acompañado por un perro viejo y un cachorro. El perro es el que 
saludó a la pareja de forma amigable en su gira de los dominios y al cual ellos han 
tomado gran simpatía. 
   El visitante se inclina y le obsequia a la novia el cachorro. A una señal suya el perro 
viejo va y se echa a los pies del joven. Este perro ha sido entrenado para ayudar al 
Hombre a enseñar a todos los otros animales. 
   El joven ordena al perro que se siente a la entrada del refugio, y ahora la chica deja 
al cachorro dentro. Otras personas se aproximan al refugio uno a uno. Llevando en 
sus brazos un gatito o un cordero, o trayendo un potro o un cachorro de oso con 
correa. 
   La gente rápidamente crea con ramas de árboles una valla de mimbre para sujetar 
plumas de animales al refugio. Y pronto la vivienda que sólo hace poco tiempo era 
usada como dormitorio está ahora llena de animales jóvenes. Y hay una enorme 
importancia en esto. Pues al mezclarlos entre sí de esta manera, estos animales 
vivirán juntos para siempre en amistad, cuidándose y ayudándose los unos a los otros. 
No hay misticismo en esto. Es la ley del Creador de la Naturaleza. Después de todo, 
se pueden encontrar ejemplos de esto incluso hoy. Si un perrito y un gatito crecen 
juntos, seguirán siendo amigos de adultos. 
   Otra de las características del periodo Védico es que la gente era plenamente 
consciente del propósito de las diversas criaturas. Y todos los animales servían al 
Hombre. 
   El Hombre no se molestaba en alimentar a los animales; por el contrario, ellos lo 
alimentaban a él. Durante la edad Védica el Hombre y las mascotas de su hogar eran 
vegetarianos, y nunca comían carne – ni siquiera pensarían en ello. La formidable 
cantidad de plantas del entorno era capaz de satisfacer el gusto del Hombre 
abundantemente – no sólo el suyo, sino el de los animales que lo rodeaban. 
   En este caso la novia y el novio eran obsequiados por los residentes de las dos 
aldeas con lo mejor que tenían.  
   Después de aceptar los regalos, la joven pareja ascendía una vez más al montículo: 
   “Nuestro sincero agradecimiento a todo el mundo,” el novio expresa su gratitud a los 
reunidos. “Gracias a todos por co-crear este Espacio. Mis descendientes cuidarán de 
él durante los siglos venideros.” 
   “Nuestras gracias a las madres que dieron a luz al creador,” dice la novia. 
   Y, volviéndose al joven añade: 
   “Para alegría del Creador del sol, la luna, las estrellas que salpican el cielo y nuestra 
más bella Tierra, nosotros co-crearemos todo lo que seas capaz de pensar.” 
   “¡Junto contigo, mi espléndida diosa, y con la gente!” responde el joven, y añade: 
   “Sólo tú eres capaz de inspirar mis sueños.” 
   Una vez más la joven pareja desciende del montículo. Inmediatamente son rodeados 
por sus respectivas familias, todos felicitándoles. 
   Y la gente baila un khorovod alrededor de la parcela, acompañados por una alegre 
canción. 
   En este momento se está haciendo de noche. Los jóvenes regresan cada uno a su 
propia casa. Durante dos noches y un día no se verán el uno al otro. 
   Al llegar a casa, después de haber gastado tanto esfuerzo en crear, el joven creador 
cae en un profundo sueño. Su bella novia hace lo mismo en su propia cama. 
   Los que quedan en la parcela en que tuvo lugar la co-creación seguirán cantando 
canciones en un khovorod.  Las parejas mayores se marcharán por sí mismos con 
recuerdos resucitados de cómo ocurrió todo para ellos en un día similar de los suyos. 
   Y en el transcurso de la noche y día siguientes los mejores artesanos de ambas 
aldeas construirán a la pareja una pequeña casa con el acompañamiento de 
canciones y del khorovod. Ellos encajarán las hileras de maderos apretadas juntas, el 



musgo y la hierba entre ellas haciendo un ramillete de dulce olor. Y al final de ese día 
las mujeres de las aldeas colocarán los mejores frutos de su cosecha en el nuevo 
hogar. Las dos madres cubrirán la cama con una colcha de lino. Y en la segunda 
noche hasta el último de los visitantes se habrá ido del dominio. 
   Mientras tanto, tras un buen sueño nocturno, el joven se despertó en este día para 
ver al sol salir sobre la Tierra, iluminando la casa de sus padres con su alegre regocijo. 
Su primer pensamiento fue para la corona que se le había entregado el día anterior. Él 
la tomó y se la puso en la cabeza, sonriendo a todo el mundo, la imagen de la 
felicidad. 
   Acompañado por sus hermanos y hermanas se dirigió a una corriente cercana para 
lavarse en agua fresca de manantial. Pasando por el jardín en su camino de vuelta a 
casa, Radomir vio a su madre. 
   Con una sonrisa contenida la madre comenzó a admirar a su hijo. 
   Mientras tanto el joven, lleno de emoción, no pudo contenerse más a la señal de su 
propia madre. Él la levantó en sus brazos con deleite. Dando vueltas como un niño él 
exclamó: 
   “¡Qué maravillosa es la vida por todo alrededor, mi querida mamá! ¡Mamá!” 
   “¡Oh!” exclamó su madre, rompiendo a reír. El abuelo sonrió tras su bigote. La 
abuela entonces se acercó a la feliz pareja, llevando un bello cucharón de madera 
tallada, y dijo: 
   “Joven dios nuestro, alto ahí. Debes ahorrar tus alegres energías. Bebe este té de 
hierbas calmantes, para que tu energía no te consuma. El momento llegará al día 
siguiente.” 
   Tras beber el té, el joven empezó a conversar con su abuelo sobre el Universo y el 
significado de la vida. Pero pronto el té le incitó al sueño. Y el joven cuya abuela 
llamaba “joven dios” se quedó dormido sobre la colcha hecha a mano. 
   ¿Qué estaba ocurriendo? ¿Por qué la abuela llamaba a su nieto ‘dios’? ¿Estaba 
exagerando, deleitándose en su admiración por el joven? ¡En absoluto! Era 
simplemente que su nieto había hecho acciones dignas del nombre de Dios. 
   Dios había creado la Tierra y todo lo que vive y crece sobre ella. Y con todo el 
conocimiento que había asimilado de sus antepasados, el joven fue capaz de distinguir 
el propósito y función de una multitud de creaciones, para el deleite del Creador. Esto 
le permitió crear para ellas un maravilloso oasis vivo, uno capaz de traer alegría no 
sólo a él y a su amada, sino también a las generaciones de sus hijos, y a las personas 
que a través de los siglos consideraran a este espléndido dominio que él había creado 
con amor. 
   ¿Podía alguna de las acciones de toda la gente sobre la Tierra haber deleitado más 
a dios? ¿Qué cosa mejor y más importante podría hacer un Hombre en el espacio de 
una vida humana sobre la Tierra? 
  En la cultura Védica el rito de la boda no era un ritual oculto. Como aspiración a la 
semejanza del Ser Divino es de gran importancia práctica. 
   Al mostrar su conocimiento y aspiraciones a la gente reunida, el joven enamorado 
estaba, en efecto, siendo puesto a prueba delante de ellos. Sus actos mostraban que 
incluía el conocimiento de todas las generaciones de su familia a partir de sus 
orígenes prístinos. Y él añadió su propia contribución también. Su creación fue 
apreciada como digna por toda la gente, y fue con gran alegría que plantaron árboles y 
hierbas en los lugares que él indicó. Y la maravillosa co-creación florecerá cada 
primavera de forma más hermosa cada vez. 
   Sin embargo a pesar de esto, ni un solo vecino sentiría envidia al verlo, ya que todos 
han estado involucrados en co-crear este maravilloso Espacio de Amor. Cada uno 
ahora tiene su propio pequeño brote que plantó en el nuevo dominio espléndido. 
Cuando los dominios como este empiecen a multiplicarse, toda la Tierra se vestirá del 
propio jardín floreciente de Dios. Y en la cultura Védica todos sabían que al Hombre se 
le ha dado vida eterna, y que ¡una vida espléndida se repite cuando aquellos que viven 
ahora aspiran a la belleza y la perfección! 



   ¡Dominios! ¡Dominios de la cultura Védica! Dominios que iban a ser conocidos en los 
posteriores libros de ocultismo como ‘Paraíso’, ya que la gente perdió su enorme 
reserva de conocimiento y se imaginó que este Paraíso sólo se podía percibir en el 
horizonte lejano más allá de las nubes. Y todo para reforzar la importancia de la 
llamada ‘ciencia moderna’ y encubrir la pobreza de su propio pensamiento. 
   No tiene sentido debatir esto sin pruebas prácticas. Pero debatir-resolver acciones 
puede ser muy simple. Dejad que todas aquellas ‘dignas’ lumbreras académicas que 
viven hoy en la Tierra intenten, por ejemplo, crear un oasis único para una sola familia 
– una tarea a la que, en la cultura Védica, todo hombre joven enamorado tenía que 
hacer frente. 
   Un dominio que es el hogar de una familia feliz debe ser capaz de satisfacer todos 
los requerimientos de alimento de todos los que viven en él, hora a hora.  
   A la enfermedad no se le debe siquiera permitir tener un punto de apoyo. La realidad 
cambiante de la escena ante el Hombre debe alegrar momento a momento su mirada. 
Debe deleitar los oídos con una infinita variedad de sonidos, y las fosas nasales con 
fragancias florales. 
   Y proporcionar alimento etéreo para el alma, amamantar al recién nacido y 
conservar amor para siempre. Y así ningún miembro de la familia debería perder sus 
energías en preocupaciones mundanas – su pensamiento debería mantenerse libre. El 
pensamiento les es dado a todas las personas para propósitos creativos. 
   El mundo de la academia se enorgullece de sus ilusiones: 
   “Ved, nuestras naves vuelan por el espacio para beneficio de la humanidad.” 
   “¿Para beneficio de la humanidad, decís?” 
   “¿Veis todas esas bombas estallando? ¡Están para protegeros!” 
   “¿Pero están realmente para protegernos?” 
   “¡Mira cómo este sabio doctor te ha salvado la vida!” 
   Pero hasta ese momento la vida estaba en proceso de ser aniquilada, momento a 
momento, por las preocupaciones de cada día. Ellos salvaron la vida de un esclavo 
para prolongar su sufrimiento. 
   El mundo de la academia no está en posición para crear siquiera la semejanza de un 
espléndido dominio porque, de nuevo, hay una ley del Universo que dice: Un solo 
creador inspirado por el amor es más fuerte que todas las ciencias juntas, que están 
privadas de amor. 
   Ahora el joven recién casado ha dormido su segunda noche, su profundo sueño no 
interrumpido por nada. Sólo la imagen de su amada brillaba y destellaba como las 
estrellas. En su sueño esta imagen se unía con el Espacio que ellos habían creado, el 
poder y la infinita variedad del Universo. 
   Radomir se despierta antes del amanecer. Y sin decir una palabra a nadie, se pone 
su guirnalda y coge una camisa que ha sido bordada a mano por su madre. Entonces 
se va al arroyo alimentado por un manantial. 
   La luna ilumina su camino a través de la oscuridad que precede al amanecer, 
mientras guirnaldas de estrellas brillan en los cielos. Tras lavarse en el arroyo, se pone 
la camisa, y rápidamente se dirige a su creación sagrada. Los cielos comienzan a 
iluminarse. 
   Y ahí permanece él de pie solo en el lugar en que las dos aldeas recientemente 
celebraron su alegría – el lugar que él creó a través de su sueño. 
   El poder de los sentimientos y sensaciones de un hombre en un momento así puede 
apenas ser comprendido por alguien que no los ha experimentado al menos una vez 
por sí mismo. 
   Se puede decir que esas sensaciones y sentimientos son Divinos por naturaleza. Y 
aumentan en temblorosa anticipación de los primeros rayos del alba, en los cuales… 
¡Ahí está ella! ¡Su maravillosa Liubomila! Iluminada por los rayos del amanecer ella 
corre a encontrarse con él y su co-creación.  
   Esta visión encarnada corre a encontrarse con Radomir. Mientras que la perfección, 
por supuesto, no conoce límite real, parece como si el tiempo se hubiese parado de 



repente para ellos dos. Envueltos en la niebla de sus sentimientos, entran a su nueva 
casa. La mesa está puesta con delicias, y una tentadora fragancia de flores secas 
llega desde la colcha bordada sobre la cama. 
   “¿En qué estás pensando justo ahora?” le pregunta ella a él en un cálido susurro. 
   “En él – nuestro futuro hijo,” y a Radomir le da un temblor mientras mira a Liubomila. 
“¡Vaya, qué hermosa eres!” Sin poder contenerse más, él muy tiernamente le toca los 
hombros y la mejilla. 
   Ambos están envueltos en el cálido aliento del Amor y son llevados hasta límites 
insospechados. 
   Nadie ni en un millón de años será capaz de describir con detalle lo que ocurre entre 
él y ella cuando, fundiéndose en uno en el impulso del amor mutuo, dos personas 
entienden la semejanza de ellos y Dios. 
   Pero las personas-dioses de la cultura Védica sabían precisamente que después de 
que el inexplicable milagro tiene lugar, fundiendo dos en uno – cada uno de ellos aún 
conserva su individualidad. Y al mismo tiempo, por un inexplicable momento el 
Universo se estremece a la vista: el alma de un niño recién nacido corre ágilmente, 
descalza, a través de las estrellas hacia la Tierra, encarnando en sí mismo la unión de 
dos – más un tercero – como uno solo. 
  Este acto de santificar la unión de dos personas enamoradas durante la edad Védica 
no puede considerarse en modo alguno una manifestación de lo oculto. Era un acto 
totalmente racional, que correspondía a su forma de vida. El sentimiento cada vez 
mayor de amor mutuo en cada unión familiar daba testimonio del nivel de esta cultura. 
   En nuestro tiempo moderno este sentimiento de amor mutuo en parejas casadas 
tiende a disiparse después de un tiempo. La energía del Amor ya no está dentro de 
ellos. Y esto es algo aceptado como un hecho por la sociedad humana. Pero este 
escenario es antinatural para el Hombre. Ello nos dice que el estilo de vida que la 
gente lleva hoy en día es antinatural.  
   Una pareja de enamorados en la cultura Védica comprendían no con su mente sino 
con su corazón y alma que la chispa del sentimiento de Amor es una llamada a una 
co-creación Divina. 
   Toma nota de a qué aspiraba originalmente la pareja. Juntos, en un impulso de 
inspiración, ellos desarrollaban mentalmente su diseño – el diseño de un Espacio para 
su amor. Era en este espacio que ellos habían creado que era concebido su hijo. Tres 
importantes sentimientos de amor se fundían en uno para la eternidad. Después de 
todo, un Hombre – por razones que no puede explicar, ni siquiera a sí mismo – 
mantiene toda su vida un fuerte respeto por su dominio familiar – su Madre tierra, por 
su hijo y por la mujer con la cual todo esto fue co-creado. Únicamente son los tres 
sentimientos de amor, no un solo sentimiento por sí mismo, los que pueden vivir para 
la eternidad. 
   El nacimiento de un hijo o hija en una familia de la edad Védica era también ocasión 
para una gran celebración y un rito de vida-importante. Y había muchas otras 
celebraciones en aquellos días. Y no había infidelidad marital en absoluto. Millones de 
familias felices hacían de la Tierra un lugar deleitable. Están entre las filas de los 
historiadores de hoy, en sus esfuerzos por complacer a los poderes fácticos, los que 
dicen que el Hombre Prístino una vez fue estúpido, que este Hombre mataba 
animales, comía su carne con frenesí y se vestía con sus pieles. Es necesaria una 
monstruosa mentira para que la gente trate de encubrir sus monstruosos actos. 
   
 
 

Crianza de los hijos en la cultura Védica 
 

   La humanidad está siempre en busca de un sistema perfecto de crianza de los 
niños. Se esfuerza por tratar de localizar al más sabio de los maestros, y luego 
entregarle a sus hijos para que los crie. Y tú, Vladimir, al prepararte para hablar con tu 



hijo, pasaste cinco años buscando el mejor sistema de crianza de niños. Un sistema 
capaz de explicarte todo y enseñarte cómo comunicarte con tu propio hijo. Y seguiste 
pidiendo consejo de reconocidos maestros y algunos eruditos. Pero ni un solo consejo, 
ni ningún sistema lo encontraste satisfactorio o indicativo de perfección. Las dudas te 
llegaban con frecuencia cada vez mayor: Si existiera un sistema perfecto de 
educación, seguramente lo estaría usando mucha gente. Y en algún lugar de la Tierra 
estaría viviendo gente verdaderamente feliz. Pero parece que en toda sociedad lo 
único que encuentras es el mismo o diferente tipo de problemas. Tienes que buscar a 
una familia feliz – es como buscar una aguja en un pajar. Lo que significa que no 
existe un sistema milagroso de crianza de niños, y que no tiene sentido la búsqueda, 
ya que no hay nada que buscar. 
   Perdóname, por favor: no tuve otra opción que seguir el hilo de tu pensamiento todo 
el tiempo. Estaba intentando determinar a través de ti qué aparta a la gente de lo que 
es tan obvio. 
   Y entonces un día te sentí pensando: la falta de confianza y el temor a cometer un 
error son lo que lleva a la gente a entregar a sus hijos a las escuelas y academias para 
que después puedan culpar a sus profesores – a cualquiera menos a ellos mismos. 
   En otra ocasión vi como te ponías pálido y te morías de miedo ante el pensamiento 
de que los niños son criados por el estilo de vida de sus padres y de la sociedad. Tu 
pensamiento fue cierto y exacto. Pero tú tenías miedo de ello, seguiste intentando todo 
el tiempo olvidarte de él. Pero no tuviste éxito en olvidar lo que es demasiado evidente. 
   Entonces intentaste estar en desacuerdo con tu propio pensamiento. Tú razonabas 
así: ¿Cómo es posible hacerse erudito, y artista o poeta? ¿Cómo se puede aprender 
sobre astronomía o historia sin estudiar en una escuela especial? 
   Pero estabas pensando en términos de categorías de temas de conocimiento, y esto 
no es lo más importante en la crianza de los niños. 
   Mucho más importante es la cultura de los sentimientos, los cuales son capaces de 
comprimir todo el conocimiento en un pequeño núcleo. Tú estabas en posición de 
entender esto ya que tú mismo eres un claro ejemplo de lo que he estado diciendo. 
Después de todo, fuiste capaz de escribir un libro sin estudiar en una escuela especial. 
   Tú y yo sólo pasamos tres días juntos en este claro, y ahora eres escritor, conocido 
en diferentes tierras. Puedes salir ante una gran audiencia incluidos destacados 
maestros, eruditos, poetas y sanadores. Y puedes seguir hablándoles durante tres 
horas o más. Y la gente te escucha con absorta atención. A menudo te hacen 
preguntas tales como: ¿Cómo puede tener cabida para un almacén infinito de 
información en su memoria? ¿Cómo puede recitar páginas de sus libros de memoria 
sin tener una copia delante? En general tú contestas a estas preguntas mascullando 
entre dientes. Pero en tu interior has llegado a la conclusión de que debo de haber 
estado obrando algún tipo de hechizo invisible sobre ti. De hecho, todo lo que te ha 
pasado es mucho más simple que eso. 
   Durante esos tres primeros días que estuviste conmigo aquí en la taiga, durante los 
tres días fue la escuela Védica la que estuvo ejerciendo una influencia sobre ti. Y 
ciertamente no es agresiva ni intrusiva, y no tiene tratados ni dogmas. Es capaz de 
transmitir toda la información a través de los sentimientos. 
   A veces te enojabas, o te emocionabas y reías, o te asustabas. Y cada vez que 
surgía un nuevo sentimiento en ti, nueva información era asimilada. Esa información 
era verdaderamente extensa en alcance. Se revela sólo después, cuando recuerdas 
los sentimientos que despertó en ti en ese momento. 
   Los sentimientos, después de todo, representan una enorme cantidad de 
información concentrada. Y cuanto más claro y fuerte el sentimiento, más 
conocimiento del Universo contiene. 
   Por ejemplo, recuerda esa primera noche en la taiga, cuando te despertaste y viste a 
la osa a tu lado. En seguida te asustaste. Por favor toma nota y piensa en esas 
palabras “en seguida te asustaste”. 



   ¿Pero que es este sentimiento de miedo? Tratemos de traducirlo a términos 
informativos. ¿Qué conseguimos entonces? Tú pensaste: Aquí a mi lado hay una gran 
bestia del bosque. Pesa bastante más que mi peso corporal. Sus patas son mucho 
más fuertes que los músculos de mis brazos. Una bestia del bosque puede ser 
agresiva, puede atacarme y destrozarme. Estoy indefenso. Debería saltar y correr. 
    Dar sentido lógico a toda esta enorme cantidad de información requiere no sólo un 
momento, sino un tiempo considerablemente más largo. Pero esta misma información, 
cuando se comprime en un sentimiento – en este caso, miedo – le permite a uno 
reaccionar instantáneamente a la situación. Cuando uno experimenta un sentimiento 
vívido, una gran cantidad de información pasa a través del Hombre en un instante. Se 
necesitaría un tratado erudito entero para describirlo, el cual llevaría años elaborar sin 
la ayuda de los sentimientos. 
   Un correcto complejo de sentimientos secuenciado en el orden correcto puede 
multiplicar por mil el almacén existente de conocimiento de un Hombre. 
   Por ejemplo, tu miedo a la osa pasó tan instantáneamente como surgió. ¿Pero qué 
hizo que se fuera? Después de todo, no era natural para él irse. Tú estabas aún en la 
taiga como antes, aún indefenso, y la osa no estaba lejos – además, debía de haber 
una multitud de otras bestias ahí afuera en el bosque. 
   Pero ese sentido de miedo en ti fue instantáneamente reemplazado por un 
sentimiento de seguridad. Tú tuviste esta sensación de protección de manera incluso 
más fuerte que cuando estabas en tu barco, o en la ciudad, rodeado de guardias 
armados. 
   Esta sensación de protección te llegó de manera instantánea. Te llegó tan pronto 
como viste que la osa se complacía en llevar a cabo mis órdenes, reaccionando a mis 
palabras y gestos. Esta sensación de protección te permitió percibir la información de 
una forma totalmente nueva. Una descripción detallada de todo lo que te ocurrió 
podría llenar un gran número de páginas de tratado científico. Y en tus libros le has 
dedicado bastantes páginas a la relación de los animales hacia el Hombre. Pero el 
tema es infinito en alcance. En términos de sentimientos, sin embargo, se puede 
expresar en un abrir y cerrar de ojos. 
   Pero tuvo lugar algo aún más significativo. En el espacio de unos pocos segundos 
dos sentimientos opuestos resultaron estar en perfecto equilibrio. Llegué a ser para ti 
alguien en cuya presencia podías sentirte perfectamente protegido, aunque al mismo 
tiempo no podías explicarlo del todo e incluso te encontrabas un poco asustado. 
   El equilibrio de sentimientos es muy importante. Es una confirmación del equilibrio 
del Hombre, aunque al mismo tiempo, como palpitando constantemente, los 
sentimientos engendran más y más flujos de información. 
   La cultura y forma de vida de cada familia en la civilización Védica, así como la 
forma de vida de toda la sociedad humana de la época, constituía una más que 
notable escuela para la crianza de le siguiente generación, un régimen intensivo de 
auto-perfección para el Hombre, haciéndole avanzar hacia el acto de creación en los 
mundos del Universo insondable. 
   En la edad Védica los niños no eran criados de la forma en que se hace en nuestras 
escuelas de hoy en día, sino a través de la participación en alegres fiestas y ritos. 
Estas eran celebraciones bien dentro de una sola familia, bien donde tomaba parte la 
comunidad entera, o algunas comunidades vecinas juntas. 
   Más concretamente: las múltiples celebraciones durante la edad Védica eran 
exámenes cruciales para los niños y los adultos, y un medio de intercambio de 
información. 
   La forma de vida de la familia y la preparación para estas celebraciones ofrecían la 
oportunidad de adquirir un enorme y sistemático almacén de conocimiento. 
   A los niños se les enseñaba sin la obligación que ellos sienten cuando se les hace 
sentarse y escuchar a un maestro contra su voluntad. El proceso de aprendizaje se 
desarrollaba momento a momento por los padres y sus hijos, de forma alegre y no 
molesta. Era algo deseable y fascinante. 



   Pero incluía algunos métodos que serían considerados fuera de lo corriente hoy en 
día. Ignorantes de su enorme importancia para la educación del Hombre, los eruditos 
modernos podrían llamar a las acciones de los padres de las épocas védicas 
supersticiosas o incluso ocultistas. 
   Por ejemplo, tú pensabas así y estuviste muy interesado cuando viste a nuestro hijo, 
aún muy joven e indefenso, así como incapaz de sostenerse de pie, siendo levantado 
por la poderosa águila. El águila sostenía al niñito en sus garras, y volaba en círculos 
sobre el claro, elevándose y descendiendo por turnos. (6) 
   Eso ocurría con los niños de todas las familias védicas, aunque no siempre 
empleaban águilas para este propósito. Ellas podían ser capaces de mostrar la Tierra 
desde lo alto, desde la cima de una montaña, si es que había una montaña cerca de 
donde vivían. De vez en cuando un padre podía coger a su hijo o hija lactante y subir a 
la cima de un árbol. A veces construían una torre especial para este propósito. Y el 
efecto era todavía más dramático cuando el águila volaba en círculos sobre el suelo 
con un bebé en sus garras. En un momento más o menos el niño experimentaba toda 
una gama de sensaciones, y en ese mismo momento él asimilaba una gran cantidad 
de información. Y cuando él era mayor, descubría esta información dentro de sí a 
través de esas sensaciones cada vez que quería, cada vez que surgía la necesidad. 
   Recuera, por ejemplo, yo te enseñé que diseño tan perfecto creó Radomir junto con 
su novia Liubomila para su dominio. Te conté que los más reconocidos científicos del 
mundo actual eran incapaces de crear algo como eso. No serían capaces de hacerlo 
aunque todos ellos se unieran como uno solo. 
   ¿Pero cómo podía el joven producir semejante milagro en aquel entonces? ¿Dónde 
adquirió el conocimiento de todas las plantas, la importancia de los vientos, las 
funciones de los planetas y tantas cosas más? Después de todo, él nunca se sentó en 
un pupitre de escuela tradicional. No estudió ciencia. ¿Entonces cómo aprendió el 
joven el propósito de todas y cada una de las 530.000 especies de flora? Él podía 
hacer uso de sólo nueve mil de ellas, pero podía decir con exactitud la interrelación 
que cada especie tenía con las otras. 
   Naturalmente Radomir había estado observando los dominios de su padre y sus 
vecinos desde la niñez. Él no había anotado nada, y no había memorizado nada 
conscientemente. Nunca preguntó a sus padres qué crecía para qué propósito, y ellos 
nunca lo irritaron predicándole. Y sin embargo este joven enamorado aún se las 
arregló para crear su propio dominio, e incluso uno mejor que el que sus padres 
tenían. 
   ¡Por favor no te sorprendas, Vladimir! Trata de entender. Mira, Radomir no 
estableció un plan lógico para su jardín, aunque de hecho resultó de esa manera en su 
dominio. Lo que ocurrió fue que Radomir esbozó a través de sus sentimientos una 
espléndida imagen para su amada y su futura descendencia. Y en esto su vuelo con el 
águila sobre el dominio de su familia contribuyó a su impulso de amor, a su 
inspiración. Durante el tiempo que el niño Radomir miraba hacia abajo desde la altura 
del vuelo del águila sobre el paisaje del dominio, una imagen estaba siendo impresa 
en su subconsciente al igual que un rollo de película de cine. Él aún no era capaz de 
apreciar la belleza de la escena con su mente. ¡Pero sus sensaciones! Sus 
sensaciones fueron capaces de escanear toda la información de la variada campiña de 
abajo en un sello permanente. Y a través de sus sensaciones, no a través de su mente 
o intelecto, fue capaz de percibir lo que veía como bello. 
   No sólo eso, sino que allí entre la bella campiña vista desde el cielo estaba su propia 
mamá, sonriéndole. ¿Qué puede ser más maravilloso para un pequeño que la sonrisa 
de su madre? Y su madre estaba saludándole. ¡Si, esa era ella! Aquella cuyos pechos 
contenían leche cálida y vivificante. Para un lactante, nada podría ser más maravilloso 
que eso. Y desde la altura del vuelo del águila al joven Radomir todo lo que 
contemplaba le parecía un todo único, inseparable de su mamá. En un abrir y cerrar 
de ojos el conocimiento de esta parte de creación entró en él con un destello de 
alegría. 



   Los jóvenes mostraban gran competencia en ciencias modernas tales como la 
zoología, agronomía y astronomía. La gente también apreciaba su gusto artístico. 
   Por supuesto, también había maestros profesionales en la edad Védica. 
   Durante el invierno, personas mayores que eran especialmente versados en  
diferentes disciplinas venían a la comunidad. Cada asentamiento tenía una sala de 
reuniones común, donde podían exponer su sabiduría. Y si uno de los niños que les 
escuchaban de repente mostraba un interés especial en astronomía, por ejemplo, el 
maestro iba a su casa y les hablaba a los padres del niño. Este erudito hablaba sobre 
las estrellas con el niño tantas horas y días como el joven deseara. Y no existe 
respuesta definitiva a la pregunta de quién aprendía más de quién en estos debates. 
Después de todo, era con considerable respeto que el gran anciano erudito respondía 
a las preguntas del niño. Podía argüir con él sin ser sermoneador. En la edad Védica 
no había necesidad de grabar el debate, o las conclusiones o los descubrimientos 
derivados del mismo. Libre de la rutina diaria y de las múltiples preocupaciones que 
nos ocupan en la actualidad, la memoria humana podía asimilar mucha más 
información que los mejores ordenadores que se han inventado en nuestros tiempos. 
   Además, cualquier descubrimiento hecho, siempre que se justificara racional, era a 
su vez compartido con todos para usar y poner en práctica.  
   Los padres y otros miembros de la familia también podían escuchar estos debates 
eruditos, y a veces incluso contribuir a ellos, aunque con mucho tacto. Pero aún así, 
era el niño quien constituía inevitablemente el centro de atención. Cuando un 
astrónomo en ciernes llegaba a lo que los adultos juzgaban una conclusión errónea, 
ellos podían decir algo como: “Perdóname, no puedo entenderte.” 
   El niño intentaba explicar. Y a menudo ocurría que el niño probaba tener razón. 
   Cada año al aproximarse la primavera, todos los residentes del asentamiento se 
reunían en la sala de reuniones y tomaban nota de los logros más recientes de sus 
niños. Durante esos días se daban informes. Un muchacho de seis años, por ejemplo, 
podía asombrar a todos, hablando sobre el significado de la vida como un filósofo. Los 
niños podían enseñar a todos las cosas maravillosas que habían hecho. Otros podían 
deleitar a la reunión con una canción o una danza original. Podrías llamar a estos 
actos un tipo de examen, o simplemente un tiempo de diversión para todos – la 
etiqueta no era importante. Lo que era importante era que todo el mundo obtenía 
alegría del acto de crear. El flujo de emociones positivas y revelaciones durante este 
acontecimiento era puesto en práctica alegremente. A la pegunta de quién quedaba 
como la figura más importante en la crianza de los niños, uno podía responder 
confiadamente que era la cultura y la forma de vida que llevaban las familias en la 
edad Védica. 
   ¿Qué lecciones se pueden extraer de esa cultura para los niños de nuestros días? 
¿Cuál de nuestros sistemas actuales de crianza de niños podemos decir que es el 
mejor? Juzga por ti mismo, ninguno de ellos es perfecto. Fíjate, cuando falseamos la 
historia de la humanidad, hacemos que los niños se mientan a sí mismos. Y forzamos 
su pensamiento en una forma totalmente falsa. Y es por esto que sufrimos y hacemos 
que nuestros niños sufran también. 
   La secuencia de tres imágenes en los libros de texto de los niños necesita ser 
reordenada. La historia de la gente que vive sobre la Tierra necesita ser presentada a 
los niños correctamente, para variar. Antes que nada uno debe verificar en su propio 
corazón la exactitud de lo que se ha informado. Y entonces una vez que los niños han 
aprendido la esencia de esta historia sin distorsiones, se debe seleccionar una nueva 
trayectoria en consulta con ellos. 
   Los libros de los niños sobre la historia y desarrollo de la Tierra y su gente tienden a 
presentar tres imágenes que están lejos de ser inofensivas. Considera lo que estas 
tres imágenes les inculcan desde muy pequeños: 
   La primera imagen muestra una impresión del Hombre primitivo. Echa un vistazo a la 
forma en que es retratado: él está ahí todo cubierto de pelo grueso con una sonrisa 



bestial y una expresión tonta en la cara, llevando un garrote de madera y rodeado por 
los huesos de criaturas que él ha matado. 
   La segunda imagen presenta a un hombre vestido con armadura, llevando una 
espada, un deslumbrante casco decorado en la cabeza. Él va a la conquista de 
ciudades con tropas bajo su mando, mientras que una multitud de esclavos se inclina 
ante su mano. 
   En la tercera imagen el Hombre es mostrado con un rostro noble y una expresión 
inteligente. Tiene aspecto saludable y viste un traje, y está rodeado por múltiples 
aparatos, artificios y artilugios mecánicos para arrancar. Feliz y muy agradable es la 
impresión general del Hombre moderno. 
   Estas tres imágenes son falsas, así como la secuencia en que son ordenadas. Toda 
esta mentira es obstinada, rígida y deliberadamente inculcada en nuestros niños. Más 
adelante podré decirte quien es el responsable y por qué ellos encuentran esta mentira 
tan indispensable. Pero primero quiero que trates de verificar la exactitud de estas tres 
imágenes usando tu propio sentido de la lógica. 
   Juzga por ti mismo: los árboles, arbustos y hierba que aún puedes ver hoy en su 
forma primitivo. Aunque tienen miles de millones de años, todavía puedes mirarlos y 
deleitarte en su perfección. 
   ¿Qué nos dice todo esto? Las obras del Creador fueron hechas perfectas desde el 
mismo comienzo. ¿Y entonces? ¿Hizo Él a Hombre, la favorita de Sus creaciones, 
para ser una especie de monstruosidad? ¡Por supuesto que no! Desde el mismo 
comienzo, el Hombre, la obra más perfecta del Creador, fue la creación más gloriosa 
sobre la Tierra. 
   La primera imagen debería mostrar la historia como era en realidad: debe mostrar 
una familia de personas felices, con una mirada en sus rostros que expresa 
inteligencia y pureza infantil. Y amor en las caras de ambos padres. Los cuerpos 
humanos en armonía con lo que les rodea, sorprendentes en su belleza y el poder 
lleno de gracia del espíritu. Un jardín floreciente por todos lados. Criaturas siempre 
alerta del servicio con gratitud. 
   La segunda imagen, también, debería presentar a los niños una imagen de hecho 
histórico – dos ejércitos con armas monstruosas corriendo el uno hacia el otro, sus 
comandantes de pie en una elevación del terreno, siendo suplicados por los 
sacerdotes. Algunas de sus caras muestran miedo y desorientación, mientras que las 
de los demás, tras ceder a los ruegos de los sacerdotes, se inflaman con un fanatismo 
bestial. En sólo un momento va a comenzar una masacre sin sentido. La gente 
comenzará a matar a su propia especie. 
   La tercera imagen muestra a la gente en el mundo de hoy. Deberíamos ver a un 
grupo de personas de rostro pálido y enfermizo en una habitación llena de una serie 
de cosas artificiales. Algunos tienen figuras extremadamente obesas, otros están 
inclinados, los rostros están llenos de pesadez y melancolía. Los tipos de caras que 
ves en la mayoría de los transeúntes en las aceras de la gran ciudad. A través de la 
ventana uno puede ver los coches haciendo explosión en la calle. Y cenizas sucias 
lloviendo desde el cielo. 
   Al niño se le deberían mostrar estas tres imágenes reales de la historia y 
preguntarle: “¿Cuál de estos tres estilos de vida te gustaría vivir?” 
   Las imágenes son sólo ilustraciones arbitrarias. Por supuesto al niño también se le 
debería contar el verdadero relato, sincera y hábilmente presentado. El niño debería 
conocer toda la historia de la raza humana sin distorsiones engañosas. Sólo después 
de eso podrá comenzar su educación real. Debería hacerse la pregunta: “¿Cómo 
podemos cambiar la situación de hoy?” 
   Y el niño se va a plantear una respuesta – no de inmediato, no en un abrir y cerrar 
de ojos. ¡Pero la encontrará! Otro pensamiento tomará el mando – un pensamiento 
creativo. ¡Oh, la crianza de los niños!... Verás, Vladimir, una sola pregunta hecha 
sinceramente, junto con el deseo de los padres de escuchar la respuesta de su hijo, es 
capaz de unir a los padres con sus hijos – de hacerlos felices – para siempre. Esta 



búsqueda conjunta de la felicidad es infinita. Pero incluso al comienzo de la búsqueda 
se le puede llamar un estado de felicidad. 
   Hoy todo el mundo debería aprender su verdadera historia. 
 
 
 

Rituales 
 

En un periodo posterior los sacerdotes de lo oculto realizaron enormes esfuerzos para 
distorsionar y mancillar el significado de los actos rituales en la edad Védica. Ellos 
comenzaron un rumor, por ejemplo, que las personas védicas adoraban ciegamente al 
elemento del agua. Y que ellos celebraban un sacrificio anual de chicas jóvenes que 
aún no habían conocido el amor, arrojándolas a un lago o un río. O que, atándolas a 
una balsa, las empujaban desde la orilla y las despachaban a su destino. 
   El elemento del agua – un lago o un río – efectivamente estaba conectado con 
muchos actos entre las personas védicas. Pero tenía un significado completamente 
diferente – en apoyo a la vida, no a la muerte. Déjame hablarte acerca de uno solo de 
estos. Todavía se practica hoy de una forma superficial. Pero la semejanza es sólo 
superficial. En la variante actual su gran significado racional y poético ha sido 
reemplazado por la oscuridad y el ocultismo. 
   En varios países hoy en día hay una celebración relacionada con el agua, mediante 
la cual se dejan coronas o pequeñas balsas con hermosos faroles o velas flotando en 
la superficie del agua y se empujan desde la orilla en petición al agua de que conceda 
buena suerte. Pero veamos dónde se originó esta particular celebración y cuán 
racional y poético significado tenía en su forma prístina. 
   En los tiempos védicos sucedía a veces que una o dos chicas (cuántas no tiene 
importancia) no encontraban a alguien a quien pudieran amar dentro de su propia 
comunidad. E incluso en grandes festivales que involucraban a varias comunidades no 
tenían éxito en la elección de su deseado. Esto no habría sido por causa de una 
selección limitada. De hecho, se les presentaba toda una serie de espléndidos jóvenes 
con rostros inteligentes – casi como dioses, que brillaban en sus representaciones 
festivas. Pero mientras el corazón y alma de la chica en cuestión estuvieran llenos de 
grandes expectativas, no serían visitados por el amor. La chica soñaba con alguien. 
¿Pero con quien? Ni ella misma lo sabía. Incluso hoy, nadie puede explicar el misterio 
o libertad de elección inherentes a la energía del Amor. 
   Es por esto que en un día designado las chicas bajaban al río, y en una de las 
pequeñas bahías dejaban flotando una pequeña balsa. Sus bordes estaban decorados 
con una guirnalda de flores. En el centro había una pequeña jarra de vino o infusión de 
fruta. Alrededor de la jarra se colocaban piezas de fruta. La bebida tenía que ser 
preparada por la propia chica, y la fruta arrancada por ella de los árboles que ella 
había plantado con su propia mano en el jardín de su familia. Ella también debía 
colocar en la balsa una diadema de lino tejida, o algún otro objeto, pero tenía que ser 
algo hecho con sus propias manos. Finalmente ella colocaba en la balsa una pequeña 
lampadka. (7) 
   En torno a una hoguera que ardía en la orilla las chicas danzaban su khorovod y 
cantaban acerca de un amado del cual no eran todavía plenamente conscientes. 
Entonces, tomando una de las ramas ardientes del fuego, ellas encendían la mecha de 
la lampadka. Empujaban sus balsas lejos de la bahía hacia el flujo principal del río, 
donde la corriente las capturaba y tiernamente las transportaba hacia los confines 
desconocidos del río.  
   Y cada chica seguía a su balsa con una mirada de esperanza mientras se perdía en 
la distancia, hasta que sólo la pequeña luz de la lampadka era aún visible. Pero los 
corazones de las chicas estaban inflamados con el fuego de la esperanza. Un 
sentimiento de alegría y ternura crecía en el interior, dirigido a aquel a quien ellas 
estaban aún por conocer.  



   Acelerando la vuelta a sus hogares, las chicas se retiraban a sus habitaciones y con 
entusiasmo comenzaban a prepararse para el esperado encuentro. Él, el deseado, 
debería llegar con el amanecer o al anochecer – la hora no importaba. ¿Pero cómo 
ocurría? ¿Qué lo atraía hacia ella? ¿Era el encuentro resultado del misticismo o la 
racionalidad? ¿O quizás del conocimiento al cual las personas védicas tenían acceso 
a través de sus sentimientos? Decide por ti mismo de qué manera. 
   Después de todo, las balsas de las chicas eran arrastradas por la corriente en días 
específicos. Todas las comunidades, incluso las distantes, eran conscientes de estos 
días en particular. 
   Su viaje podía durar un día, o dos o tres. Durante todos estos días y  noches 
iluminadas por la luna los hombres jóvenes que aún no habían conocido el amor 
estaban aguardando esperanzados en su soledad a lo largo de las bahías del río. 
   Al ver las pequeñas luces en la distancia siendo arrastradas por la corriente, un 
joven inmediatamente saltaba al agua y nadaba hacia las pequeñas luces de amor que 
había visto. La corriente no inflamaba el cuerpo caliente del joven, sino que 
tiernamente lo acunaba con el agua transparente del arroyo. Cada vez más cerca 
llegaban las pequeñas luces y ahora el joven podía distinguir el contorno de las balsas 
– cada una más bonita que la siguiente, parecía. Él elegía una de ellas. No estaba 
claro por qué ésta en particular caía bajo su especial estima. 
   Él arrastraba la balsa desde la mitad de la corriente hacia la orilla, bien empujándola 
con la mano o empujándola suavemente a lo largo de la corriente presionando con su 
mejilla en un lado. Parecía como si la corriente del río lo hiciera participar en el juego. 
Pero su cuerpo estaba siendo constantemente ataviado de fuerza, cada vez más, y él 
apenas notaba el juego del río. Además, su pensamiento estaba ya en la orilla. 
   Colocando la pequeña balsa cuidadosamente sobre la tierra, el joven apagaba la 
lampadka, tomaba un emocionado trago de la jarra y rápidamente se dirigía a casa a 
prepararse para su viaje. Se llevaba con él lo que había encontrado en la pequeña 
balsa. En el camino probaba la fruta y quedaba impresionado por su sabor. 
   Después de un tiempo llegaba a la aldea desde donde la balsa había sido echada al 
agua, y era capaz de determinar con precisión el jardín y el árbol cuya fruta había 
endulzado su viaje. 
   ¡Ahá! – podría preguntarse alguien – uno no puede escapar del todo del misticismo: 
¿Cómo diablos podían los jóvenes de aquella época encontrar a sus futuras amadas 
con tal precisión? 
   Uno podría decir que era el Amor llevándoles por un camino conocido únicamente 
por el Amor. Pero puedo simplificar la explicación – la lampadka también 
desempeñaba un papel. Se habían hecho muescas en el pequeño recipiente que 
transportaba la mecha que brillantemente ardiendo flotaba en el aceite, para que 
cualquiera pudiera decir cuánto tiempo había estado encendida la lampadka. La 
velocidad de la corriente del río era también ampliamente conocida. Se trataba de un 
cálculo muy sencillo, y ejecutado rápidamente. Para un hombre joven de la edad 
védica, no era tarea en absoluto encontrar en la aldea el árbol en particular del cual 
había sido cogida la fruta que él había comido. 
   Las piezas de fruta se parecen entre sí sólo superficialmente. La fruta de los árboles 
y las plantas de la misma especie, incluso de dos árboles que crecen uno al lado del 
otro, pueden mostrar marcadas diferencias en la forma, color, fragancia y gusto. 
   Sólo hay una cosa que no se puede explicar con absoluta precisión. ¿Cómo era que 
él y ella  siempre se enamoraban el uno del otro al conocerse por primera vez? Y su 
amor era extraordinariamente apasionado. 
   “Todo es muy sencillo,” podría decir un filósofo de la actualidad. “Los sentimientos 
del uno por el otro ya habían sido prendidos por sus propios sueños incluso antes de 
conocerse.” 
   Pero en aquel entonces un arrugado hombre sabio habría respondido a esa 
pregunta con un guiño: “¡Nuestro río siempre ha tenido una veta traviesa en ella!” 



   Por supuesto, si él quisiera, el sabio siempre podría entrar en detalles de cada 
momento del ritual sobre el que te he hablado y explicar el propósito de cada uno de 
esos momentos. Él podría escribir un gran tratado sobre ello. Pero ningún sabio se 
molestaría en gastar su pensamiento en tal empresa. La cuestión es, Vladimir, que 
ellos… ¡Ellos no analizaban la vida, Ellos la CREABAN! 
 
 
 

Alimentando la vida en la carne 
 

Las personas que vivían en la edad védica no conocían una sola enfermedad de la 
carne. Incluso a la edad de ciento cincuenta o doscientos años mantenían un espíritu 
vivo, alegría de vivir, y permanecían completamente sanos. No tenían doctores o 
sanadores como los que existen en gran número en la actualidad. Las enfermedades 
de la carne eran imposibles porque la forma de vida en el propio dominio de uno y el 
Espacio de Amor natural que habían establecido regulaban completamente la ingesta 
de alimentos. Al cuerpo del Hombre se le suministraba todo lo que necesitaba en la 
cantidad requerida y en el momento más favorable para su consumición, y en el 
alineamiento planetario más favorable para la ingesta de alimentos. 
   Toma nota, Vladimir: en la Naturaleza no es un fenómeno arbitrario que durante las 
estaciones completas de la primavera, verano y otoño las diversas plantas maduren y 
den su fruto en una secuencia en particular. 
   Primero vienen las hojas de hierba – los dientes de león, por ejemplo. También son 
agradables al gusto, especialmente cuando se mezclan con la comida de invierno. 
   Después vemos pasas de Corinto de maduración temprana, fresas y frambuesas 
silvestres – primero a pleno sol y más tarde a la sombra; cerezas; más tarde guindas y 
otras muchas frutas, hierbas y bayas, todas las cuales, en el momento apropiado de 
su propia elección, intentan atraer la atención humana por su inusual forma, color y 
fragancia. 
   No había ciencia de la nutrición en aquel entonces. Qué y cuánto debía uno comer y 
en qué momento – era algo en lo que nadie pensaba siquiera. Y aún así el Hombre 
consumía todo lo necesario para su cuerpo con una precisión de hasta el último 
gramo. 
   Cada baya, hierba y pieza de fruta tiene su propio día, hora y minuto en que es más 
beneficiosa para el cuerpo humano – cuando completará el proceso de su propio 
crecimiento con los cuerpos celestiales. Para este tiempo habrá tenido en cuenta los 
aspectos específicos de lo que yace bajo el suelo y de otras plantas que crecen a su 
alrededor, y entonces evaluar y determinar cuáles son las mayores necesidades del 
Hombre. Y en el mismo día en que está listo para servir al Hombre, el Hombre lo 
honrará con su aceptación, y permitirá que la misma perfección se convierta en su 
comida. 
   He dicho que una mujer con hijo debería pasarse los nueve meses de su embarazo 
en su propio jardín, en el Espacio que ha creado junto a aquel que ama. Esto no es 
misterio oculto – manifiesta la gran racionalidad del ser Divino. Juzga por ti mismo: en 
la Naturaleza hay  muchas plantas que pueden incluso interrumpir sin dolor el 
embarazo de una mujer – el ajo, por ejemplo, el orégano, el helecho macho, la huanca 
huisacha y muchas otras. Por otro lado, hay plantas capaces de ayudar al desarrollo 
del feto armoniosamente en el vientre de la madre. Las cuales se deberían tomar y en 
qué cantidad no es algo que cualquiera sea capaz de decir. Él es el único que sabe – 
el que está dentro del vientre de la madre. Y él se está cuidando no sólo de sí mismo 
sino de su madre también. Es por esto que a menudo sucede que después de tener un 
niño una madre se vuelve más sana, de aspecto más joven. 
   Para que esto ocurra, la madre embarazada debe estar definitivamente en su propio 
jardín, donde cada brizna de hierba está familiarizada con ella y cada pieza de fruta 
crece exclusivamente para ella. Ella también ha llegado a conocer el sabor y la 



fragancia de cada una. Sus deseos son bastante naturales y están en la mejor 
posición para determinar qué tipo de comida necesita tomar y en qué cantidad. 
   Tal precisión no es posible en el dominio o jardín de otro, incluso si la vegetación de 
ese jardín es muchas veces más rica y más diversa. Además, otro factor que hace la 
ingesta del alimento ideal imposible en otro jardín es que antes de consumir una baya  
o una pieza de fruta en particular la mujer debe probarla primero. 
   Coge una manzana, por ejemplo. Si ella desea comerla, la arranca del árbol y toma 
un bocado. Después de tragar el bocado de momento siente que hay algo que su 
cuerpo no necesita y de ese modo se ha causado daño a sí misma y a su hijo. ¿Por 
qué sucede esto? El hecho es que incluso piezas de fruta similares por fuera pueden 
estar compuestas de diferentes sustancias. En su propio jardín, habiendo probado la 
fruta de varios árboles en cierto número de ocasiones, no podría cometer tal error. En 
otro jardín los errores son inevitables. 
   ¿Qué tipo de ley o conocimiento proveía de tan afinada asistencia en la alimentación 
al Hombre de aquel tiempo? ¡Era la ausencia de leyes y tratados! El Hombre 
solamente podía depender de lo Divino. Hoy se dice que el Hombre está en unidad 
con – es uno con – la Naturaleza. ¿Pero cuál es esta unidad en este momento – has 
pensado siquiera en ello? En el día y la edad de hoy el Hombre consume 
principalmente comida artificial – sólo lo que el sistema le ofrece como conveniente 
para él. Y la fecha de consumición de la comida está también determinada 
artificialmente por este sistema artificial. 
   En aquel entonces, en la edad Védica, todo estaba determinado para el Hombre por 
sus sentimientos dados por Dios. Y la menor sensación de hambre era satisfecha por 
el Espacio de Amor por aquel entonces. Después de todo, los sentimientos del 
Hombre, en armonía con su Espacio de Amor, podían determinar hasta el último 
minuto – con la misma precisión que el dispositivo mecánico más perfecto jamás 
inventado o las instrucciones más perfectas jamás escritas – qué comida debía tomar 
el Hombre y cuándo. 
   Siempre que el Hombre caminaba a través del Espacio de su propia co-creación, su 
libre pensamiento podía crear o elaborar planes en la escala del Universo. Le rodeaba 
fruta tentadoramente hermosa. Intuitivamente él arrancaba y comía una muestra, o 
dos, o tres, sin tener su pensamiento distraído por estas dulces delicias suministradas 
por Dios. 
   En aquel entonces, el Hombre no pensaba en la comida. Se alimentaba de la misma 
manera en que nosotros respiramos hoy. El Espacio que había creado, en conjunción 
con su intuición, calculaba de forma precisa cómo y cuando debía alimentarse la 
carne. 
   En el invierno toda la multitud de plantas se liberaba de sus frutos y follaje en 
preparación para el descanso. El invierno estaba para la creación de la futura 
primavera. 
   Pero incluso en invierno el Hombre no perdía el tiempo pensando en la comida, a 
pesar de no preparar ningún comestible con antelación. Todo esto era hacho para él 
por las criaturas del hogar con gran esfuerzo y amor. Las ardillas acumulaban una 
colección completa de frutos secos y setas. Las abejas recolectaban miel y polen de 
flores. Cada otoño los osos excavaban bodegas de almacenamiento de raíces 
cultivadas. 
   Al despertarse en primavera, el oso venía a la vivienda del Hombre y o bien daba un 
rugido bajo o golpeaba suavemente la puerta con su pata. El oso convocaba al 
Hombre, quien a su vez le mostraba cuáles de las bodegas debían ser desenterradas. 
Quizás el oso había olvidado a qué distancia había almacenado la comida. Quizás 
ansiaba comunicarse con el Hombre. Cualquier miembro de la familia podía salir a 
responderle, pero la mayoría de las veces era el niño. Después de dar a la bestia 
trabajadora una palmadita en el hocico, él iba al lugar designado con una marca y 
estampaba su pie en el suelo. El oso entonces empezaba a escarbar la tierra y abría 
los depósitos. Al ver su logro saltaba de alegría por todas partes antes de llevar el 



alimento almacenado hasta la superficie con su pata. Pero él no sería el primero en 
participar de la comida – él esperaba hasta que el Hombre empezaba a acarrear 
algunos de los productos hasta la casa. 
   El mismo Hombre también podía preparar las provisiones, pero esto no era tanto un 
trabajo como una forma de arte. Muchas familias producían su propio vino e infusiones 
de diferentes clases de bayas. Dicho vino no era fuerte y alcohólico como el vodka. El 
resultado era una bebida de lo más saludable. La comida útil proporcionada al Hombre 
por los animales incluía la leche, sólo que no de cualquier animal. El Hombre 
seleccionaba sólo aquellos que se consideraban buenos, cariñosos y de mente aguda 
– aquellos que demostraban afán de ofrecer al Hombre lo que producían. 
   Digamos que uno de los niños o de los mayores de un hogar se subían a una cabra 
o a una vaca y le tocaban las ubres, y el animal de repente empezaba a alejarse. El 
Hombre no intentaba beber la leche de ningún animal que no quisiera compartirla con 
él. Esto no significaba que el animal no amara al Hombre. A menudo ocurría que los 
animales subconscientemente determinaban que en ese momento la composición de 
su mezcla láctica no era útil para el Hombre. 
   Las personas de la civilización Védica se alimentaban de diversos tipos de alimento 
cultivados sólo en su propio terreno o producidos por los animales de su hogar. Este 
enfoque no estaba determinado por ningún tipo de superstición o ley. Más bien era el 
resultado de un vasto acervo de conocimientos. 
   Aunque hay una diferencia entre ‘saber’ (znat) y ‘ser plenamente consciente de’ 
(vedat) algo. (8) ‘Ser plenamente consciente de’ no sólo es ‘conocer’. Es sentir con 
todo el ser de uno – cuerpo y alma – una multitud de fenómenos, el propósito de cada 
creación Divina, así como Su sistema. 
   Y todos los Hombres de la cultura Védica eran plenamente conscientes de que lo 
que consumían como comida no sólo alimentaba el cuerpo, sino que llenaba el alma 
de conciencia. Al mismo tiempo le transmitía información directamente a él desde 
todos los mundos del Universo. 
   Es por esto que estas personas eran muchas veces superiores a sus homólogos de 
hoy en día en términos de energía interna, agudeza mental y rapidez de pensamiento. 
   Los animales y plantas que vivían en el Espacio familiar del Hombre reaccionaban al 
Hombre como a un dios. Los animales, hierbas y árboles estaban constantemente 
sedientos de una mirada tierna o un toque amable por parte del Hombre. 
   Y este poder de la energía de los sentimientos era lo que impedía el crecimiento de 
malas hierbas no deseadas en el jardín o huerta. Muchas personas son ahora 
conscientes de cómo una planta del hogar puede marchitarse repentinamente cuando  
encuentra desagrado por parte de alguien de la familia. Por otro lado, un sentimiento 
de amor y comunicación dirigidos hacia la misma planta pueden hacerla florecer. 
   Es por esto que las personas de la edad Védica nunca se acercaban a su jardín con 
una azada. Incluso hoy tenemos expresiones como ‘echar a alguien mal de ojo’. Se 
originó en aquellos tiempos. Las personas podían crear mucho a través de la energía 
de sus sentimientos. 
   Supongamos que un Hombre está caminando a través de su dominio. Todo lo que le 
rodea capta su amable mirada. Él podría mirar a una mala hierba, y pensar: ¿Por qué 
estás aquí? La mala hierba rápidamente se marchitaba de tristeza. Por otro lado, si 
uno fuera a sonreírle a un cerezo, ello causaría que la savia corriera a través de sus 
venas con el doble de energía que antes. 
   Y si alguien de entre las personas védicas emprendía un largo viaje, ese Hombre no 
se molestaba en llevar un suministro de alimentos. Él era capaz de encontrar más que 
suficiente para alimentarse a lo largo del camino. Siempre que llegaba a un 
asentamiento, veía los espléndidos dominios y pedía comida y bebida. Se consideraba 
un honor servir sabrosas frutas, verduras y bebida a un viajero. 
 
 
 



 
 
 

La vida sin violencia ni delincuencia 
 

Entre la gente de la civilización Védica, en sus más de miles de años de existencia, no 
hubo ni un solo acto de violencia o robo, o una simple pelea. Incluso las palabras 
ofensivas estaban ausentes del vocabulario de la gente. Sin embargo al mismo tiempo 
no había leyes para castigar tal comportamiento. 
   Las leyes nunca pueden proteger a uno de las malas acciones. Pero el conocimiento 
y la cultura de las personas védicas descartaban completamente los conflictos en las 
relaciones interpersonales. 
  Juzga por ti mismo, Vladimir: verás, cada familia que vivía en su dominio era 
consciente de que si algún tipo de disgusto le ocurría a alguien, incluso a un extraño, 
en el territorio de su propio dominio o en sus cercanías, incluso en el mismo borde del 
asentamiento, la totalidad del Espacio se resentiría a continuación. 
   La energía universal de la agresión tenía un efecto sobre todo lo que crecía y todo lo 
que vivía en ese Espacio. Rompía el equilibrio de energías. La energía de la agresión 
podía crecer y dejar su huella en adultos por igual, e infectar a sus hijos con la 
enfermedad. 
   En contraste, si un viajero de paso deja un sentimiento de alegría detrás, el Espacio 
irradiará aún mayor belleza. 
   No sólo eso, sino que un Hombre visitando otro asentamiento era físicamente 
incapaz de comer la comida arrancada de un árbol sin el permiso de su propietario o 
recogida del suelo de un jardín en el cual se hubiera entrometido. 
   Las personas de la cultura védica tenían una sensibilidad altamente refinada. Su 
composición fisiológica inmediatamente se daba cuenta de una diferencia importante 
en el sabor de la comida sustraída de aquella servida por la mano generosa de 
alguien. La gama completa de productos alimenticios vendidos en nuestros 
supermercados modernos no tiene en absoluto la fragancia y el sabor de los productos 
prístinos de la edad védica. Completamente indiferente al Hombre, no tiene 
sentimiento o alma. No pertenece a nadie y no está comprometida con nadie. Es 
simplemente mercancía para la venta. 
   Si el Hombre moderno pudiera realmente probar y comparar la comida conocida en 
los tiempos védicos, nunca podría comer los productos de hoy. 
   Un recién llegado no podía, no pensaba siquiera en tomar lo que era propiedad de 
otra persona sin pedirlo. Cada objeto, incluso una piedra, contiene información en sí 
mismo sólo conocida por la familia que vive en ese dominio en particular. 
   En la civilización Védica, cada dominio era una fortaleza que se alzaba impenetrable 
al mal en cualquiera de sus formas. Al mismo tiempo servía como el vientre de una 
madre para la morada familiar. 
   Nadie en aquel entonces construía altos muros para fortificación. El territorio de cada 
dominio estaba protegido por un seto verde viviente – un seto que, junto con todo lo 
que vivía dentro de sus fronteras, protegía a la familia de toda una serie de influencias 
nocivas para el cuerpo humano y el alma. 
   Ya te mencioné que los cuerpos de los miembros de la familia fallecidos eran 
enterrados solamente en el jardín o entre los árboles de su propio dominio. 
   Aquellas personas eran plenamente conscientes de que mientras que el alma 
humana es eterna, el cuerpo material, también; no puede desaparecer sin rastro. 
Todos los objetos, incluso aquellos que parecen no tener alma, llevan dentro de sí una 
gran cantidad de información del Universo. 
   En la naturaleza divina nada se pierde en el olvido. Sólo cambia su estado y su 
forma carnal. 



   Los cuerpos de los fallecidos no se cubrían con lápidas, e incluso los lugares de su 
enterramiento no se marcaban en forma alguna. El Espacio creado por sus manos y 
alma servía como un gran monumento a ellos. 
   Y, al cambiar su estado, los cuerpos ahora sin alma daban lugar a árboles, hierbas y 
flores. Nuevos niños nacían y caminaban entre ellos. ¡Oh, cómo todo en derredor 
amaba a los niños! El espíritu de sus ancestros persistía en el Espacio, amando y 
protegiendo a los niños. 
   Los niños trataban al Espacio de su Madre Tierra con amor. Su pensamiento no 
creaba la ilusión de la vida siendo finita. Por el contrario, la vida de las personas 
védicas era infinita. 
   El alma elevándose pasa a través de todas las dimensiones del Universo, y después 
de visitar un número de diferentes planos del ser, es encarnada una vez más en forma 
humana convencional. 
   Al caminar por el jardín de su Madre Tierra, el niño volverá a regalar una brillante 
sonrisa. Todo el Espacio responde a su sonrisa. Y los pequeños rayos de luz, la brisa 
haciendo susurrar las hojas de los árboles, las flores y las estrellas en el cielo lejano 
suspirarán: “Estamos en uno, encarnados por ti, hijo del ser Divino.” 
   Incluso hoy la gente no puede imaginar por qué las personas mayores que viven con 
cadenas extranjeras piden ser enterradas en su patria. 
   Dichas personas intuitivamente sospechan que sólo su patria puede devolverles a la 
Tierra en un jardín del Paraíso, mientras que la cadena extranjera rechaza su alma. 
Ser enterrados en la patria ha sido la aspiración de las almas de las personas durante 
milenios. ¿Pero puede un cementerio ser llamado un pedazo de la patria en cualquier 
nación? 
   Los cementerios son un fenómeno marcadamente reciente, diseñados para 
destrozar las almas humanas en el fuego del infierno, degradarlas y subyugarlas, 
hacerlas humildes esclavas. 
   Los cementerios son como… Bueno, son como pozos negros, donde la gente va a 
deshacerse de su basura inútil. Las almas de los muertos están atormentadas por los 
cementerios, mientras que a los vivos les aterrorizan los terrenos de los cementerios. 
   Imagínate, por el contrario, un dominio familiar de los tiempos védicos. Los cuerpos 
de muchas generaciones están enterrados allí. Cada pequeña hierba aspira a cuidar 
tiernamente de los que viven allí, a ser útil para la vida del Hombre en la carne. 
   Pero cada hierba y cada fruta del jardín puede de pronto convertirse en venenosa 
cuando se enfrenta a la agresión por parte de un recién llegado. Es por esto que nadie 
pensaba siquiera en tomar algo sin pedirlo. 
   Los dominios no podían ser tomados por la fuerza. No podían ser comprados por 
ninguna cantidad de dinero. Por supuesto, ¿Quién se atrevería a traspasar un lugar 
capaz de destruir al intruso? 
   Y cada individuo aquí se esforzaba por crear su propio oasis maravilloso. El planeta 
entero se hacía más hermoso con cada año que pasaba. 
   Cuando el Hombre moderno contempla una ciudad desde lo alto hoy en día ¿Qué 
ve? Te ruego me contestes. Toda la tierra cubierta de una acumulación de piedras 
erigidas artificialmente. Viviendas repartidas en todas direcciones – hacia arriba y 
hacia afuera. Aquí, allá y en todas partes se encuentran millas y millas de grandes 
extensiones cubiertas por paisajes de piedra. No hay agua limpia en ninguna parte, y 
el aire está contaminado. ¿Cuántas familias felices pueden vivir bajo sus propias pilas 
de piedra? 
   Si uno compara las familias modernas con las de la cultura védica, la respuesta es: 
ni una sola. Y se podría ir más lejos: en medio de esas pilas de piedra artificial las 
personas no viven – ellos duermen. 
   Y sin embargo en este sueño hipnótico una sola célula viva se aleja como un 
pequeño núcleo a través del cuerpo. A veces en reposo, a veces en movimiento, esta 
célula viva toca a abundantes multitudes de otras, intentando despertar a aquellas que 



están dormidas. ¡Su nombre es Sueño! ¡Y ella las despertará! Entonces las familias 
humanas una vez más crearán maravillosos oasis sobre la Tierra. 
   Como era antes, así será de nuevo. Y al contemplar la Tierra desde lo alto, la mirada 
del Hombre será una vez más conquistada por una multitud de escenas vivas. Y cada 
una de esas maravillosas escenas querrá decir que la Tierra ha sido tocada en ese 
lugar por la mano de un Vedruss despierto. Y una vez más una familia feliz de 
personas estará viviendo en su propia parcela de Madre Tierra – personas que han 
aprendido a conocer a Dios y el significado y propósito de la vida.  
   Las personas védicas sabían por qué están las estrellas en el cielo. Entre ellos se 
contaba un gran número de poetas y artistas. Nunca hubo rivalidad entre las 
comunidades. No había motivo para el crimen y la violencia. Y había una ausencia 
completa de estructuras jerárquicas. La cultura Vedruss floreció en los territorios de 
nuestras modernas naciones de Europa, India, Egipto y China, y no había líneas de 
demarcación dividiendo las diferentes áreas de tierra. No había gobernantes, ni 
importantes ni de poca monta. La secuencia de grandes celebraciones mantenía un 
orden natural de las cosas. 
   Las personas de la edad Védica poseían un conocimiento de la creación mucho 
antes que el Hombre moderno. Su energía interior les permitía mejorar el crecimiento 
de algunas plantas y frenar el de otras. Los animales de la casa se esforzaban por 
ejecutar las órdenes del Hombre no para obtener comida, la cual ya tenían en 
abundancia, sino para recibir del Hombre una recompensa en los rayos de la energía 
de la gracia que emanaban de él. 
   Incluso hoy una palabra o gesto de alabanza del Hombre es agradable para todos – 
para la gente, los animales y todas las cosas que crecen. 
   Pero en épocas anteriores la energía de las personas era infinitamente mayor – 
todos los seres vivos se sentían atraídos por ella como por el sol. 
 
 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
 
 
 

1- Dachnik – ver nota a pie de página 1 en el capítulo 2: “Conversación con mi hijo”. 
2- Radomir – antiguo nombre eslavo derivado de las raíces rad (alegre) y mir (paz). 

La palabra rad, a su vez, es un derivado de ra (sol). 
3- Doncella – la palabra rusa deva (traducida aquí ‘doncella’) es idéntica a la 

palabra en sánscrito que denota a los espíritus naturales que ayudan a las 
plantas a crecer. 

4- Liubomila – antiguo nombre eslavo derivado de las raíces liub (amor) y mil 
(querido). 

5- Khorovod  (pronunciado  joravod) – danza en círculo acompañada de canto coral, 
tradicionalmente popular entre los rusos, ucranianos y bielorrusos.  

6- Ver Libro 3, capítulo 15: “Un ave para descubrir la propia alma”. 
7- Lampadka – pequeño recipiente lleno de aceite de árbol con una mecha que 

podía ser encendida. 
8- Las palabras znat’ y vedat’ en ruso se usan a menudo indistintamente en el 

sentido de ‘conocer’, cuando en realidad hay una distinción significativa entre 
ellas, como Anastasia señala aquí. Mientras que znat’ se refiere específicamente 
a ‘conocer’ a través de la mente o la lógica, vedat’ (de una antigua raíz sánscrita) 
cubre otros tipos de conocimiento también – inspiración, intuición, sentimientos 
emocionales, etc.) – en otras palabras, no sólo ‘conocer’ en sí, sino ser 
plenamente consciente de todas las dimensiones de un tema a través de los 
diferentes canales de conocimiento disponibles. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

CAPÍTULO SEIS 
 

Imágenes y juicio 
 
 

Hacia el final de la edad Védica de la vida humana comenzó a tener lugar un gran 
descubrimiento – un descubrimiento sin precedentes en todo el curso de la historia de 
las civilizaciones humanas en la Tierra. (1) 
   Las personas se hicieron sumamente conscientes del poder del pensamiento 
colectivo. 
   Y aquí debemos clarificar: ¿Qué es, exactamente, el pensamiento del Hombre? El 
pensamiento del Hombre es una energía sin parangón en el espacio. Es capaz de 
crear mundos maravillosos por un lado o, por el otro, armas capaces de destruir el 
planeta. Y toda la materia que vemos hoy, sin excepción, ha sido creada por el 
pensamiento. 



   La naturaleza, el reino animal, el mismo Hombre, todos han sido creados con gran 
inspiración por el pensamiento Divino. 
   Y la proliferación de objetos artificiales, máquinas y artefactos mecánicos que vemos 
hoy son la creación del pensamiento del Hombre.  
   Puedes pensar que es la mano del Hombre la que los ha producido. Si, hoy, se 
deben emplear las manos. Pero en principio, todo hasta el último detalle es creado por 
el pensamiento. 
   Hoy se cree que el pensamiento del Hombre es más perfecto ahora que en el 
pasado. Pero ese está lejos de ser el caso. 
   Para cada miembro de la civilización Védica éste era muchos millones de veces 
superior al del Hombre moderno en términos de velocidad y plenitud de información 
involucrada. Esto se puede ver en el conocimiento que hemos tomado del pasado 
sobre el uso de plantas para medicinas y alimentos. Pero los dispositivos de la 
naturaleza son mucho más perfectos y complejos que cualquier cosa artificial. 
   No era sólo que el Hombre convocara a un montón de bestias para que le sirvieran. 
No era sólo un asunto de definir las funciones de todo lo que crece. Una vez que se 
dio cuenta del poder del pensamiento colectivo, encontró que podía usarlo para 
controlar incluso el clima, o hacer brotar manantiales de las profundidades de la Tierra. 
Si no tenía cuidado en el manejo de su pensamiento, podía hacer que un ave cayera 
del cielo en pleno vuelo. O afectar la vida en estrellas lejanas – ya sea para plantar 
jardines en ellas o para destruirlas totalmente. Esto no es ficción, sino un hecho, y todo 
le fue dado a la humanidad. 
   Todo el mundo hoy en día sabe cómo el Hombre, al haber iniciado el camino de la 
tecnocracia, ha estado tratando de construir naves espaciales capaces de llegar a las 
estrellas. 
   La gente ha ido a la luna, pero sólo desperdiciando valiosos recursos y energías y 
con gran daño para la Tierra. Pero no han cambiado nada en la luna. Este tipo de 
enfoque es miope – está condenado al fracaso y es peligroso para todos en la Tierra 
así como para otros planetas. 
   Hay otro enfoque que es mucho más efectivo. A través del pensamiento único es 
posible hacer crecer una flor en la luna, crear una atmósfera apta para la vida humana, 
plantar un jardín allí y encontrarse uno mismo  con la persona amada en ese jardín en 
carne y hueso. Pero, antes de que esto suceda, el pensamiento debe transformar toda 
la Tierra en un floreciente jardín del Paraíso. Y eso se tiene que hacer a través del 
pensamiento colectivo. 
   El pensamiento colectivo es en efecto poderoso – en todo el Universo no hay 
energía que pueda interferir con su funcionamiento. La materia y la tecnología actual 
son el reflejo del pensamiento colectivo. Es este pensamiento colectivo el que ha 
inventado todos los dispositivos mecánicos y armamentos que tenemos hoy. 
   Pero recuerda que estuve diciendo que en aquellos tiempos védicos el pensamiento 
de cada Hombre vivo tenía mucho más poder y energía que ahora. Objetos tales como 
rocas que pesaban muchas toneladas podían ser movidos por tan sólo nueve 
personas reunidas juntas. Para hacer más fácil el uso del pensamiento colectivo para 
el beneficio de la mayoría sin perder tiempo reuniendo a una gran cantidad de gente 
en un lugar, la gente inventó las imágenes de varios dioses y empezó a controlar la 
Naturaleza con su ayuda. 
   El dios-sol apareció en su propia imagen, del mismo modo que los dioses del Fuego, 
la Lluvia, el Amor y la Fertilidad. Todo lo que se necesitaba para la vida fue creado por 
la gente a través de imágenes en las cuales se concentraba el pensamiento humano. 
Él realizó muchos actos útiles. La lluvia, por ejemplo, era necesaria para regar el 
terreno, y así una persona dirigía su pensamiento sólo a la imagen del dios-Lluvia. 
Cuando la lluvia era realmente esencial, entonces una gran cantidad de personas 
concentraba su energía en la imagen de la lluvia. Cuando se había acumulado 
suficiente energía en la imagen, las nubes se acumulaban y caía la lluvia regando las 
cosechas. 



   Al Hombre le ha sido dada oportunidad ilimitada por la Naturaleza Divina. Si la 
humanidad pudiera sólo vencer las tentaciones asociadas con la autoridad ilimitada y 
mantener todas las energías del Universo en perfecto equilibrio entre ellas, entonces – 
como fruto del pensamiento humano – aparecerían jardines en otras galaxias. Y el 
Hombre sería capaz de hacer felices otros mundos con su pensamiento.  
   La llamada Era de la imagen estaba ahora en flor. En ella el Hombre no sólo creaba, 
sino que se sentía como un dios. Pero entonces ¿Qué más podría llegar a ser el hijo 
de Dios? 
   En la llamada Era de la imagen, el Hombre existe en la semejanza de Dios y 
empieza a crear sus propias imágenes. Este periodo dura nueve mil años. Y Dios no 
interfiere en las obras del Hombre. Todas las diversas energías del Universo se ponen 
en marcha y tratan activamente de seducir al Hombre. Las partículas de todas las 
diversas energías del Universo también se encuentran en el Hombre. Existen en gran 
número y juegan papeles opuestos. Pero todas las partículas de las diversas energías 
del Universo tienen que estar perfectamente equilibradas en el Hombre, reunidas en 
un conjunto armonioso. 
   Si una de estas partículas domina, el resto son denigradas y su armonía es 
interrumpida, y entonces… Entonces la tierra se transforma y se convierte en 
inarmónica. 
   Las imágenes pueden llevar a la gente a una creación esplendorosa de la mayoría, 
pero si su unidad interna se rinde también pueden conducir a la aniquilación. 
   ¿Pero qué es, exactamente, una imagen? 
   Una imagen es una entidad de energía inventada por el pensamiento humano. 
Puede ser creada por un solo Hombre o por varios juntos. 
   Un claro ejemplo de la creación colectiva de una imagen se puede observar en la 
interpretación en el escenario. Un Hombre describe la imagen sobre el papel, mientras 
que otro representa la imagen descrita en el escenario. 
   ¿Qué le ocurre al actor que interpreta la imagen inventada? Por un tiempo el actor 
cambia sus propios sentimientos, aspiraciones y deseos por aquellos inherentes a la 
imagen inventada. En el proceso el actor puede cambiar la forma de andar, su 
expresión facial, su ropa habitual. De esta forma la imagen inventada adquiere una 
encarnación temporal. 
   La habilidad para crear imágenes es algo de lo cual sólo el Hombre está dotado. 
   La imagen creada por el Hombre puede permanecer en el espacio sólo mientras 
permanece en el pensamiento del Hombre – ya sea por un solo Hombre o por varios a 
la vez. 
   A mayor número de personas alimentando la imagen con sus sentimientos, más 
fuerte se vuelve.  
   La imagen creada por el pensamiento colectivo puede poseer un colosal potencial 
destructivo o creativo. Tiene una conexión recíproca con las personas y es capaz de 
formar el carácter y comportamiento por parte de grupos de personas tanto grandes 
como pequeños. 
   Al aprovechar las grandes posibilidades que habían descubierto dentro de sí 
mismas, las personas empezaron a dejarse llevar por la creación de la vida en el 
planeta. 
   Pero ocurrió, allá en las primeras etapas de la Edad de la Imagen en la vida del 
Hombre, que hubo seis personas – sólo seis – que se vieron incapaces de mantener 
dentro de sus cuerpos, corazones y mentes el equilibrio de aquellas energías del 
Universo que Dios le dio al Hombre al crearlo. Quizás ellos necesitaron hacer su 
aparición para poner a prueba a toda la humanidad. 
   Al principio sólo fue en uno de los seis que predominó la energía de grandeza y 
presunción – después en otro y después en un tercero, y finalmente en los seis. 
   Ellos no se reunieron en un principio. Cada uno vivía independientemente. Pero los 
semejantes se atraen. Y terminaron concentrando su pensamiento en cómo llegar a 



ser maestros de toda la gente de la Tierra. Había seis de ellos, y en público se referían 
a sí mismos como sacerdotes.  
   A través del proceso de reencarnarse a sí mismos a lo largo de los siglos, ellos 
siguen viviendo hoy día. 
   Hoy todos los pueblos de la Tierra son gobernados por sólo seis personas – estos 
son los sacerdotes. Sus dinastías tienen diez mil años. De generación en generación 
han estado transmitiendo su conocimiento de lo oculto a sus herederos, junto con la 
ciencia de las imágenes, que también fue parcialmente conocida por ellos. Ellos han 
realizado grandes esfuerzos para ocultar el conocimiento védico a otras personas. 
  Entre los seis hay uno que es considerado el jefe, y es llamado el Sumo Sacerdote. 
Hoy en día él se considera a sí mismo como el gobernante principal de la sociedad 
humana. 
   A través de unas cuantas frases que yo he pronunciado y que tú has registrado en 
tus libros, así como a través de la reacción de mucha gente hacia ellas, el sumo 
sacerdote ha empezado a sospechar quién soy yo realmente. Por si acaso, él ha 
intentado destruirme usando una cantidad insignificante de poder. No tuvo éxito. Él se 
sorprendió. Y lo ha intentado de nuevo, aplicando una mayor cantidad de fuerza, no 
completamente convencido aún de quién soy yo. 
   Ahora he pronunciado la palabra Vedruss, exponiéndome así completamente. El 
actual Sumo Sacerdote que vive en la Tierra hoy en día tiene miedo incluso de la 
palabra Vedruss. Puedes imaginarte cuán conmocionado está, ya que él sabe lo que 
hay detrás de ella. Ahora él reunirá a todos sus soldados – bio-robots para un hombre 
-  junto con las fuerzas de todas las ciencias ocultas, para lograr mi finalización. Y él 
mismo estará trabajando minuto a minuto en un plan de aniquilación. Dejemos que 
haga eso – ello significa que no tendrá tiempo de ocuparse con sus otros planes.  
   Me estuviste hablando acerca de los ataques de ira en la prensa reciente, Vladimir. 
No todas las personas pueden presenciar los ataques ocultos de primera mano. Pero 
tú los entenderás, tú los sentirás, tú los verás. No tengas miedo de ellos, te lo suplico. 
Lo que es temible es la incapacidad para afectar a un Hombre sin miedo. Cualquier 
cosa que veas, deberías olvidarla inmediatamente y para siempre. No importa cuán 
omnipotente pueda parecer un monstruo, una vez que se olvida deja de existir por 
completo. 
   Este es un hecho inusual, y puedo decir que estás dudando. No te apresures en 
ceder a tus dudas. Considéralo con calma. 
 Después de todo, incluso un grupo pequeño de personas que se ha reunido para el 
propósito de construir algo inevitablemente tiene un líder – podemos llamarle 
gobernante. 
   Una pequeña empresa tiene un oficial a cargo. Una gran empresa tiene varias 
personas a cargo, por debajo de un director ejecutivo. Hay muchos gobernantes a 
través de todo tipo de territorios que se conocen con diferentes nombres: provincias, 
regiones, estados, comunidades, repúblicas, etc. El nombre en particular no es 
importante. Cada nación tiene un gobernante, que es ayudado por una gran cantidad 
de asistentes. 
   El gobernante de una nación - ¿Es ese el límite? Eso es lo que la gente piensa a 
menudo. ¿Significa eso que nadie está gobernando a toda la sociedad humana que 
vive en la Tierra? ¿Y no hay demandantes que estén deseando ascender al trono de la 
Tierra? 
   Ha habido en efecto demandantes. Todavía los hay. Tú sabes por la historia reciente 
muchos nombres de comandantes militares que han intentado dominar el mundo por 
la fuerza. Pero ninguno de ellos ha tenido nunca éxito en la toma de poder sobre el 
mundo. Cada vez que se encontraron cerca de apoderarse de la autoridad universal, 
algo sucedía inevitablemente, dando como resultado la destrucción tanto del 
pretendiente al mundo como de su ejército. 



   Y la nación aspirante a la dominación del mundo, que anteriormente había sido 
considerada fuerte y floreciente, de repente caía al nivel de un estado corriente y 
moliente. 
   Esta es la forma en que siempre ha sucedido durante los últimos diez mil años. 
¿Pero por qué? Todo porque ya existe un gobernante secreto en el mundo, y ha sido 
durante mucho tiempo. Él juega con la naciones y sus gobernantes, además de con 
las personas. 
   Él se llama a sí mismo el Sumo Sacerdote de toda la Tierra, mientras que sus cinco 
asistentes se refieren a sí mismos como sacerdotes. 
   Considera otro hecho, Vladimir. Piensa cómo en diferentes partes de la Tierra 
durante milenios las guerras nunca han cesado. En cada país la delincuencia, las 
enfermedades y diversas catástrofes están aumentando día a día, pero ha habido una 
estricta (de hecho, la más estricta) prohibición de debatir una cuestión en particular: 
¿Está realmente la civilización humana en el camino del progreso, o está la sociedad 
humana siendo aún más degradada con cada día que pasa? 
   No puede haber sino una simple respuesta a dicha pregunta. Sólo que primero echa 
un vistazo y mira cómo los sacerdotes adquirieron su autoridad y cómo se las han 
arreglado para mantenerla hasta la fecha. 
   Su primer paso para la realización de su propósito secreto fue la creación del estado 
egipcio. El estado egipcio es más familiar que otros para los historiadores de hoy. Pero 
una vez que elimines los comentarios personales y el misticismo y mires sólo los 
hechos, serás capaz de descubrir muchos secretos. 
   Hecho Número Uno – la historia llama al faraón el supremo gobernante de Egipto. Y 
los muchos logros militares y las derrotas de los faraones de la antigüedad han estado 
bien documentados. Incluso hoy sus magníficas tumbas sorprenden la imaginación y 
los estudiosos del sistema investigan los misterios que contienen. Sin embargo, la 
grandeza de las pirámides nos distrae del secreto más importante de todos.  
   No sólo los faraones estaban considerados como gobernantes de todo el pueblo, 
sino que eran adorados como dioses. Esto era para que la gente se dirigiese a ellos 
con peticiones de un año de cosecha favorable, peticiones de lluvia y ausencia de 
vientos perniciosos. La historia nos puede hablar acerca de muchos de los logros 
fácticos de los faraones, pero después de aprender todos estos hechos históricos, 
deberías preguntarte: ¿Podría alguno de los faraones realmente haber sido un 
gobernante de una gran nación-estado, y mucho menos un dios sobre el pueblo? Y 
una vez que sopeses todas las pruebas, te darás cuenta completamente por ti mismo 
de que el faraón no era más que un bio-robot en manos de los sacerdotes. 
   Ahora aquí están los hechos – a ellos también los conocemos por la historia. 
   Durante la edad de los faraones también existían sacerdotes en templos magníficos, 
y uno de ellos era el Sumo Sacerdote. Siempre había algunos candidatos para el 
puesto de faraón en formación bajo su supervisión. Los sacerdotes inculcaban en los 
jóvenes muchachos cualquier cosa que ellos desearan – entre ellas la noción de que 
el faraón era elegido por Dios. Además de esto les decían que el Sumo Sacerdote 
podía oír a Dios hablándole en un templo secreto. Más tarde los sacerdotes decidían 
cual de los candidatos se convertiría en el próximo faraón. 
   Y así llegaba el día de la coronación. El nuevo faraón vestido con una túnica 
especial y sosteniendo los símbolos del oficio en las manos, ocupaba su lugar 
majestuosamente en el trono. A los ojos de la gente él era un rey omnipotente, un 
dios. Sólo los sacerdotes sabían que era su propio bio-robot el que se sentaba en el 
trono. Y habiendo estudiado el carácter del nuevo faraón desde su niñez, sabían 
exactamente cómo gobernaría, sabían qué regalos ofrecería en beneficio del 
sacerdocio. 
   Hubo ocasionales intentos por parte de ciertos faraones de salir de debajo de la 
autoridad del Sumo Sacerdote. Pero ninguno de ellos tuvo nunca éxito en llegar a ser 
un Hombre libre. Después de todo el poder de los sacerdotes era tan invisible como 
visibles eran las vestiduras reales del faraón para todos. Ya ves, la autoridad de los 



sacerdotes no requería ninguna proclama o comunicación manifiesta para su 
aplicación. Después de todo, en el ejercicio de su poder sobre cualquier gobernante 
individual los sacerdotes no cedían, ni por un momento. Y se ejercía sobre las masas 
con la ayuda a su vez de sugestiones inventadas de lo que constituye el orden del 
Universo. Si solamente el faraón pudiera haberse liberado en paz de las imágenes 
inculcadas en él por los sacerdotes y reflejadas por sí mismo, quizás habría sido capaz 
de convertirse en un Hombre real. Pero no había forma de que el faraón pudiera 
liberarse de los problemas y preocupaciones del día a día – esto había sido parte del 
plan desde el principio. 
   ¡Y qué preocupaciones había! Mensajeros, escribas y gobernantes locales traían por 
turno una avalancha diaria de información de todo el extenso país. Situaciones que 
pedían soluciones inmediatas. Y luego estallaba una guerra, absorbiendo la atención 
completa del faraón. Y el faraón tomaba su carruaje y seguía con sus trayectorias 
diarias respetando o rechazando los actos de sus súbditos, a menudo sin dormir lo 
suficiente. El sacerdote, por el otro lado, pasaba su tiempo reflexionando 
tranquilamente, y en esto radicaba su mayor ventaja. 
   El sacerdote dirigía sus esfuerzos a hacerse con el control con una sola mano del 
mundo en su totalidad. E incluso más que eso – meditaba sobre la manera de 
resucitar a su propio mundo, distinto del mundo que Dios había creado. 
   ¿Y  le importaba en lo más mínimo el estúpido chico-faraón, por no mencionar las 
multitudes que eran súbditas del faraón? Para el sacerdote todos ellos eran sólo 
juguetes. 
   Los sacerdotes estudiaban la ciencia de las imágenes en secreto, mientras que las 
masas de gente recordaban cada vez menos la ley de la Naturaleza. 
   Eran estos sacerdotes, Vladimir, quienes canalizaban la energía de la interacción 
entre la gente y la Deidad viva – las creaciones de la Naturaleza – en los templos que 
habían inventado. Ellos se alimentaban de ella – la energía de la gente – sin dar nada 
a cambio. 
   Lo que sin duda había estado claro para todos en la era de la cultura védica ahora 
se convertía en oscuro y subrepticio. El pueblo se quedaba estupefacto, como bajo un 
hechizo hipnótico, y seguía las órdenes sin pensar en una especie de semisueño. Y  
empezaron a destruir el mundo de la Naturaleza Divina, mientras construían un mundo 
artificial para beneficio de los sacerdotes. 
   Los sacerdotes mantenían su ciencia bajo su más estricto control secreto. Ni siquiera 
se atrevían a escribirlo todo en pergaminos. Inventaron un lenguaje propio para 
comunicarse los unos con los otros – y este es un hecho que también puedes 
aprender de la historia. Necesitaban un lenguaje diferente no sea que alguien 
inadvertidamente escuchara su conversación de unos con otros y se quedara con 
parte de sus secretos. Y así incluso hoy estas simples verdades que han quedado 
envueltas en un manto de secreto se transmiten a las nuevas generaciones del 
sacerdocio. 
   Hace seis mil años el Sumo Sacerdote, uno de los seis, decidió tomar el control de 
todo el mundo. 
   Él razonó lo siguiente: no hay manera de que pueda tomar el poder por la fuerza 
militar, con los ejércitos del faraón – aunque les enseñara a los comandantes a hacer 
uso de las armas más avanzadas que otros poseen. Además, ¿Qué podría hacer un 
ejército de tontos delirantes sin sentido? Ir y saquear el oro, pero ya hay mucho de eso 
tal y como están las cosas. Hay esclavos en abundancia, pero hay una energía 
desfavorable emanando de ellos, y no sería apropiado aceptar alimentos de las manos 
de un esclavo. La comida sería sosa y perjudicial para la salud. He de llevar a las 
almas humanas al sometimiento, y dirigir todo su amor y enorme cariño hacia mí 
mismo. Pero en este caso no es un ejército lo que se necesita, sino el pensamiento 
científico. La ciencia de la imagen – que es mi ejército invisible. Cuanto más profundo 
me familiarice con ella, más fielmente deberá servirme este ejército. Cuanto menos 



sea conocido por la multitud, inmersa como está en el ocultismo y la irrealidad, más 
sometida estará a mí. 
   El Sumo Sacerdote ideó su plan. Aún hoy ello encuentra su reflejo en los 
acontecimientos históricos de los últimos seis mil años. Tú y todos los demás sois 
conscientes de los recientes acontecimientos. La única diferencia está en su 
interpretación. Pero tú deberías intentar darle la tuya propia, y entonces la verdad se te 
dará a conocer. Mira y comprende. 
   Allí en el consejo de los seis sacerdotes se presentó el plan, y más tarde fue 
revelado a muchos – se menciona en la Biblia, en el Antiguo Testamento. Por orden 
del Sumo Sacerdote el sacerdote Moisés condujo a los judíos fuera de Egipto. A la 
gente se le ofreció una vida de lo más maravillosa en la Tierra Prometida, preparada 
por Dios especialmente para ellos. Los judíos fueron declarados los elegidos de Dios. 
Las tentadoras noticias prendieron fuego en las mentes, y una parte de la gente siguió 
a Moisés, quien durante cuarenta años condujo a su gente de región en región en el 
desierto. Los asistentes del sacerdote predicaban sermones constantemente sobre ser 
el pueblo elegido e inspiraban a la gente a hacer la guerra y saquear las ciudades, 
todo en Su nombre (el de Dios). 
   Si sucedía que alguien despertaba de su psicosis y reclamaba una vuelta a su vida 
anterior, era declarado un pecador para reformar, y se le daba un plazo en el cual 
tenía que reformarse. Si no podía hacer esto era asesinado. Los sacerdotes no 
actuaban en su propio nombre, sino que fingían estar llevando a cabo las obras de 
Dios. 
   Lo que te estoy contando no es fantasía o sueño. Esto lo puede ver cualquiera 
claramente por sí mismo buscando respuestas en el Antiguo Testamento de la Biblia – 
un gran libro histórico. Una imagen fiable de los acontecimientos históricos puede ser 
aprendida por cualquiera que despierte al menos un poco del sueño hipnótico de 
milenios y lea cómo y por qué medios el pueblo judío fue programado y convertido en 
las tropas del sacerdocio. Más adelante Jesús intentó desprogramar a esta gente y 
usar su don manifiesto para que adquiriesen nueva sabiduría para evitar que los 
sacerdotes llevasen a cabo sus designios. En sus viajes entre los hombre sabios, él 
trató de recopilar nociones de la ciencia de las imágenes. Y después de que hubo 
aprendido un gran número de verdades, decidió salvar al pueblo judío, su propio 
pueblo. Tuvo éxito en la creación de su propia religión – una que pudiera servir como 
contrapeso al terror. 
   Su religión no era para todas las naciones sobre la Tierra. Estaba destinada 
exclusivamente al pueblo judío. Él mismo mencionó esto más de una vez. Sus 
palabras fueron escritas por sus discípulos, y todavía puedes leerlas hasta la fecha. 
Mira, por ejemplo, el evangelio de San Mateo Capítulo 15, versículos 22 al 28: 
 
Una mujer cananea de las inmediaciones llegó a él gritando: “¡Señor, Hijo de David, 
ten misericordia de mí! Mi hija sufre terriblemente por una posesión demoníaca. 
   Jesús no respondió una palabra. Así que sus discípulos fueron a él y le apremiaron, 
“Despídela, porque viene gritando detrás de nosotros.” 
   Él respondió, “He sido enviado sólo a las ovejas perdidas de Israel” (2) 
 
¿Qué significa: “He sido enviado sólo a las ovejas perdidas de Israel”? ¿Por qué son 
las enseñanzas de Jesús sólo para los judíos? ¿Por qué consideraba él que el  pueblo 
judío estaba perdido? 
   Te lo diré, Vladimir: Jesús sabía que como resultado de los cuarenta años de 
programación en el desierto del Sinaí, la mayoría del pueblo judío estaba perdido en 
un sueño hipnótico. Esta parte del pueblo como, de hecho, el propio Moisés, en 
consecuencia se convirtió en una herramienta en manos del Sumo Sacerdote. Ellos 
eran sus soldados de a pie, a quienes obligó a tomar el poder sobre todos los 
habitantes del planeta para su propia vanagloria. 



   Y ellos harán sus batallas en diversas partes de la Tierra durante miles de años. Sus 
armas no serán espadas primitivas o balas, sino la astucia y la creación de un estilo de 
vida que someta a todos los pueblos del mundo al ocultismo – en otras palabras, al 
egoísmo de los sacerdotes. 
   Y harán lo que sea necesario. 
   Pero cualquier batalla presupone la presencia de dos bandos opuestos, puede que 
te estés pensando. Y si es así, ¿dónde entonces están las víctimas? En cualquier 
batalla tiene que haber víctimas en ambos bandos. 
   Probablemente podrías encontrar la evidencia de estas batallas tú mismo a través de 
la búsqueda por las fechas mencionadas en las diferentes fuentes históricas. Pero 
para hacerte más fácil localizar estas terribles fechas citaré sólo unas cuantas de ellas 
en este momento. Si lo deseas, puedes buscar su confirmación histórica por ti mismo. 
   Todo el mundo sabe hoy en día, incluido tú, Vladimir, cómo se pierden niños y 
personas mayores por el terrorismo en Israel. No fue hace mucho que tuvo lugar lo 
que tú llamas la Gran Guerra Patriótica. (3) Y está bien documentado cómo durante 
esa guerra los judíos – ancianos y niños, madres y jóvenes mujeres embarazadas, 
hombres jóvenes que aún no habían conocido el amor – fueron sistemáticamente 
quemados en hornos, envenenados con gas y enterrados vivos en fosas comunes. 
   No sólo una persona, no un centenar, no solo miles, sino millones de personas 
fueron brutalmente asesinados durante este breve periodo. Los historiadores echan la 
culpa de lleno a Hitler. ¿Pero quien tuvo la culpa antes en 1113, en Rus de Kiev (4), 
cuando el odio popular por los judíos de repente se desbordó? Las casas judías de 
Kiev y otras partes de Rus fueron saqueadas y quemadas, mientras que los judíos – 
incluso los niños – fueron asesinados. El pueblo de Rus, envuelto en una furia brutal, 
estaba dispuesto incluso a derrocar a los príncipes gobernantes de sus tronos. Y 
cuando los príncipes se reunieron en consejo, decidieron aprobar una ley que 
expulsara a todos los judíos de todo el territorio de Rus y en adelante no dejar a 
ninguno dentro. Se dio la orden de robar y matar a cualquiera que entrara 
subrepticiamente allí. 
   En 1290 hubo un movimiento repentino para efectuar el exterminio físico de todos 
los judíos en Inglaterra. Los gobernantes se vieron obligados a expulsar a la población 
judía entera del país. 
   En 1492 comenzaron los pogromos judíos en España. Una amenaza de aniquilación 
física se cernía sobre todos los judíos que vivían en España, y una vez más se vieron 
obligados a abandonar la tierra. 
   Desde el mismo momento en que los judíos dejaron el desierto del Sinaí se 
convirtieron en el blanco del odio de los pueblos de diversos países. El odio siguió 
creciendo, y aquí y allá se manifestaba en crueles pogromos y asesinatos. 
   Sólo he citado unas cuantas fechas de esos terribles pogromos – los cuales puedes 
comprobar fácilmente en las historias que la gente ha escrito. Ha habido además 
muchos más conflictos para el pueblo judío. Cualquiera de ellos por sí mismo no es, 
naturalmente, tan significativo como los ejemplos que todo el mundo conoce. Pero 
cuando la serie de conflictos a pequeña escala se examina en su conjunto, adquiere 
una magnitud y proporción sin precedentes, quizás el más extremo de todos los 
fenómenos más aterradores de la historia de la humanidad. 
   Si algo como eso ha sucedido a través de los milenios, uno podría concluir que el 
pueblo judío es culpable a los ojos de la gente. Pero ¿De qué se les echa la culpa? 
Tanto los historiadores antiguos como los modernos han dicho que el pueblo judío ha 
conspirado contra la autoridad. Que han aspirado a engañar a todos, desde el más 
pequeño hasta el más grande. En el caso de los pobres, a tratar de engañarlos al 
menos un poco, en el caso de los ricos, a llevarlos a la ruina. Y esto se evidencia por 
el hecho de que entre los judíos hay mucha gente rica capaz de influenciar incluso a 
los gobiernos.  
   Pero hay una pregunta que deberías hacerte a ti mismo: ¿Cuán justos son los que 
han sido engañados por los judíos? ¿Los que han acumulado tanta riqueza, la han 



adquirido toda por medios honestos?  En cuanto a los condenados a ser de la 
autoridad, ¿Podemos creer que sean tan inteligentes si pudieron ser tan fáciles de 
engañar? 
  Además, la mayoría de los gobernantes dependen de otra persona, como los judíos 
han demostrado con toda claridad. Uno podría seguir explorando este tópico por largo 
tiempo, pero la respuesta es simple: en el mundo Oculto todo el mundo vive de forma 
fraudulenta. Entonces ¿Deberíamos condenar sólo al que ha tenido más éxito en 
alcanzar su objetivo que el resto? (5) 
   Y en lo que al pueblo judío concierne, podríamos sustituirlo fácilmente por cualquiera 
de los otros pueblos que conocemos hoy. Cualquiera – si estuvieran sujetos a la 
misma programación totalmente sin precedentes a la que estuvieron sujetos los judíos 
durante sus cuarenta años vagando por el desierto, prestando atención sólo al 
ocultismo y no viendo lo que había sido creado por Dios. 
   Jesús trató de eliminar esta programación y salvar a su pueblo. Él propuso una 
nueva religión para ellos – una diferente de lo que habían tenido antes. Por ejemplo, 
en contraste con el dicho anterior: “ojo por ojo, diente por diente”, él dijo: “A cualquiera 
que te hiera en la mejilla derecha, vuélvele también la otra”. (6) En contraste con el 
verso que decía: “Dios te ha escogido para ser un pueblo especial para Sí mismo” él 
llamaba a su pueblo “los siervos de Dios.” (7) 
   Jesús también podría haber contado la verdad a su pueblo. Podría haberles hablado 
sobre los tiempos védicos, sobre cómo el Hombre era capaz de vivir felizmente en su 
dominio, en contacto con las creaciones del Padre-Creador. Pero el pueblo judío ya 
estaba programado. Ellos creían sólo en los hechos ocultos, su conciencia estaba 
oprimida por el mundo de lo irreal. Y así Jesús decidió actuar él mismo de manera 
oculta. Él encontró una religión oculta. 
   El Sumo Sacerdote del momento fue capaz de adivinar la intención de Jesús. El 
Sumo Sacerdote se devanó los sesos durante casi todo un año antes de encontrar lo 
que él consideró la solución más inteligente: No tiene sentido luchar contra las 
enseñanzas de Jesús. A través de las mentes de los soldados que he seleccionado de 
entre los judíos debo difundirlas a través de todos los pueblos de la Tierra, 
manteniendo al mismo tiempo la antigua religión para Israel. Y así ocurrió, 
exactamente como había concebido el Sumo Sacerdote. 
   Y empezaron a co-existir dos filosofías esencialmente diferentes. 
   De acuerdo a una, los judíos son el pueblo elegido, como enseñó Moisés, y todos los 
otros pueblos deben estar sometidos a ellos. De acuerdo a la otra, expresada en las 
palabras de Jesús, todos somos iguales ante Dios, y las personas no deben tratar de 
tener prioridad sobre los demás; sino que uno debe amar a su prójimo e incluso a su 
enemigo. 
   El Sacerdote se dio cuenta de que si la religión cristiana, que llama a todos al amor y 
la humildad, tenía éxito en su difusión por todo el mundo, y al mismo tiempo el 
judaísmo, que eleva a uno sobre el resto, se mantenía, el mundo sería sometido. 
Mientras el mundo pudiera inclinarse ante los judíos, no serían más que soldados de a 
pie. El mundo en realidad se inclinaría ante el sacerdote. 
   Y los predicadores del sacerdote salieron al mundo como maestros formales de la 
nueva doctrina. 
   ¿La doctrina de Jesús? No exactamente. El sacerdote ahora había añadido gran 
cantidad de sus propias enseñanzas a la misma. Lo que sucedió a partir de entonces 
ya lo sabes. Roma cayó. No fueron enemigos externos, sin embargo, los que 
destruyeron el gran imperio. Roma fue destruida desde el interior después de adoptar 
al cristianismo. Los emperadores tenían la impresión de que el cristianismo 
aumentaría su poder y autoridad. Ellos estaban muy halagados por uno de los 
postulados, a saber, que todo poder procedía de Dios, y que el gobernante era 
dispuesto en el trono por la gracia de Dios. (8) 
   En el siglo cuatro D.C. el cristianismo celebró su victoria en Roma, tanto oficialmente 
como en la realidad. Con gran deleite, el Sumo Sacerdote dio una orden en silencio, 



sin contacto al emperador bizantino. Y la Roma cristiana quemó la biblioteca de 
Alejandría* hasta los cimientos. En total se perdieron 700.033 volúmenes. Hogueras 
de libros y pergaminos antiguos ardieron en muchas ciudades. Los libros quemados 
fueron en gran medida de la época pagana, pero también incluyeron unos cuantos que 
registraban el conocimiento del pueblo védico. Estos no fueron quemados – fueron 
salvados, escondidos y estudiados a su vez por un reducido círculo de los más 
devotos, y sólo después fueron destruidos.  
   Le parecía al Sumo Sacerdote que ahora que a la gente se la había alejado más y 
más de un conocimiento de sus orígenes prístinos, él no encontraría más obstáculos 
en su camino. Sintiéndose más audaz, aún emitió otra orden tácita, dando como 
resultado un anatema que se promulgó en el Segundo Concilio de Constantinopla (9) 
contra la doctrina de la reencarnación. ¿Por qué razón? – te puedes preguntar. Para 
mantener a la gente pensando en la esencia de la vida terrenal. 
   Para mantenerlos pensando que una vida feliz sólo existe más allá de las fronteras 
de la Tierra. Y muchas gentes de la Tierra empezaron a creer precisamente eso. 
   El sacerdote estaba realmente encantado. Él sabía lo que pasaría después. Él 
interpretó que dado que nadie había experimentado la vida de otro mundo, el Hombre 
no tenía idea de cómo alcanzar el Paraíso de los Buenos o de cómo evitar terminar en 
un terrible infierno. Por lo que ahora le ofrecería al Hombre un pequeño consejo oculto 
que favorecería a su propio plan. 
   Y así los sacerdotes han seguido repartiendo consejos al mundo que traen 
beneficios para sí mismos. Pero ellos no fueron capaces de obtener inmediatamente el 
poder total sobre el mundo, incluso cuando les pareció que el bastión más fuerte de la 
cultura pagana, Roma, fue destruido. Aún así, todavía quedaba en la Tierra una 
pequeña isla que era impermeable a los encantos habituales de los sacerdotes. 
Incluso antes de Roma, incluso antes de la aparición de las enseñanzas de Jesús, el 
Sumo sacerdote había aspirado a destruir la cultura del último estado védico – Rus. 
 
 
 

1- Este capítulo es una continuación de la narración de Anastasia sobre la historia 
de la humanidad, la cual, con una o dos interrupciones, lleva hasta el final del 
capítulo 8. 

2- Mateo 15, 22-24 (Nueva Versión Internacional; énfasis añadido por el autor). 
3- Gran Guerra Patriótica (En ruso: Velikaya Otechestvennaya voina) – término 

común ruso usado para referirse a los acontecimientos de la Segunda Guerra 
Mundial que involucraban directamente a Rusia o la Unión Soviética. 

4- Rus de Kiev – nombre dado al estado eslavo oriental dominado por la ciudad de 
Kiev entre 880 y mediados del siglo XII. 

5- Vladimir Megré siempre ha hecho hincapié en sus escritos y discursos públicos 
en que cualquier individuo debe ser juzgado por sus actos y no por su religión, 
origen étnico, nacionalidad o raza. El planteamiento de la ‘cuestión judía’ en este 
capítulo está destinado exclusivamente a la exposición de las raíces de (y por 
tanto ayudando a paliar) el conflicto entre etnias y los sentimientos antisemitas 
tan frecuentes en la Rusia actual y en otras partes del mundo. Ver también Libro 
7, Capítulo 16: “A  judíos, cristianos y otros”. 

6- Ver Éxodo 21, 24; Mateo 5, 38-39 (cita de la Versión Autorizada King James). 
7- Cita de Deuteronomio 7, 16 (Versión Autorizada King James); ver también 

Romanos 6, 22. 
8- Comparar Romanos 12, 1: “…no hay autoridad sino de parte de Dios: los que 

mandan son ordenados por Dios.” (Versión Autorizada King James). 
 
*La biblioteca de Alejandría (nota a pie de página que aparece en la edición rusa) 
– la más famosa biblioteca de la antigüedad, que contenía todas las obras 
existentes en la época. En tiempos de César su colección contaba con alrededor 



de 700.000 volúmenes. En 391 D.C., durante la época de las guerras sangrientas 
entre los paganos y los cristianos, el Templo de Serapis, que albergaba la 
biblioteca, fue destruido. – Slovar’ antichnosti (Diccionario de la antigüedad), 
Editorial Progreso (Moscú), 1989. 

   
 9-   Segundo Concilio de Constantinopla (también conocido como el Quinto Concilio    
         Ecuménico) – asamblea celebrada en Constantinopla (5 Mayo – 2 Junio, 553 
         D.C.), convocada por el emperador bizantino Justiniano y al que asistieron  
         Principalmente obispos orientales. Su propósito era evitar la ‘contaminación’ de  
         las doctrinas oficiales cristianas por las enseñanzas ‘heréticas’ basadas en las  
         cristianas tales como la reencarnación y el nestorianismo (creencia en Jesús  
         como dos personas, humana y divina). 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

CAPÍTULO SIETE 
 

La guerra secreta con la Rus védica 
 
 

La guerra secreta con la Rus védica comenzó mucho antes de la aparición de Jesús 
sobre la Tierra, mucho antes de la caída de Roma. Esta guerra de mil años no se libró 
con espadas de hierro. El ocultismo ejecutó sus ataques militares en un plano no 
material. 
   Los predicadores de la religión oculta llegaron a Rusia – docenas de sus nombres se 
mencionan en varios libros eclesiásticos. Pero en realidad se contaban por decenas de 
miles. Ellos no tenían la culpa de su ignorancia. Eran fanáticos, lo cual quiere decir 
que su mente era incapaz de entender siquiera la millonésima parte de la creación. 



Como soldados de a pie del sacerdote, cumpliendo con reverencia sus órdenes sin 
siquiera un murmullo, intentaban explicar a la gente cómo vivir. Tendían a decir 
exactamente las mismas cosas que habían dicho cuando predicaban a la otrora 
majestuosa Roma imperial. 
   Trataron de introducir rituales. Y propusieron la construcción de templos, en lugar de 
prestar atención a la Naturaleza o la existencia terrenal. Entonces el reino de los cielos 
llegaría para todo el mundo. No te agobiaré recitando sus sermones. Si lo deseas, aún 
puedes leer sus palabras en la actualidad. Te contaré por qué durante miles de años 
no lograron hacer nada con la Rus védica. 
   Cada persona que vivía en Rus en aquella época era un poeta y una persona con 
ingenio. Y había bardos en Rus – en aquel entonces se les llamaba bayans (1). Y así 
es como todo tuvo lugar en aquellos tiempos. Durante décadas los soldados de a pie 
del sacerdote libraron una campaña de propaganda en el sentido de que había que 
inclinarse ante Dios. Y aquí y allá la gente empezó a escuchar y reflexionar sobre el 
mensaje. Al ver esto, el vayan simplemente se reía e inventaba una parábola, que 
luego cantaría. Y la parábola se propagaba rápidamente por toda Rus. Y durante los 
próximos diez años más o menos Rus se echaría unas buenas risas con los sermones 
de los sacerdotes. 
   El sacerdote se ponía furioso y lanzaba nuevos ataques. Pero de nuevo nacía una 
parábola en Rus, y Rus una vez más se reía. De las muchas parábolas de aquellos 
tiempos te contaré sólo tres. 
 
 
 

En cuyo templo habitaría Dios 
(Primera parábola de Anastasia) 

 
En uno de los muchos asentamientos de población de la Tierra la gente llevaba 
felizmente su vida diaria. En esta comunidad en particular vivían noventa y nueve 
familias. Cada familia vivía en una casa espléndida decorada con elaboradas tallas de 
madera. El jardín de la casa daba fruta en abundancia cada año. Las verduras y frutas 
crecían por sí solas. Cada año la gente recibía la primavera con una alegre bienvenida 
y se deleitaban en el verano. Una serie de celebraciones de alegre amistad hacían 
nacer canciones y khorovods. (2) En el invierno la gente descansaba de sus euforias 
diarias. Y levantaban la vista al cielo e intentaban decidir si podrían ser capaces de 
entretejer la luna y las estrellas con diseños aún mejores. 
   Una vez cada tres años en Julio esas personas se reunían en un claro al borde de 
su comunidad. Una vez cada tres años Dios respondía a sus preguntas con una voz 
común. Aunque permanecía invisible a los ojos comunes, todos podían sentirlo. Y Él, 
junto con todos los residentes de la comunidad, decidía la mejor forma de construir sus 
vidas en los días venideros. Las conversaciones de las personas con Dios podían ser 
filosóficas, pero a veces bastante simples e incluso divertidas. 
   Así, por ejemplo, un hombre de mediana edad se levantó y se dirigió a Dios de esta 
manera: 
   “Venga ya, Dios, para nuestra celebración de este verano, cuando nos reunimos 
todos al amanecer, ¿Decidiste empaparnos a todos con un monzón? La lluvia caía 
como una cascada desde el cielo, y el sol sólo empezó a brillar alrededor del 
mediodía. ¿Qué, has dormido hasta el mediodía?” 
   “No estaba dormido,” respondió Dios. “Al amanecer de esta mañana pensé en cómo 
hacer que vuestra celebración fuera verdaderamente glorificada. Vi cómo algunos de 
vosotros de camino a la celebración eran demasiado perezosos para lavarse con agua 
limpia. ¿Cómo es eso? Tales réprobos echarían a perder el espectáculo con su 
aspecto. Y así decidí que primero se lavara todo el mundo, y después se retiraran las 
nubes y los rayos del sol acariciaran con ternura los cuerpos lavados.” 



   “Bueno, de acuerdo, si es así…” aceptó el hombre, sacudiéndose migas de comida 
del bigote y limpiando las manchas de mora de alrededor de la boca de su hijo. 
   “Dime, Dios, “preguntó un anciano y pensativo filósofo, “hay muchas estrellas 
brillando en lo alto del cielo. ¿Qué significa su alineamiento caprichoso? Si yo 
escogiera una estrella que fuera agradable a mi alma, después cuando me aburriera 
de mi vida terrenal, ¿Podría mudarme allí con mi familia?” 
   “El alineamiento de los cuerpos celestes que brillan en la oscuridad nos habla sobre 
la vida de todo el Universo. Un estado de alerta en tu alma pero sin tensión, te permite 
leer el Libro de los Cielos. Este libro no se abrirá por ociosidad o curiosidad, sino 
únicamente por pensamientos puros y significativos. Y sí, puedes instalarte en una 
estrella. Y cada uno de vosotros puede elegir para sí mismo un planeta en el cielo. 
Sólo hay una condición que debéis observar. Debéis haceros capaces de producir en 
vuestra estrella elegida creaciones más perfectas que las producidas en la Tierra.” 
   Una chica muy joven pegó un salto del suelo y se echó la trenza castaña clara por 
encima del hombro. Levantando la carita con su nariz respingona hacia el cielo, se 
puso las manos en las caderas con descaro y de pronto declaró a Dios: 
   “Tengo una queja que hacerte, Dios. Desde hace dos años he esperado 
pacientemente para contártelo. Ahora te lo diré. Algún tipo de trastorno o anomalía 
está teniendo lugar en la Tierra. Todas las personas están viviendo como personas – 
enamorándose, casándose y siendo feliz. Pero, ¿Soy yo culpable de algo? Cada año, 
justo al llegar la primavera, mis mejillas se llenan de pecas. No hay nada que las quite 
lavándolas, y no puedo despintarlas. ¿Ideaste esto como una especie de broma, Dios? 
¡Exijo que a partir de la próxima primavera ni una sola peca aparezca en mi cara otra 
vez!” 
   “¡Oh, hija mía! Eso no son pecas sino motas que aparecen en tu preciosa carita cada 
primavera. Pero las llamaré como desees. Si encuentras que tus pecas son una 
molestia, yo las quitaré la próxima primavera,” respondió Dios a la valiente niña. 
   Pero entonces un apuesto y joven muchacho se levantó en el otro extremo del claro, 
y mansamente se dirigió a Dios, aunque no en voz baja: 
   “Tenemos mucho trabajo por delante en la primavera. Tú, Dios, intentas participar en 
todo lo que hacemos. ¿Por qué perder tiempo en eliminarle las pecas? Además, ¡son 
tan hermosas que no puedo imaginar una imagen más hermosa que una joven 
doncella con pecas en la primavera!” 
   “Entonces ¿Qué debo hacer? Respondió Dios pensativamente. “La doncella lo pidió 
y yo se lo prometí…” 
   “¿Qué es eso de ‘qué hacer’?” intervino la niña una vez más en la conversación. 
“Has oído decir a la gente que no son las pecas, sino otras cosas más importantes, de 
las que debemos preocuparnos… Pero mientras estemos con el tema de las pecas, 
me gustaría pedir dos más – justo aquí, en mi mejilla derecha, para que todo esté 
simétrico.” 
   Dios sonrió – esto era evidente por el hecho de que toda la gente estaba sonriendo. 
Todo el mundo sabía que no pasaría mucho tiempo antes de que una nueva y 
espléndida familia naciera amorosamente en su comunidad. 
Así la gente vivía con Dios en aquella notable comunidad.  Y entonces un día un 
centenar de hombres sabios vinieron a verles. Los hospitalarios residentes recibían 
siempre a los invitados con toda clase de cosas buenas para comer. Los sabios 
probaron su espléndida fruta y se asombraron de su extraordinario sabor. Entonces 
uno de ellos dijo: 
   “¡Oh, gentes, qué esplendida y ordenada vida lleváis! Tenéis abundancia y 
comodidad en cada casa. Pero vuestra comunicación con Dios carece de sofisticación. 
No hay glorificación o adulación de la Deidad.” 
   “¿Pero por qué?” trataron de protestar los residentes con alarma. “Nosotros 
hablamos con Dios de la forma en que hablamos los unos con los otros. Hablamos y 
razonamos con Él cada tres años. Pero cada día él sale con el sol. Como una abeja se 
afana en los jardines al comienzo de cada primavera. Cada invierno cubre la tierra de 



nieve. Sus tareas están claras para nosotros, y nos alegramos por todas las 
estaciones.” 
   “Estáis haciendo las cosas de manera equivocada.” Dijeron los sabios. “Hemos 
venido a enseñaros cómo hablar con Dios. Por toda la Tierra se han construido 
templos y palacios en Su honor, donde las personas pueden hablar con Dios cada día. 
Y vamos a enseñaros a hacer lo mismo.” 
   Durante tres años los residentes del asentamiento escucharon las palabras de los 
sabios. Cada uno de los cien insistió en su propia teoría acerca de cómo construir 
mejor un templo a Dios, y qué se debería hacer en el templo cada día. Cada uno de 
los cien tenía su propia teoría. Los residentes de la comunidad no tenían idea de cuál 
de las cien teorías de los sabios debían elegir. Además, ¿Cómo podían elegir sin 
ofender a los sabios? Y entonces decidieron tener en cuenta a todos y construir todos 
los templos propuestos. Uno para cada familia. Pero sólo había noventa y nueve 
familias en la aldea, y había cien hombres sabios. Cuando escucharon la decisión de 
todos los residentes, los sabios empezaron a preocuparse. Significaba que uno de 
ellos no iba a ver su templo construido, y no recibiría las ofrendas previstas. Y 
empezaron a discutir entre ellos sobre cuál de sus teorías de adoración a Dios era la 
más efectiva. Y empezaron a arrastrar a los residentes a la disputa. La disputa se 
acaloró, y por primera vez en muchos años los aldeanos se olvidaron de su tiempo de 
comunicación con Dios. Ellos no se reunieron como antes en el claro en el día 
señalado.  
   Pasaron otros tres años. Noventa y nueve magníficos templos fueron esparcidos por 
el asentamiento, y fueron sólo las cabañas de los aldeanos las que perdieron su brillo. 
Algunos vegetales estaban en el suelo sin recoger. Y la fruta del jardín empezaba a 
estar infestada de gusanos. 
   “Todo esto es porque,” predicaban los sabios en varios templos, “no tenéis fe total. 
Traed más y más regalos al templo, esforzaos más e inclinaos ante Dios más a 
menudo.” 
   Pero había un sabio – el que se había quedado sin templo – que susurró primero a 
uno, luego a otro: 
   “Habéis estado yendo por el camino equivocado, pueblo. Todos los templos que 
habéis construido son de mala construcción. Y no adoráis de la forma correcta en 
vuestros templos, no estáis diciendo las palabras correctas cuando rezáis. Yo soy el 
único que puede enseñaros cómo podéis comunicaros con Dios cada día.” 
   Tan pronto como se las arregló para llevarse a alguien a su lado, un nuevo templo 
fue erigido, y uno de los existentes cayó en declive. Y de nuevo uno de los sabios, el 
recién privado de las ofrendas de la gente, trató subrepticiamente de calumniar a los 
otros frente a los aldeanos. 
   Pasaron unos años. Entonces un día las personas recordaron las reuniones que 
solían tener en el claro donde oían la voz de Dios. Una vez más se reunieron en el 
claro y empezaron a hacer preguntas con la esperanza de que Dios les oiría y les 
daría una respuesta como antes. 
   “Respóndenos, ¿Cómo ha ocurrido que nuestros jardines estén dando fruta 
infestada de gusanos? ¿Y por qué nuestras verduras ya no producen una abundante 
cosecha cada año? ¿Y por qué las personas se pelean, combaten y discuten entre sí, 
pero no tienen posibilidad de elegir la mejor fe? Dinos, ¿En cuál de los templos que 
hemos construido para ti habitas?” 
   Durante largo tiempo Dios no respondió a sus preguntas. Y cuando finalmente sonó 
una voz en el espacio, no fue una voz feliz, sonaba cansada. Dios respondió a los 
reunidos: 
   “Hijos e hijas mías, la razón de la desolación en vuestras casas y sus jardines es que 
Yo simplemente no soy capaz de hacerlo todo por Mí mismo. Todo ha sido diseñado 
por mi sueño desde el principio de tal forma que yo puedo crear esplendor sólo 
conjuntamente con vosotros. Pero vosotros os habéis alejado en parte de vuestras 
casas con sus jardines. La creación es algo que no siempre puedo manejar por mi 



cuenta – debe haber co-creación por ambos juntos. Por otra parte quiero deciros a 
todos: vosotros mismos contenéis amor y libertad de elección, y yo estoy dispuesto a 
seguir vuestras aspiraciones con Mi sueño. Pero debéis decirme, queridas hijas e 
hijos, en cuál de los templos debo habitar. Ante mí todos vosotros sois de igual valor, 
entonces ¿dónde debo residir para que nadie se sienta excluido? Cuando decidáis por 
vosotros mismos en cuál de los templos debería yo hacer mi casa, estaré encantado 
de seguir vuestra voluntad colectiva.” 
   Tras responder a todos con estas palabras Dios guardó silencio. Las gentes de la 
que fuera una bella aldea continúan con su conflicto incluso hasta este día. Sus casas 
están llenas de desolación y polvo. Rodeándolas se alzan los templos cada vez más 
altos, aún cuando el conflicto crece cada vez más amargo. 
 
“Bueno, Anastasia, es bastante irreal y cuento de hadas la parábola que has contado. 
Debe haber habido algunas personas bastante tontas en aquel asentamiento. ¿No se 
daban cuenta de que Dios quiere trabajar con cada uno de ellos para cuidar su jardín? 
Además, dices que aquellos tontos del asentamiento siguen discutiendo, incluso en la 
actualidad. ¿Y dónde está ese asentamiento, en qué país? ¿Puedes decírmelo?” 
   “Puedo.” 
   “Entonces dímelo.” 
   “Vladimir, tú junto con gente de diferentes tierras vives en este mismo asentamiento 
ahora mismo.” 
   “¿Eh? Oh, ya veo, precisamente: ¡somos nosotros! Aun estamos enzarzados en una 
disputa sobre qué fe es la mejor. ¡Mientras nuestros jardines están llenos de fruta 
infestada de gusanos!” 
 
 
 

El mejor lugar en el Paraíso 
(Segunda parábola) 

 
Cuatro hermanos llegaron a una tumba para honrar la memoria de su padre que había 
muerto muchos años antes. Los hermanos querían saber si su alma estaba habitando 
en el Paraíso o en el infierno. Estaban ansiosos por que el espíritu de su padre se 
apareciese ante ellos y les contase cómo le estaba yendo en el otro mundo. 
   La imagen de su padre apareció ante ellos con un maravilloso resplandor. Los 
hermanos estaban asombrados y sus corazones se encendieron cuando vieron esta 
milagrosa visión. Cuando finalmente recuperaron la compostura, inquirieron: 
   “Dinos, padre, ¿Habita tu alma en el Paraíso?” 
   “Sí, hijos míos,” replicó su padre, “Mi alma se deleita en un maravilloso Paraíso.” 
   “Dinos, padre,” empezaron a preguntar los hermanos, ¿Qué destino les espera a 
nuestras almas cuando nuestra propia carne muera?” 
   Y el padre respondió a cada uno de sus hijos a su vez con una pregunta propia: 
   “Decidme, hijos míos, ¿Cómo evaluáis vuestros actos hasta la fecha en la Tierra?” 
   Y cada hijo respondió a su padre a su vez. El mayor empezó así: 
   “Yo me he convertido en un gran líder militar, padre. He defendido mi tierra natal 
contra sus enemigos, y nunca permití que el pie de un enemigo pisara sobre ella. 
Nunca he ofendido a los pobres y enfermos. He tratado de cuidar bien de los soldados 
bajo mi mando. Siempre he honrado a Dios, y por lo tanto espero entrar en el Paraíso.” 
   El segundo hijo respondió a su padre: 
   “Yo me he convertido en un prominente predicador. He predicado la bondad a la 
gente. Les he enseñado a adorar a Dios. He llegado a grandes alturas y logrado gran 
prestigio entre mis semejantes, y por lo tanto espero entrar en el Paraíso.” 
   El tercer hijo respondió a su padre: 
   “Yo me he convertido en un prominente científico. He diseñado un gran número de 
aparatos en beneficio de las vidas de las personas. He levantado un gran número de 



edificios hermosos para la humanidad. Cada vez que empiezo un nuevo proyecto de 
construcción, doy gracias a Dios y celebro y honro Su nombre, y por lo tanto espero 
entrar en el Paraíso.” 
   “El hermano más joven respondió a su padre: 
   “Yo, padre, cultivo un huerto y trabajo diariamente haciendo crecer las verduras. De 
mi espléndido jardín envío frutas y verduras a mis hermanos y trato de no hacer nada 
deshonroso o desagradable a Dios, y por lo tanto espero entrar en el Paraíso.” 
   El padre respondió a sus hijos: 
   “Vuestras almas, hijos míos, verdaderamente habitarán en el Paraíso después de 
que vuestra carne muera.” 
   La visión de su padre se desvaneció. Pasaron los años, los hermanos murieron y 
sus almas se encontraron en el jardín del Paraíso, sólo que el alma de su hermano 
más joven no estaba entre ellos. Los tres hermanos comenzaron entonces a llamar en 
voz alta a su padre, y cuando él apareció una vez más ante ellos en su maravilloso 
esplendor ellos le preguntaron: 
   “Dinos, padre, ¿Por qué el alma de nuestro hermano pequeño no está entre nosotros 
en este jardín del Paraíso? Han pasado cien años terrenales desde la última vez que 
hablamos contigo ante tu tumba.” 
   “No os preocupéis, hijos míos, respondió el padre. “El alma de vuestro hermano 
pequeño. También, está habitando en el jardín del Paraíso. Sólo que no está aquí con 
vosotros ahora mismo porque vuestro hermano pequeño está en este momento 
comunicándose con Dios.” 
   Pasaron otros cien años, y una vez más los hermanos se encontraron en el Paraíso. 
Pero de nuevo su hermano más pequeño no estaba con ellos. Y de nuevo los 
hermanos llamaron a su padre. Cuando apareció, ellos le preguntaron: 
   “Mira, han pasado otros cien años, pero nuestro hermano pequeño no ha venido a 
encontrarse con nosotros, ni nadie lo ha visto en el jardín del Paraíso. Dinos, padre 
¿Dónde está nuestro hermano pequeño ahora?” 
   Y el padre respondió a sus tres hijos: 
   “Vuestro hermano pequeño se está comunicando con Dios, y es por eso por lo que 
no está entre vosotros” 
   Y los tres hermanos empezaron a pedirle a su padre que les enseñase dónde y 
cómo estaba su hermano pequeño comunicándose con Dios. 
   “Echad un vistazo,” respondió el padre. Y los hermanos vieron la Tierra, y estaba el 
maravilloso jardín que su hermano pequeño había cultivado durante su vida. En este 
maravilloso jardín terrenal su hermano, pareciendo mucho más joven, estaba 
explicándole algo a su hijo. Su bella esposa estaba atareada por allí cerca. 
   Los hermanos preguntaron a su padre con asombro: 
   “Ahí está nuestro hermano pequeño en su jardín terrenal como antes, no en el jardín 
del Paraíso como nosotros. ¿De qué es culpable ante Dios? ¿Por qué no ha muerto su 
carne? ¿Han pasado algunos siglos en la Tierra, y aquí le vemos como un hombre 
joven? ¿Significa eso que Dios ha cambiado de alguna manera el orden del 
Universo?” 
   Y el padre respondió a sus tres hijos: 
   “Dios no ha cambiado el orden del Universo, el cual estableció desde el mismo 
comienzo con gran armonía e inspirado amor. La carne de vuestro hermano ha 
muerto, y en más de una ocasión. Pero el lugar de la propia alma en el jardín del 
Paraíso se crea mejor con las propias manos y la propia alma. Al igual que para 
cualquier madre y padre amorosos el hijo de su propia creación es siempre el más 
glorioso. De acuerdo con el orden Divino de las cosas, al alma de vuestro hermano 
pequeño ciertamente se le debe conceder la entrada al Paraíso, pero al ver que este 
jardín está en la Tierra, se la incorpora nuevamente a un nuevo cuerpo en el jardín 
terrenal tan querido para ella. 
   “Dinos, padre,” continuaron los hermanos, “dijiste que nuestro hermano pequeño 
estaba comunicándose con Dios, pero no vemos a Dios con él en su jardín.” 



   Y el padre respondió a sus tres hijos: 
   “Vuestro hermano pequeño, hijos míos, está cuidando las creaciones de Dios – los 
árboles y la hierba – ellos son los pensamientos materializados del propio Creador. Al 
tratarlos con amor y conciencia, vuestro hermano está de este modo comunicándose 
con Dios.” 
   “Dinos, padre, ¿volveremos nosotros alguna vez a la Tierra en forma carnal?” 
preguntaron los hijos a su Padre. Y escucharon su respuesta: 
   “Vuestras almas, hijos míos, habitan ahora en el jardín del Paraíso. Ellas pueden 
adoptar forma terrenal solamente si alguien crea un jardín para vuestras almas en la 
Tierra similar al del Paraíso.” 
   Los hermanos exclamaron: 
   Los jardines no se crean con amor por las almas de otras personas. Nosotros 
mismos, una vez que se nos dé forma carnal, cultivaremos un jardín del Paraíso en la 
Tierra.” 
   Pero el padre respondió a sus hijos: 
   “Ya se os ha dado esa oportunidad, hijos míos.” 
   Tras esta respuesta el padre empezó a retirarse en silencio. Pero una vez más los 
tres hermanos llamaron en voz alta y preguntaron a su padre: 
   “Querido padre, enséñanos tu lugar en el jardín del Paraíso. ¿Por qué te retiras de 
nosotros?” 
   El padre se paró y contestó a sus tres hijos: 
   “¡Mirad allí! ¿Veis aquel frondoso manzano que florece junto a vuestro hermano 
pequeño en su jardín? Bajo aquel manzano hay una pequeña cuna, y en esa cuna 
está el hermoso cuerpo de un niño pequeño que acaba de mover su manita a medida 
que comienza a despertar. Mi alma está viva en ese pequeño cuerpo. Después de 
todo, ese fue el maravilloso jardín que empecé a crear yo mismo…” 
 
 
 

El novio más rico 
(Tercera parábola) 

 
Haré unos cuantos cambios en esta parábola para ponerla en un contexto de hoy en 
día. 
   En una aldea vivían dos vecinos. Las familias eran amigas la una de la otra, y 
disfrutaban trabajando su tierra. Cada primavera los jardines florecían en las dos 
parcelas, y sus pequeños huertos de árboles se hacían más altos. 
   Nació un hijo en cada familia. Después de que sus hijos hubieran madurado, un día, 
mientras se reunían alrededor de una mesa de fiesta, los padres tomaron una decisión 
firme y todo se entregó al control de sus hijos. 
   “Dejemos que esos hijos nuestros decidan ahora qué sembrar y cuando,” le dijo uno 
de ellos al otro. “Y tú y yo, amigo mío, no nos opondremos a ellos, ni les daremos si 
quiera pistas o miradas interrogativas.” 
   “De acuerdo,” respondió el otro. “Dejemos que nuestros hijos hagan incluso cambios 
alrededor de la casa si lo desean. Dejémosles elegir la ropa que les gusta, y 
dejémosles decidir qué ganado y otras cosas comprar.” 
   “Muy bien,” respondió el primero. “Dejemos que nuestros hijos se hagan auto-
suficientes. Y dejémosles elegir esposas dignas para sí mismos. Iremos juntos, amigo 
mío, a buscar esposas para nuestros hijos.” 
   Y esta es la decisión que surgió de la conversación de los dos amigos y vecinos. Su 
idea fue apoyada por sus esposas, y las familias empezaron a vivir bajo la 
administración de sus hijos adultos. Pero a partir de entonces las vidas de las dos 
familias divergieron significativamente. 
   En una familia el hijo llegó a ser un miembro activo de la comunidad y presentó sus 
respetos a todo el mundo, lo cual le llevó a ser definido como ‘primer ciudadano’ de la 



aldea. El otro hijo parecía ser lento y serio de mente para todos los que le rodeaban; 
llegó a ser llamado el ‘segundo ciudadano’ de la aldea. 
   El hijo del primer vecino derribó y aserró los árboles del huerto que su padre había 
plantado y los transportó al mercado. Compró para sí mismo un coche familiar en lugar 
de su caballo, además de un pequeño tractor. El primer hijo aquí se consideró muy 
emprendedor. El nuevo empresario calculó que al año siguiente habría un fuerte 
incremento en el precio del ajo, y no estaba equivocado. Arrancó todas sus plantas y 
sembró sus campos con ajo. Su padre y su madre hicieron lo mejor para ayudarlo – 
habían hecho una promesa y no fue abandonada. 
   La familia vendió el ajo con un beneficio. Se pusieron a construir una enorme 
mansión usando los materiales más modernos inventados y contrataron a trabajadores 
de la construcción. Y el hijo emprendedor no cejó – se pasó de la mañana a la noche 
intentando calcular cual sería la cosecha más provechosa para plantar en primavera. Y 
a finales de invierno había calculado que la cosecha más provechosa de esa 
primavera serían las cebollas. Y de nuevo vendió su cosecha con beneficio, y se 
compro un coche nuevo de lujo. 
   Un día los hijos de los dos vecinos se encontraron en la carretera. Uno estaba 
conduciendo un coche, el otro un carretón enganchado a una yegua juguetona. El 
exitoso empresario paró el coche y los dos vecinos entablaron una conversación. 
   “Mira, vecino, estoy conduciendo un coche de lujo, mientras que tú te mueves en un 
carro tirado por caballos lo mismo que antes. Yo estoy construyendo una gran casa, 
mientras que tú todavía estás viviendo en esa vieja casa de tus padres. Nuestros 
padres y madres siempre han sido amigos, y yo también estoy dispuesto a ayudarte 
de una manera cordial – si quieres, puedo decirte cual es el cultivo más provechoso 
con que plantar todo tu campo hoy.” 
   “Gracias por tu disposición para ayudar,” contestó el segundo vecino desde su 
carreta, “solo que sucede que aprecio mucho mi libertad de pensamiento, de verdad 
que lo hago.” 
   “Desde luego no quiero interferir en tu libertad de pensamiento. Es sólo que 
sinceramente quiero ayudarte.” 
   “Te agradezco por tu sinceridad, buen vecino. Pero la libertad de pensamiento se 
erosiona por las cosas no vivas – ese coche, por ejemplo, en el que estás sentado.” 
   “¿Cómo puede un coche erosionar…? Él puede adelantar a ese viejo carro de granja 
tuyo, y en el tiempo en que tú vas a la ciudad yo podré cuidar de todo mi negocio. Y 
todo gracias a mi automóvil.” 
   “Sí, tu coche, por supuesto, puede ciertamente adelantar a mi carreta, pero requiere 
que te sientes al volante y lo sostengas constantemente al conducir, mientras que tú 
como conductor tienes que dar tirones de una especie de palo con la mano y atender 
continuamente al tablero de instrumentos y a la carretera. Puede que mi caballo sea 
más lento que un coche, pero no requiere ninguna atención, y no distrae mi 
pensamiento tampoco. Si yo tuviera que echar una cabezada, el caballo encontraría su 
propio camino a casa. Dices que tienes problemas con la gasolina, mientras que mi 
caballo se llena de pasto por ahí. De todas maneras, dime, ¿A dónde tienes tanta prisa 
por llegar en tu coche?” 
   “Quiero comprar algunas piezas de repuesto para tener a mano. Sé exactamente 
qué podría ir mal en mi coche en cualquier momento.” 
   “Entonces, ¿sabes lo bastante de tecnología como para poder predecir exactamente 
todas tus averías?” 
   “Si, ¡soy muy bueno en eso! Di cursos especiales de mecánica – durante tres años 
estudié como loco. Si recuerdas, te pedí que te unieras a mí en esos cursos también.” 
   “Así que durante tres años de tu vida sólo tuviste esta tecnología para dar a tu 
pensamiento. Algo que puede hacerse viejo y romperse.” 
   “Tu caballo, también, se hará viejo y morirá.” 
   “Si, por supuesto, ella se hará vieja. Pero antes de que eso ocurra ella será capaz de 
dar a luz a un potro. El potro crecerá y yo podré montarlo. Lo que está vivo servirá 



eternamente al Hombre, no temas, mientras que lo que está muerto sólo acorta su 
edad.” 
   “Toda la aldea se burla de tus ideas,” observó el empresario. “Todos ellos piensan 
en mí como exitoso y rico, mientras que a ti te ven simplemente sentarte y vivir de la 
fortuna de tu padre. Además, no has introducido ninguna especie nueva de árboles o 
arbustos en la tierra de tu padre, ni siquiera un espécimen.” 
   “Pero yo he llegado a amar a estos. He estado intentando comprender el propósito 
de cada uno y cómo interactúan los unos con los otros. Y he sido capaz de fortalecer 
los que empiezan a marchitarse, sólo mirándolos y tocándolos. Ahora, al llegar cada 
primavera, todo florece en armonía, todo por sí mismo, sin requerir atención externa. 
Sólo espera ansiosamente al verano, y después al otoño, cuando ofrecerá sus frutos 
para el año.” 
   “Realmente, amigo, debo decir que eres raro,” suspiró el empresario. “te paseas 
extasiado con tu dominio, tu jardín y tus flores. Al  mismo tiempo, dices tú, le estás 
dando libertad a tus pensamientos.” 
   “Sí, lo hago.” 
   “¿Para qué necesitas un pensamiento libre, en cualquier caso? ¿Qué sentido tiene la 
libertad de pensamiento?” 
   “Para poder darle sentido a todas las grandiosas creaciones. Para poder ser más 
feliz yo mismo, y ayudarte.” 
   “¿A mí? ¿Qué se apoderó de ti? Puedo casarme con la mejor chica de la aldea, 
cualquiera de ellas irá por mí. Todas quieren ser ricas, vivir en una casa espaciosa y 
conducir un coche.” 
   “Ser rico no significa ser feliz.” 
   “¿Y ser pobre?” 
   “Ser pobre tampoco es bueno.” 
   “Y si no eres pobre ni rico, ¿Entonces qué?” 
   “Tienes que tener lo suficiente para todo. Ser auto-suficiente – eso no está mal 
tampoco. Y ser consciente de lo que pasa alrededor. Después de todo, no es por 
casualidad que se pueda encontrar la felicidad.” 
   El empresario sonrió y rápidamente siguió su camino. 
 
Un año después los dos padres vecinos se encontraron para hablar. Decidieron que 
era hora de cortejar novias para sus hijos. Cuando les preguntaron con qué chicas de 
la aldea les gustaría casarse, el hijo empresario respondió a su padre: 
   “La hija del anciano de la aldea realmente me atrae, padre. Me alegraría tenerla 
como esposa.” 
   “Puedo ver, hijo mío, que has hecho una excelente elección. La hija del anciano de 
la aldea está renombrada como la chica más bella del condado. Todos los visitantes a 
nuestra aldea tanto de cerca como de lejos quedan extasiados al verla. Fíjate, ella 
puede ser bastante caprichosa. La chica tiene una mente propia que ni siquiera sus 
padres pueden entender. Muchas personas podrían considerarla extraña – cada vez 
más mujeres siguen llegando hasta ella desde varios asentamientos por consejo y 
para ser sanadas de sus enfermedades, e incluso traen a sus hijos para ver a esta 
jovencita.” 
   “¿Y qué, padre? Yo estoy hecho de otra pasta. En toda nuestra aldea no hay casa 
más espaciosa o mejor coche que los míos. Además, dos veces hasta ahora he visto 
que me manda miradas largas y pensativas.” 
   Al ser preguntado cuál de las chicas de la aldea era más apetecida, el segundo hijo 
dijo a su padre: 
   “Amo a la hija del anciano de la aldea, padre.” 
   “¿Y cómo actúa ella hacia ti, hijo mío? ¿Has notado una mirada de amor en sus 
ojos?” 
  “No, padre. Cada vez que me la encuentro, ella baja la mirada.” 



   Ambos vecinos simultáneamente decidieron cortejar a la doncella para sus hijos. Al 
llegar a su casa, se sentaron tranquilamente. El anciano de la aldea llamó a su hija y le 
dijo: 
   “Mira, hija mía, dos casamenteros han venido a vernos. En nombre de dos jóvenes 
muchachos, cada uno desea tenerte por esposa. Los tres hemos decidido que debes 
elegir entre los dos. ¿Puedes decirnos tu decisión ahora o te gustaría pensarlo hasta 
mañana por la mañana?” 
   “He pasado muchas mañanas pensando en ello en mis sueños, padre,” dijo la joven 
en voz baja. “Puedo darte mi respuesta en este momento.” 
   Entonces dínoslo. Todos estamos esperando ansiosamente tu decisión.” 
   La bella joven contestó a los casamenteros de esta manera: 
   “Gracias, padres – gracias a ambos por preguntar. Agradezco a vuestros hijos por 
desear unir su vida con la mía. De hecho habéis criado espléndidos hijos, y podría 
haber sido muy difícil elegir a cuál de los dos destinos debería renunciar. Pero quiero 
tener hijos, y quiero que mis hijos sean felices, y que caminen con dignidad en 
prosperidad, libertad y amor, y por eso me he enamorado del que es el más rico de 
todos.” 
   El padre del empresario se puso de pie con orgullo, mientras que el otro padre se 
quedó sentado en su silla con tristeza. Pero la chica se dirigió al segundo padre, se 
arrodilló ante él, y dijo, sin levantar los párpados: 
   “Quiero vivir con tu hijo.” 
   En este momento el anciano de la aldea se puso de pie. Él quería ver a su hija 
viviendo en la que era considerada por todos la casa más rica de la aldea, y así le dijo 
con bastante dureza: 
   “Has hablado correctamente, hija mía – tu inteligente razonamiento trajo alegría al 
corazón de tu padre. Pero por tu parte no fuiste y te arrodillaste ante el más rico de la 
aldea. Hay aquí otro más rico. Este es él.” 
    Y el anciano, señalando hacia el padre del empresario, añadió: 
   “Su hijo ha construido una casa espaciosa, cariño. Ellos tienen un coche, un 
tractor… y dinero.” 
   La joven se dirigió a su padre y respondió a sus duras y apabullantes palabras: 
   “Por supuesto que tienes razón, querido papá. Pero he hablado de hijos. ¿De qué 
les servirán a nuestros hijos esas cosas que has mencionado? El tractor se puede 
romper mientras ellos estén aún creciendo. El coche se puede oxidar y la casa caer en 
decadencia.” 
   “Puede ser – tal vez lo que dices sea verdad, concedido. Pero tus hijos tendrán una 
gran cantidad de dinero, y se pueden comprar un tractor nuevo y un coche nuevo y 
ropa nueva.” 
   “¿Y cuánto exactamente es ‘una gran cantidad’, podría preguntar?” 
   El padre del empresario se acarició la barba y el bigote orgullosamente, y respondió 
solemne y seriamente: 
   “Mi hijo tiene montones de dinero – suficiente como para que si necesitara comprar 
tres veces todo lo que ya tiene nuestro hogar, podría hacerlo de golpe. Y esos caballos 
que nuestro vecino mantiene, nosotros podríamos comprar no sólo dos, sino un 
establo lleno.” 
   La joven bajó los ojos dócilmente y respondió: 
   “Os deseo a ti y a tu hijo gran felicidad. Pero no hay cantidad de dinero en la Tierra 
que comprara el jardín de un padre donde cada rama se alarga en puro amor hacia 
aquel que la cultiva. Y ningún dinero en el mundo puede comprar la lealtad de un 
corcel que ha jugado con un niño como un potro. Tu dominio puede en efecto hacer 
dinero, pero el dominio de mi amado hará un espacio para la suficiencia y el amor.” 
 
 
 

Un cambio de táctica sacerdotal 



 
Durante la guerra de los mil años el sacerdote cambió de táctica en varias ocasiones, 
pero todo fue en vano. Rus aún se reía, como antes, de sus intrusiones ocultas. La 
gente se refería a aquellos predicadores como infelices miserables. En aquella época 
la infelicidad no se equiparaba con la dolencia física sino con el ocultismo. Las gentes 
de Rus se apiadaban de los infelices predicadores, les daban de comer y les ofrecían 
refugio, pero no se tomaba ninguno de sus sermones en serio. 
   Después de cuatrocientos siglos el sacerdote se dio cuenta de que nunca lograría la 
victoria sobre la tierra védica. Él determinó con precisión dónde radicaba el 
extraordinario poder del Vedismo. 
   El Vedismo estaba sólidamente basado en una cultura Divina. La forma de vida de 
todo el mundo era Divina. Y cada familia creaba en su propio dominio un Espacio de 
Amor, ellos sentían la totalidad de la Naturaleza y, consecuentemente, de todo lo que 
Dios había creado. 
 Lo que ocurría en el Vedismo era que la gente hablaba con Dios a través de la 
Naturaleza. En lugar de postrarse ante Él, intentaban entenderle. Amaban a Dios 
como un hijo y una hija aman a sus bondadosos padres. 
   Y así el sacerdote elaboró un plan que sería capaz de romper este diálogo con la 
Divinidad. Para este fin era necesario separar a la gente de sus dominios, de sus 
jardines Divinos, de su co-creación junto con Dios. Era necesario dividir todo el 
territorio en que vivía el pueblo védico en diferentes estados y destruir su cultura. 
   Llegaron nuevos predicadores a Rus. Ellos pusieron en práctica un nuevo enfoque. 
Esta vez ellos buscaron personas en las cuales el egoísmo – el orgullo – dominaran 
aunque fuera un poco sobre las otras energías de los sentimientos. Cada vez que 
encontraban a un Hombre así, ellos intentaban aumentar el sentido de orgullo dentro 
de él. Así es como operaban:  
   Imagina a un grupo de ancianos de aspecto señorial llegando a la casa de una 
familia feliz. Pero no hay intento, como antes, de predicar o enseñarles cómo vivir. Por 
el contrario, todos a la vez se inclinan ante el cabeza de familia, le obsequian regalos 
extravagantes y dicen:  
   “En nuestra tierra lejana nosotros escalamos la cima de una montaña – la montaña 
más alta de la Tierra. Estando en la cumbre, por encima de las nubes, escuchamos 
una voz desde el cielo que nos habló de ti. Y se nos dijo que tú eres el más sabio de 
todas las personas de la Tierra. Sólo tú fuiste elegido, y nosotros nos sentimos 
honrados de inclinarnos ante ti, obsequiarte con nuestros regalos y esperar tus 
palabras de sabiduría.” 
   Y si veían que el Hombre picaba el anzuelo, continuaban su astuta charla: 
   “Es tu deber hacer a todos los demás felices – nos lo ha dicho la voz en la cima de la 
montaña. No debes desperdiciar tu valioso tiempo en otros asuntos. Debes estar a 
cargo de las personas y tomar decisiones por ellas – decisiones que te han sido 
confiadas sólo a ti. Y aquí está tu tocado celestial.” 
   En este punto se presentó al Hombre un tocado decorado con piedras preciosas 
como si se tratara de un tesoro magnífico. 
   Y así el tocado fue colocado sobre la cabeza del Hombre que ahora creía en su 
propia majestad y su condición de elegido. Y en ese mismo momento todos los 
visitantes se pusieron de rodillas ante él con gran reverencia. Y comenzaron a alabar 
al cielo por el honor de ser dignos de reverenciar a esta majestad. A continuación los 
visitantes extranjeros le construyeron una casa independiente para vivir en lo que se 
parecía mucho a un templo. 
   Así es como los primeros príncipes llegaron al poder en la Rus de los védicos. 
   Los vecinos del nuevo príncipe consideraban a este Hombre sentado en su trono en 
el templo como una especie de curiosidad. Ellos observaban cómo los visitantes 
extranjeros se inclinaban ante él, consentían todos sus  caprichos y le acosaban con 
todo tipo de preguntas. 



   Al principio tomaron este escenario por algún tipo de juego del extranjero, y algunos 
decidieron, ya sea por curiosidad o por compasión, jugar junto con los extranjeros y 
con su vecino. Pero las personas gradualmente fueron atrapadas en el juego. Y poco a 
poco se hundieron en un estado de servidumbre, y sin darse cuenta, sus 
pensamientos se apartaron cada vez más de la co-creación. 
   No fue fácil para los emisarios del sacerdote establecer los principados. Al principio, 
durante más de cien años, sus intentos resultaron infructuosos. Pero finalmente se 
produjo, y la Rus de los védicos fue dividida en principados. 
    Después los acontecimientos siguieron su curso natural: los príncipes empezaron a 
pelearse por quién era el más grande, y arrastraron a sus vecinos a feudos internos. 
   Más tarde los historiadores afirmarían que surgieron grandes príncipes que lograron 
unificar los principados aislados de Rus en un estado poderoso. Pero piensa por ti 
mismo, Vladimir - ¿Pudo realmente haber sido así? Es muy sencillo, de hecho. Sí, un 
príncipe era capaz de matar o conquistar a los otros. Pero la gente sólo puede estar 
unida por la cultura y una forma de vida. 
   El establecimiento de las fronteras siempre indica separación. Una vez que fue 
establecido un estado, no sobre la base de una forma de vida culta sino en la 
grandeza artificial de una o más personas en virtud de sus ejércitos, de inmediato se 
hicieron oír un montón de problemas: cómo mantener esas fronteras y expandirlas 
cuando se diera la oportunidad – y así surgió la necesidad de un ejército considerable. 
   Un gran estado no puede ser gobernado por un Hombre solo – así que pronto 
aparecieron secretarios y escribas, y se han ido multiplicando cada día hasta la 
actualidad. Los príncipes, secretarios, escribas, comerciantes – y todos sus sirvientes 
– en conjunto forman una categoría de personas que han sido separadas de las 
creaciones de Dios. Hoy su designación funcional es la creación de un mundo artificial. 
Ellos han perdido por completo la capacidad de percibir la verdadera realidad, y así 
constituyen suelo fértil para el ocultismo. 
   Sólo hace mil años que Rus era considerada pagana. El paganismo todavía llevaba 
dentro de sí un persistente sentido de la Divina cultura védica. Con el advenimiento de 
los príncipes y sus principados – primero los pequeños principados y más tarde los 
grandes – los gobernantes se dieron cuenta de que necesitaban una fuerza más 
poderosa que un ejército. Una fuerza capaz de crear un tipo de Hombre inclinado a la 
sumisión incondicional a la autoridad. 
   Aquí también los mensajeros del sacerdote acudieron en auxilio de los príncipes 
gobernantes y les ofrecieron una oportuna religión. 
   La esencia de este nuevo desarrollo fue muy del agrado de los príncipes. Aunque 
casi no había nada nuevo en ella. Contenía todo lo que Egipto había tenido cinco mil 
años antes. 
   Como con el faraón, se consideraba que el príncipe era designado para su puesto 
por Dios. Los ministros ocultos de la nueva religión eran sus consejeros – 
nuevamente, tal como en Egipto. Todos los demás eran meros esclavos. No fue tarea 
sencilla inculcar el nuevo orden en las mentes de las personas libres cuyos recuerdos 
aún podían saborear las celebraciones de la cultura védica. Y así una vez más el 
sacerdote acudió en ayuda de los príncipes. Sus soldados de a pie empezaron a 
difundir falsos rumores en el sentido de que había asentamientos paganos donde la 
gente estaba siendo cada vez más frecuentemente sacrificada a Dios. 
   Se divulgó en el extranjero que los paganos sacrificaban a sus dioses no sólo 
diversos animales sino también bellas muchachas, o jóvenes hombres, o incluso niños 
pequeños. Este falso rumor aún prolifera hoy entre nosotros. Él ha llegado a ser cada 
vez más una fuente de odio hacia el pueblo pagano. Y ahora estaba siendo ofrecida 
esta nueva religión que hacía una prohibición estricta de los sacrificios de fuego. 
Hablaba sobre igualdad y fraternidad – exceptuando, por supuesto, a los príncipes. 
Por lo tanto esta nueva religión fue poco a poco introducida en la Rus pagana. 
Finalmente uno de los príncipes gobernantes decretó que el Cristianismo era 



reconocido como la única religión verdadera de la tierra, Rus llegó a ser llamada 
cristiana y todas las demás religiones fueron prohibidas. 
   Ahora deja que cualquiera cuyos antepasados – madres y padres – eran llamados 
paganos hace sólo mil años se haga a sí mismo esta pregunta: ¿Realmente los 
paganos sacrificaban animales o personas a sus dioses? Y la imagen real de los 
acontecimientos se pondrá de manifiesto para cualquiera que sea capaz de hacer al 
menos nueve minutos de razonamiento lógico. 
   Y tú, Vladimir, una vez que hayas aplicado tu propia lógica al descubrimiento de la 
verdad, podrás ver los hechos por ti mismo. Yo estaré encantada de darte una 
pequeña ayuda. 
   Primero hazte a ti mismo una pregunta lógica: Si los paganos, como afirman sus 
acusadores, realmente ofrecían a alguien como sacrificio a Dios, entonces ¿por qué el 
mero rumor sobre estas ofrendas preocupaba tanto a su mente y sentimientos? Habría 
sido más lógico en ese caso dar la bienvenida a dichas reclamaciones e intentar 
repetirlas con entusiasmo, en lugar de recibirlas con indignación y aceptar las súplicas 
de una nueva religión. Pero la gente se indignó - ¿Por qué? Naturalmente porque los 
paganos no podían siquiera considerar la idea de sacrificar animales, por no hablar de 
personas. 
   Es por esto que nadie ha podido conseguir ni siquiera una fuente en apoyo de los 
sacrificios de fuego entre las gentes de la Rus pagana. Fueron sólo los cronistas del 
cristianismo los que afirmaron eso. Pero nunca vivieron en la Rus pagana, y ni siquiera 
conocían el lenguaje de la Rus pagana. ¿Y qué pasa con las fuentes y manuscritos de 
la misma Rus pagana? Algunos de ellos se escondieron, algunos se quemaron en 
hogueras, al igual que en Roma. ¿Exactamente qué era sedicioso en esos rollos de 
papel? ¿Qué revelaban? Sin ser capaz de leerlos, cualquiera puede hacer hoy su 
propia conjetura. Ellos habrían puesto de manifiesto la falsedad de las acusaciones 
contra el paganismo. Y podrían haber transmitido el conocimiento del Vedismo. Había 
más en ello que el hecho de que ninguna de las personas de la Rus pagana jamás 
consintió los sacrificios de fuego. Ellos no comían carne en absoluto. Ellos no podían 
imaginar si quiera tal cosa. Eran amigos de los animales. Su dieta diaria era bastante 
variada, pero era estrictamente vegetariana. ¿Quién puede conseguir una sola receta 
de cocina rusa antigua que mencione siquiera la carne? ¡Nadie! 
   Incluso nuestros cuentos épicos populares hablan de cómo el nabo era respetado, 
de cómo la gente bebía aguamiel de cerveza. Que cualquiera de hoy, incluso los 
comedores de carne, intente beber esta aguamiel caliente hecha de polen de flores y 
hierbas – después de beber eso, no querrás comer nada más, ciertamente carne no. 
Aquellos que se fuercen a hacer eso pueden descubrir que la carne sólo les hará 
vomitar. 
   Además, juzga por ti mismo, Vladimir, ¿por qué debería nadie comer carne cuando a 
todo alrededor había disponible un montón de comida muy energética y de fácil 
digestión? 
   Durante todo el invierno las abejas se alimentan sólo de miel y polen, y así pueden 
pasar todo el invierno sin excretar en absoluto. El consumo total es asimilado por el 
cuerpo de la abeja. Y el shiten – una bebida hecha con miel hervida – se les servía 
siempre a los invitados directamente al entrar en la casa. ¿Y quién empezaría a comer 
carne después de probar una bebida dulce? 
   Fueron los nómadas los que introdujeron la carne en el mundo. Apenas había frutos 
comestibles a su suerte en las llanuras y desiertos por los que se movían, y es por 
esto por lo que terminaron matando al ganado. Y los nómadas comían la carne de 
aquellas manadas de animales que les servían como bestias de carga – animales que 
transportaban sus pertenencias, les alimentaban con leche y les daban lana para la 
ropa. 
   De este modo fue destruida la cultura de nuestros antepasados, y Rus fue 
sumergida en la religión. Si la gente hubiera aprendido religión genuina, puramente 
cristiana, es posible que la vida hubiera sido diferente. Pero el sacerdote consiguió 



inyectar sus propios giros en las enseñanzas cristianas. Y la religión se convirtió en 
objeto de diversas interpretaciones. Y el mundo cristiano se dividió en una multitud de 
denominaciones, a menudo en conflicto entre sí. 
   El Sumo Sacerdote gastó una gran cantidad de esfuerzo en Rus. En otros lugares de 
la Tierra la gente vio lo que él estaba haciendo y no toleraron a sus predicadores 
dentro de sus fronteras. Japón, China e India no se hicieron cristianos. Pero el Sumo 
Sacerdote los convenció por otra vía. La era del ocultismo comenzó hace mil años. 
Las personas de toda la Tierra vivían en la edad del ocultismo. Y todavía están 
viviendo en ella hoy.  
 
 
 

1-  Vayan – ver nota a pie de página 4 en el Libro 4, Capítulo 33: “Escuela, o la 
lección de los dioses”. Sobre la función de los bardos, ver Libro 2, Capítulo 10: 
“La espada resonante del bardo”. 

2- Khorovod – ver nota a pie de página 5 en Capítulo 5 “La historia de la 
humanidad, contada por Anastasia.” 

    
 
    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

CAPÍTULO OCHO 
 

Ocultismo 
 
 

Sólo dura mil años. 
   Durante la edad del ocultismo la humanidad se sumerge en un mundo de irrealidad. 
   La humanidad comienza a dirigir su tremenda reserva de diversas energías hacia 
imágenes inventadas y mundos abstractos existentes más allá de los límites de la vida 
real. El mundo real con su diversidad recibe cada vez menos del calor creador de vida 



del Hombre. Mantiene su existencia sólo a expensas de la acumulación pasada y su 
carga original de lo Divino. 
   La humanidad deja de cumplir su principal propósito. Se vuelve peligrosa para el 
Universo, y tienen lugar desastres a escala planetaria.  
   Hoy toda la humanidad vive aún en el mundo de lo oculto. Pero esa edad terminó en 
el año 2000. Por supuesto, el nombre 2000 es un término equivocado. 
   Tú mismo sabes que sólo recientemente la cuenta de años tradicional se cambió 
radicalmente. El último límite temporal representó el millonésimo aniversario de la 
civilización en la Tierra. 
   Y como siempre, estaba programado que sucediera un desastre global. Más 
específicamente, se suponía que la humanidad iba a poner en marcha un nuevo 
intento de poblar el Universo a través de su propia perfección. Pero no ocurrió el 
desastre durante ningún año de la era de lo oculto. 
   Bastaría sólo con tres personas védicas que no estuviesen dormidas para eliminar 
parcialmente los soporíferos hechizos ocultos de la gente de hoy. ¿Recuerdas cómo 
los corazones de los que leían tus libros empezaron a emocionarse y recordar su amor 
por la Tierra? Ellos aún están dormidos, pero el poder de la cultura védica de Dios está 
llegando de nuevo a ellos. Y Dios está adquiriendo nueva esperanza. Aún sin estar 
totalmente despiertos, a través de su amor ellos evitaron un desastre. Ahora ello no va 
a suceder en nuestro planeta. 
   Pronto toda la gente va a salir del hipnótico sueño oculto. Van a empezar a volver a 
la realidad. 
   ¿Te sorprende que la humanidad de hoy en día esté o bien dormida bajo un hechizo 
hipnótico o habitando en un mundo irreal? Te preguntarás: ¿Cómo puede ser eso? 
Aquí estoy yo, y en las ciudades tanto grandes como pequeñas hay millones de 
personas viviendo. Los coches suben y bajan por las calles. 
   No deberías estar tan sorprendido por mis palabras, Vladimir. Piensa en ello y juzga 
por ti mismo - ¿En qué momento, en qué día o en qué hora vive la gente en un mundo 
real? Piensa, por ejemplo, cuántas religiones diferentes hay en el mundo. Todas ellas 
tienen una interpretación diferente del ser del Hombre y del orden del Universo, y cada 
una tiene su propio conjunto de rituales, distinto de los otros. 
   Digamos que hay en efecto una religión más cierta que todas las restantes. Pero eso 
significaría que los mundos que el resto de ellas están creando son irreales. Pero 
después de todo, la gente cree en ellas también. Y si ellos creen, ellos viven en 
sumisión a las leyes del mundo irreal. 
   Por toda la Tierra un número cada vez mayor de personas desean tener más dinero. 
¿Pero qué es el dinero? Es una simple convención. Las personas creen que se puede 
comprar todo con dinero. Eso es una ilusión. Ninguna cantidad de dinero puede 
comprar la verdadera energía del Amor, o los sentimientos de una madre, o la patria 
de uno, o el sabor de los frutos destinados sólo para el que los cultivó con cuidado 
consciente. 
   Como convención, el dinero sólo se puede usar para comprar amor convencional, 
condicional – además de un montón de cosas sin alma en derredor – pero en el 
proceso estás condenando a tu alma a un estado de soledad. 
   En el milenio oculto la humanidad está completamente desorientada en cuanto al 
Espacio creado por Dios. Y las almas de las personas naufragan como en la 
oscuridad. 
   Mira de cerca, Vladimir. Sólo en los últimos cien años en el país en que tú vives, 
mira cómo la sociedad ha ido cambiando su dirección. 
   Había un zar, la élite social funcionaba de acuerdo con los ritos de comportamiento 
prescritos, y las personas de importancia eran condecoradas con distintos emblemas, 
medallas e insignias con cintas de colores. Ellos llevaban uniformes bordados en oro. 
Y se construyeron monasterios y templos a todo lo largo del país en que vives ahora. 
Y luego, de repente, eso se consideró despreciable. Los uniformes, las medallas y las 
cintas unidos a ellos llegaron a ser considerados no más que trajes de payaso. Los 



templos formaban parte de las edades oscuras. Aquellos que servían en los templos 
fueron llamados estafadores. 
   El pueblo saqueó con entusiasmo los templos y furioso mató a los servidores ocultos 
de dentro. Más tarde se anunció a todos que sólo las autoridades soviéticas tuvieron la 
culpa. Si, las autoridades oficialmente incitaron a la gente a hacer esto. Pero entonces 
la gente no protestó – ellos simplemente respondieron a la llamada de sus ídolos 
gobernantes. 
   Después de todo, tú sabes por documentos que existen hoy cómo los cuarenta y dos 
sacerdotes cristianos de Kuban (1) fueron brutalmente sacrificados. No sólo 
asesinados, sino brutalmente torturados. Sus cuerpos fueron arrojados a pozos 
negros. Esto no fue sólo obra de los gobernantes, el pueblo de buen grado participó en 
tales actos. El papel de los gobernantes sólo fue permitir que sucedieran. Como 
resultado, los sacerdotes fueron asesinados por millares en diferentes partes del país. 
Los que no pudieron huir terminaron renunciando a su fe. 
   La mayoría de las personas del país se convirtieron en sinceros ateos. Ellos 
cambiaron sus ropas; los emblemas y cintas de sus uniformes se hicieron diferentes, 
con diferentes colores. Muchos analistas e historiadores han escrito libros sobre los 
años soviéticos, pero… En el futuro Lenin y Stalin serán recordados por una sola cosa:        
Por primera vez a la humanidad se le ha demostrado claramente que el ocultismo es 
obsoleto. Incluso mientras duermen las personas no aceptan las religiones ocultas. El 
ocultismo sólo se mantiene por el artificio y la fuerza. Pero, ya ves, no fue su fe en 
Dios lo que se destruyó. Fue sólo el ocultismo que había infestado su fe el que fue 
derribado. 
   Durante el último milenio, sólo en Rusia ha conseguido producirse un cambio 
sorprendente en la filosofía entre el pueblo en su conjunto. La religión llegó a ser 
significativamente denigrada y la fe de las personas en ella fue transferida al 
comunismo, aunque eso también es una fe. 
   Hace muy poco, tú mismo viste cómo una vez más la gente del país en que vives 
cambió drásticamente su dirección. El camino que todo el mundo en el país había 
estado siguiendo con entusiasmo fue declarado ser el equivocado. Y las prioridades 
cambiaron una vez más. 
   ¿Eligió la gente una nueva vía? ¡De ninguna manera! El camino no está claro para la 
gente en absoluto. En el mundo irreal de lo oculto la gente no elige su propio camino. 
Siempre lo señala alguien. ¿Pero quién? El Sumo Sacerdote, que aún hoy dirige el 
mundo. 
   ¿Cómo dirige a la gente del mundo moderno? ¿Y por qué nadie ha podido nunca 
derrocarlo? ¿Dónde está ubicado? Echa un vistazo – yo puedo mostrártelo. 
 
 
 

 
 
 
 

El sacerdote que aún gobierna al mundo de hoy 
 

Ahora ves a un hombre mayor. No te sorprendas de su modesta apariencia. En 
términos de vestimenta y comportamiento él es indistinguible de la mayoría de las 
otras personas, y como puedes ver, está rodeado de cosas corrientes. Y su casa no es 
tan grande – su personal consta sólo de dos sirvientes. Él tiene una familia: una mujer 
y dos hijos. Pero incluso su familia no sabe quién es él en realidad. 
   Y sin embargo tiene una característica externa distintiva: si se le observa de cerca, 
se puede ver que se pasa el día entero en aislamiento. Y en su cara se puede ver la 
profundidad de su meditación. Cada vez que come, o habla con su esposa (aunque 
sus conversaciones son más bien poco fecuentes), sus ojos miran como si se 



escondieran tras un velo brumoso. E incluso cuando ve la televisión, sus párpados 
están ligeramente entornados, nunca muestra sorpresa y nunca se ríe. De hecho 
apenas ve televisión en absoluto. Simplemente finge que la ve, y durante este tiempo 
él está absorto en pensamientos profundos. Está elaborando planes grandiosos. Y 
ejerciendo el control de los acontecimientos en la totalidad de los países. Él es el 
Sumo Sacerdote de una dinastía de sacerdotes, habiendo heredado de ellos el 
conocimiento de lo oculto, que también será capaz de transmitir a uno de sus hijos. Le 
llevará sólo un año transmitírselo todo por vía oral a su sucesor, a quien está 
entrenando en secreto sin siquiera él saberlo – el sacerdote ha estado durante mucho 
tiempo desarrollando habilidades específicas dentro de su hijo. 
   Todo el dinero del mundo pertenece al Sumo Sacerdote. Todo el dinero del mundo 
trabaja para él – incluyendo lo que tienes en tu bolsillo en este mismo momento. No te 
sorprendas. Te demostraré cómo sucede esto, y por qué medios y por qué razón el 
Sumo Sacerdote prefiere no vivir en un castillo rodeado de un ejército de guardias, por 
qué prefiere las rutinas habituales al lujo especial. 
   El Sumo Sacerdote no tiene guardaespaldas porque él sabe perfectamente bien que 
cuanto más visible es la autoridad para todos, mayor es la necesidad de protección. 
Además, no hay garantía de que ningún número de guardaespaldas, incluso cientos 
de miles, tendrán éxito en proteger a cualquier gobernante mundial. De hecho, ha 
habido casos en que los guardias traicionan o incluso matan al gobernante. Además, 
tener guardaespaldas podría representar una gran cantidad de problemas. Hay veces 
en que el gobernante se ve obligado a someterse a los términos de los guardias. 
Obligado a informar a los guardias acerca de sus intenciones – próximos viajes, por 
ejemplo. 
   Con un guardaespaldas un gobernante siempre está bajo observación, y así la 
meditación se vuelve más difícil para él. 
   Es mucho más sencillo y más fiable ocultar la propia identidad. Esto también 
previene de intrigas por parte de los adversarios, fanáticos y los que desafían a la  
autoridad de uno. 
   Ahora bien podrías estar pensando: ¿Pero cómo es posible controlar a un gran 
número de personas sin asistentes, directivos y diputados, sin elaborar leyes y 
disciplinar a aquellos que no las cumplen? 
   Es todo muy sencillo. La gran mayoría de las personas ha estado inmersa en el 
ocultismo durante mucho tiempo. 
   El Sumo Sacerdote sabe todos los trucos del ocultismo. Tiene asistentes, directivos, 
redactores de leyes, cárceles y ejecutores. Tiene ejércitos y comandantes, aunque ni 
uno sólo de los que llevan a cabo sus misiones tiene sospecha alguna de quien le 
ordena en secreto y por qué medios se emiten las órdenes. 
   Es un sistema de control sencillo sin contacto visible y personal. 
   Tanto en las grandes ciudades como en las pequeñas de cualquier país hay 
personas que de repente empiezan a oír voces de una fuente que no pueden precisar. 
Y esta voz de una fuente desconocida puede ordenar a un Hombre llevar a cabo algún 
tipo de acción, y el Hombre obedece la orden. 
   A veces hay una voz claramente audible, a veces este Hombre no sabe qué le está 
pasando – es sólo que siente algún tipo de atracción dentro de sí y lleva a cabo la 
acción ordenada. 
   Este tipo de fenómeno es conocido por la ciencia moderna. Los psiquiatras además 
de otros científicos han estado intentando estudiarlo durante mucho tiempo, pero ha 
sido en vano. 
   La ciencia moderna clasifica este tipo de fenómeno como un tipo de trastorno 
mental. Las personas que van a los doctores y les cuentan que oyen voces que salen 
de la nada y les dan órdenes son invariablemente trasladados a un hospital. ¿Qué tipo 
de hospital? Una institución psiquiátrica. En muchos países estas son muy similares a 
las cárceles. Hay un gran número de ellas en América, Europa y Rusia. Los pacientes 
son tratados con todo tipo de píldoras e inyecciones para sosegar la mente – esto 



entorpece sus sensaciones, haciéndoles dormir mucho y volverse muy lentos. Y 
algunas de estas personas dejan de escuchar las voces como tales. Otros fingen la 
cura en un intento de obtener su liberación. 
   Pero no todo el que escucha voces irá a ver al doctor. Imagínate ahora que alguien 
sometido a un comando de voz está a cargo de un misil atómico, o al mando de un 
ejército, o asignado para custodiar un contenedor de bacterias mortales. Y esta voz 
entonces le da una orden extraña… 
   La ciencia no ha sido capaz de definir la naturaleza exacta de este fenómeno 
inusual. Él sin duda existe en la actualidad, y tienen miedo de darlo a conocer, pero 
eso no ayuda. Mientras tanto, deberían haber centrado su atención en algo más 
básico: si hay un receptor de señal, en algún lugar debe de haber un transmisor de 
señales también. 
   El Sumo Sacerdote y sus asistentes saben cómo transmitir comandos de voz. 
También saben qué clase de Hombre de cada una de las muchas religiones es capaz 
de darle forma. Los sacerdotes son los creadores de estas religiones, del ocultismo 
mismo. Ellos lo necesitan para controlar a la gente. El fanático que cree en un mundo 
irreal es como un bio-robot, predispuesto a oír los comandos de voz y llevar a cabo 
cualquier orden sin cuestionamientos. 
   El Sumo Sacerdote y sus asistentes saben cómo poner a las personas en conflicto 
entre sí y empezar guerras entre personas de diferentes fes.  
   Las guerras pueden tener muchas causas específicas diferentes, pero en cualquier 
guerra el armamento básico ha consistido en las discrepancias en las creencias de la 
gente. 
   Toda la tecnología y todos los canales de información artificial son controlados de 
manera similar por los sacerdotes a través de las personas. Y para ello no tienen que 
controlar cada programa de televisión ellos mismos o mirar por encima del hombro de 
cada reportero que escribe. Ellos sólo necesitan crear una condición general por la 
cual todos los medios de comunicación estén fuera para hacer dinero. 
   La publicidad televisiva, por ejemplo, se ha vuelto cada vez más sofisticada, intrusiva 
y agresiva. Cualquier psicólogo te dirá que no es más que sugestión mental agresiva 
dirigida a espectadores individuales – a menudo no en su beneficio, sino para su daño. 
A la gente se le dice descaradamente que la publicidad comercial no se puede evitar – 
que es lo que paga los programas que la gente ve. Pero luego cada espectador de 
televisión paga por todos estos anuncios con la compra de productos a sugerencia de 
los anunciantes. Los gastos de publicidad se incluyen en el precio de venta del 
producto. ¿Qué puede ser más triste que una situación como esa? 
   Y el dinero actúa como una enorme y poderosa palanca para la influencia de los 
sacerdotes. 
   Te dije que incluso el dinero que llevas ahora mismo en el bolsillo sirve al Sumo 
sacerdote. He aquí como sucede todo. 
   En el enrevesado sistema bancario que tenemos se puede observar un patrón 
simple: el dinero retirado por alguien de un banco incrementa el capital del banco. Por 
ejemplo, digamos que Rusia como país pide prestado un crédito a un banco 
internacional. Está obligada a devolver con considerables intereses mucho más de lo 
originalmente prestado. ¿Cómo se compensa la diferencia? Con los impuestos que 
pagas – o, digamos, cuando un jubilado compra un cuarto de kilo de pan, también se 
incluye un impuesto como porcentaje del precio. Y ese porcentaje, o al menos una 
parte de él, va al banco internacional. Así florece el capital, ¿Pero de quién? Del Sumo 
Sacerdote. Sin siquiera tocar él mismo el capital, es capaz de dirigir el flujo de dinero a 
las guerras, las actividades ocultas o la producción de medicamentos mortales. 
   Su objetivo es simple. El orgullo domina en él, y este aspira constantemente a crear 
su propio mundo, distinto del mundo hecho por Dios, y mantenerlo sometido. Y los 
sacerdotes tienen éxito parcialmente en la consecución de los objetivos que desean. 
Las preocupaciones de las personas acerca de su vida cotidiana son una gran ayuda 



para ellos en esto. Y ellos mismos suscitan preocupaciones entre las personas para 
distraerlas. 
   Nota cómo cuando las personas están distraídas por las preocupaciones cotidianas 
no se dan cuenta de que cada vez se les está proporcionando menos información. Hay 
prohibiciones cada vez más estrictas sobre plantear una cuestión básica: ¿Es el 
camino al que aspira ahora toda la humanidad el correcto? 
   Si pudieran liberarse de la distracción, muchos serían capaces de llegar por sí 
mismos a una conclusión: al ver cómo cada año las enfermedades van en aumento, 
las guerras no cesan y cada día trae más y más desastres, el camino en el que 
estamos es dudoso, como mínimo. Pero ¡Oh las distracciones! Ellas no permiten 
ningún tipo de contemplación. El sacerdote, por otro lado, está ocupado minuto a 
minuto en meditar, crear diseños y dejar que los lleven a cabo las manos de millones 
de personas… 
 
Pasé mucho tiempo escuchando la narrativa emocional de Anastasia. Me abstuve de 
interrumpirla o pedirle aclaraciones sobre la marcha. Esta vez me quedé más de lo 
habitual en la taiga. Cuando me marchaba, me di cuenta de que estaba sufriendo la 
sobrecarga de información y que sería difícil para mí ponerlo todo por escrito en un 
libro. Además, las cosas que ella dijo eran tan extraordinarias, planteando 
interrogantes sobre la religión y la autoridad. En nuestras confesiones religiosas 
actuales hay una gran cantidad de fanáticos, todo tipo de ellos. ¡Están dispuestos a 
perseguir a cualquier persona que invada sus creencias! ¿Para qué necesito estos 
problemas? 
 
 
 
 
 

1- Kuban – área que rodea al rio Kubán en el noroeste del Cáucaso, que fluye 
desde el monte Elbrus al mar de Azov.  

 

 

 

 

 

 

 

 
CAPÍTULO NUEVE 

 
La necesidad de pensar 

 
 

Tras llegar a casa y estar preparando este libro para presentar a la editorial, aún no 
podía decidir, incluso hasta el último momento, si debía o no incluir todas las palabras 
de Anastasia en el manuscrito. 
   Cuando Anastasia hablaba de un futuro espléndido para Rusia el cual podría 
hacerse realidad a través del establecimiento de dominios familiares, todo lo que decía 



tenía sentido. Su idea rápidamente ganó popularidad entre mis lectores. La gente 
empezó a actuar. 
   Entonces en el libro ¿Quiénes somos? Cuando en una respuesta emocional a una 
pregunta ella se refirió a Jesucristo como su hermano mayor, y yo escribí sobre ello 
(1), un número de lectores, principalmente cristianos fieles, comenzó a oponerse. 
   En el libro anterior a ese, yo había escrito cómo, en respuesta a mi pregunta de si 
podría ella nombrar a algún clérigo que pudiera entenderla, ella respondió que el Papa 
Juan Pablo II la ayudaría (2). Esto provocó nuevas dudas por parte de unos pocos 
lectores católicos. 
   Tales dichos suyos me dejaron con una constante serie de dudas propias: ¿Debería 
escribir en mis libros sobre las inusuales acciones, palabras y comportamiento de 
Anastasia? ¿Son beneficiosas o perjudiciales? ¿No van a causar que algunos lectores 
alberguen dudas acerca de las evidentes ideas prácticas sobre transformar la 
sociedad mediante la mejora de las condiciones y el modo de vida por parte de las 
familias individuales? 
   Además, yo no estaba completamente libre de duda en cuanto al contenido de sus 
dichos – ahora les pregunto, ¿Qué voy a hacer con frases como “hermana de 
Jesucristo” o “el Papa Juan Pablo II ayudará”? Si hojean ustedes la Biblia, no hay 
mención por ninguna parte de que Jesús tuviera hermanos o hermanas. 
   Y luego de repente se produjo un acontecimiento que podría calificarse de super-
sensacional, y en conexión con estas repetidas palabras inusuales de Anastasia me 
dio una pausa para reflexionar sobre el enorme alcance de las verdaderas 
posibilidades del Hombre. Esto es lo que sucedió. 
   De repente oí que el Vaticano había publicado fuentes que mencionaban a dos de 
las hermanas de Jesucristo. Sólo que no recuerdo si eran hermanas o primas… 
escuché este informe de noticias breves mientras estaba solo en mi apartamento, 
ocupándome de algunas tareas rutinarias. 
   La radio y la televisión estaban encendidas a la vez, y por eso no puedo decir con 
certeza dónde lo escuché. Creo que pueden haber sido las noticias de la televisión. 
   Después de escuchar esto, cada vez que me sentaba al escritorio no podía dejar de 
coger mis notas con los dichos inusuales de Anastasia, los cuales previamente había 
decidido no incluir en mi nuevo libro. Ahora estaba teniendo segundos pensamientos 
acerca de si había hecho la elección correcta. Entre estos dichos estaba este en 
particular: 
   El presidente americano, George Bush, en un movimiento muy poco convencional, 
sin ser consciente de ello él mismo, salvará a su país de un terrible desastre y 
protegerá al mundo de una guerra sin precedentes por su potencial influencia 
destructiva sobre toda la Tierra. 
   Siguiendo los desastrosos actos de terrorismo en América el 11 de Septiembre de 
2001 y la posterior operación militar (guerra, de hecho) en Afganistán con la 
participación directa americana, este dicho de Anastasia parecía contradecir 
completamente lo que sucedía en realidad. Sin embargo, al analizar la información 
disponible en la prensa y en la televisión, me sentía cada vez más convencido de que 
los acontecimientos del 11 de Septiembre en América podrían ayudar a la gente a 
descubrir un gran misterio – podrían ayudar a evitar, incluso a gran escala, actos de 
terrorismo global en diferentes países del mundo. Y serían evitados siempre que se 
revelara este secreto. Una y otra vez leía sobre todos estos extraordinarios dichos de 
Anastasia. Y aquí está lo que descubrí. 
   El 11 de Septiembre de 2001 se produjeron en los Estados Unidos de América una 
serie de actos de terrorismo a gran escala. Varios aviones con pasajeros a bordo 
despegaron con pilotos desconocidos de los aeropuertos de Nueva York e 
inmediatamente alteraron su ruta de vuelo prevista. Uno tras otro los aviones 
destruyeron las torres gemelas del World Trade Centre junto con otros objetivos 
estratégicos. 



   Una y otra vez las espantosas imágenes de los choques iluminaban las pantallas de  
televisión de todo el mundo. Poco después se declaró que Osama bin Laden y su 
organización habían planeado el ataque. Un poco más tarde el presidente americano y 
el gobierno se aseguraron el apoyo de un número de países europeos y Rusia, y 
empezaron a bombardear Afganistán, donde, según la información disponible, el 
principal culpable y los miembros de su organización estaban escondidos.  
   Entonces ¿Cuál es el misterio aquí? Después de todo, las imágenes de los 
resultados de estos actos terroristas y la operación militar anti-terrorista en curso se 
mostraron muchas veces y se siguen utilizando en los clips de noticias de la televisión 
varias veces al día. 
   El misterio radica en la completa ausencia – o encubrimiento – de las causas de los 
actos de terrorismo – en la completa ausencia de lógica, no por parte de aquellos que 
los llevaron a cabo sino de aquellos que los idearon. 
   El misterio radica en el hecho de que la prensa ni siquiera trató de hacer un análisis 
medianamente significativo de las causas de lo sucedido, como si de alguna manera a 
todos los medios de comunicación se les hubiera dado un mandato para no 
investigarlas. Lo que vemos y oímos en los medios de comunicación sobre una base 
diaria toca sólo el hecho de lo que ocurrió. La constante repetición tiende a hacer a lo 
extraordinario trivial, algo tan rutinario como los informes diarios de los accidentes de 
carretera. 
   De acuerdo con la información de los medios de comunicación esto es lo que pasó: 
algún terrorista extremadamente rico – generalmente se supuso que fue bin Laden, 
planeó y llevó a cabo a través de sus agentes una serie de notorios actos de 
terrorismo que dieron lugar a un enorme número de víctimas y ejercieron un efecto sin 
precedentes en las personas de todo el mundo. 
   ¿Exactamente qué logró, en suma, el cerebro detrás de estos actos terroristas? Una 
parte significativa de la comunidad mundial, a nivel de jefes de estado, unidos contra 
él. La tecnología más actualizada y unidades militares bien entrenadas fueron 
empleados para capturarlo y destruirlo. 
   De acuerdo con la versión oficial. El terrorista Número Uno está escondido en 
cuevas en las montañas afganas. Estas montañas han sido bombardeadas desde el 
aire, así como las fuerzas talibanas, consideradas como colaboradoras con el cerebro. 
   Los países desarrollados, encabezados por Estados Unidos, han unido sus fuerzas 
para poner fin a todos los campamentos de las organizaciones terroristas, sin importar 
en qué país estén localizados dichos campamentos. 
   ¿Podría el autor intelectual haber fallado en prever el desarrollo posterior de los 
acontecimientos? ¡Puro sinsentido! Por supuesto que él sabía que sucedería 
precisamente de esa forma. Para un hombre capaz de evadir ser capturado por las 
fuerzas especiales durante tanto tiempo, planear y llevar a cabo actos terroristas que 
requieren un serio análisis y cálculo, no debería haber sido una tarea difícil calcular el 
curso de de los acontecimientos que siguieron. 
   Por lo que resulta que este genio, desde un punto de vista, es un astuto estratega y 
táctico capaz de minucioso análisis, mientras que desde otro punto de vista es un 
absoluto idiota. Resulta que a través de sus actividades terroristas él ha traído la ruina 
sobre sí mismo, su organización y todas las organizaciones terroristas, incluso las que 
no están conectadas con él. 
   La situación es completamente ilógica y, consecuentemente, las acciones de la 
comunidad mundial en la lucha contra el terrorismo no pueden ser eficaces – y, si se 
dijera toda la verdad, peligroso, ya que la lógica dicta que el cerebro detrás de un acto 
terrorista permanece por encima de toda sospecha.  
   Sea como fuere, una cosa está clara: la imagen de los acontecimientos que se 
desprende de los hechos referidos en los medios de comunicación de masas es 
altamente ilógica. 
   Al principio, por supuesto, yo, como muchas otras personas, no presté mucha 
atención a esto, pero… Las noticias de América inmediatamente resucitaron en mi 



pensamiento algunos de los dichos de Anastasia – dichos que yo había decidido 
abstenerme de publicar a causa de su extraña y extraordinaria naturaleza. Pero ahora, 
después de lo que había ocurrido en América, esos mismos dichos explicaban muchas 
cosas. Aunque no pudo aclararse de inmediato, por ningún medio. Aquí hay un 
ejemplo: 

Desde el tiempo de los faraones egipcios, los gobernantes de los estados tanto 
grandes como pequeños han sido las personas menos libres de la Tierra. Ellos 
pasan la mayor parte de su tiempo en un campo de información artificial, obligados 
a someterse a rituales de comportamiento aceptados. Ellos reciben constantemente 
una tremenda cantidad de información rutinaria y monótona, pero la falta de tiempo 
no les permite analizar ni siquiera eso. Si un gobernante debe hacer la transición 
desde un campo de información artificial a uno natural aunque sólo sea por tres 
días, esto es algo peligroso para todos los niveles del sacerdocio. Peligroso, 
también, para todos los rivales seglares del gobernante. El peligro radica en la 
posibilidad de que el gobernante pudiera empezar a analizar toda la gama de 
procesos por su cuenta, liberándose así del yugo de las influencias ocultas y 
liberando a su pueblo de ellas. 
   Un campo natural de información es la Naturaleza en general – su apariencia, 
aromas y sonidos. Es sólo la naturaleza del dominio de uno mismo – un lugar 
donde la flora y la fauna tratan al Hombre con amor – la que puede proteger al 
Hombre de las influencias ocultas sobre él. 
 

    Ahora, al sentarme a mi escritorio (hecho de madera de cedro que Anastasia me 
había dado), recordé estas palabras, aunque esta vez ya no me resultaron extrañas, 
como lo habían sido antes. 
   De hecho, miren lo que está sucediendo, incluso con nuestro propio presidente de 
Rusia. Él está reuniéndose constantemente ya sea con jefes de estado extranjeros o 
con funcionarios de nuestro propio país. Ninguno de ellos pasa sólo a tomar el té – 
ellos legan con todo tipo de problemas, y están impacientes por una solución 
inmediata. ¿Y la prensa? Tan pronto como ocurre algún tipo de acontecimiento inusual 
en el país, inmediatamente la prensa se pregunta cuál será la reacción del presidente. 
O más claramente: ¿Por qué el presidente no fue a la Zona Cero? Y gana índices de 
aprobación cuando en realidad visita el lugar en el que ocurrió una inundación o 
cualquier otra cosa. Pero ¿es esto algo bueno? 
   ¿Y cuando tiene tiempo para pensar con calma y analizar la información que le 
llega? ¡Dadnos al presidente! Exige la gente en el momento en que algo ocurre. Así es 
como ocurre. Así es como está escrito. ¿Pero y si estuviera escrito de otra manera? El 
presidente no debería salir corriendo en todas direcciones como un bombero. No 
debería estar informando a los funcionarios, perdiendo el tiempo en reuniones. 
   Es esencial que se le dé la oportunidad de sentarse en su propio jardín, y desde esa 
perspectiva siga lo que está pasando en el país, luego analice la información que 
llega, y de vez en cuando tome algún tipo de decisiones. Quizás entonces la gente, 
también, empiece a vivir mejor. 
   “¿Qué clase de sinsentido es ese?” podrían reaccionar muchos, como hice yo al 
principio. ¿Sinsentido? ¿Pero es normal no darle a alguien la oportunidad de pensar? 
De hecho, hay alguien a quien le resulta muy provechoso que los presidentes de 
varios países pienses lo menos posible. ¿Qué ocurriría en nuestro país si a nuestro 
presidente se le diera tiempo ininterrumpido para pensar en silencio sobre las cosas? 
¿Y si se le diera la oportunidad de salir del campo de información artificial, al menos 
por un tiempo? 
   Y de pronto… Me atacó un pensamiento que me hizo sentir como si una corriente 
eléctrica corriese a través de todo mi cuerpo. De pronto pude sentir que mi escritorio 
se calentaba. Un increíble golpe de intuición me impactó… por alguna razón en mi 
excitación agarré el auricular del teléfono y, sin marcar ningún número (ya que ella no 
tiene teléfono) grité al micrófono: ¡Anastasia! 



   No estaba el acostumbrado tono de línea. Y un momento después escuché una voz 
familiar, fácilmente distinguible de todas las voces del mundo – la tranquila y pura voz 
de Anastasia diciendo: 
   “¡Hola, Vladimir! Debes tratar de no excitarte tanto. Tú mismo has visto a qué 
acciones antinaturales puede llevar la excesiva excitación. No hablaré contigo al 
teléfono. Por favor, cálmate. Levántate de tu escritorio y sal al aire fresco, a la alameda 
de árboles cerca de tu casa.” 
   El tono de línea regresó. Colgué el auricular. 
   ¡Guau! Pensé, realmente me conmocioné. Me pregunto si eso fue Anastasia 
hablándome realmente o sólo que estaba alucinando por la excitación. 
Verdaderamente debo salir al aire fresco y calmarme. 
   Poco tiempo después estaba vestido y salía hacia la alameda de árboles cerca de mi 
casa. ¡Al internarme en la alameda capté la visión de… ella! Allí estaba Anastasia, de 
pie bajo un pino, justo al lado del camino, y sonriendo. Sin prestar atención a su 
extraordinaria llegada, empecé a hablar inmediatamente.  
 
 
 

¿Quién salvó a Estados Unidos? 
 

“Anastasia, lo tengo… Hice algunos análisis, comparando tus palabras con los 
acontecimientos que tuvieron lugar en Estados Unidos, y todo quedó claro… 
Escúchame, y corrígeme si me equivoco. La serie de actos terroristas que ocurrieron 
el 11 de Septiembre en Estados Unidos – no estaba completa. Los organizadores 
estuvieron preparando algo mucho mayor, ¿verdad?... Por supuesto que sí. Sólo que 
no puedo completar los detalles. En general, creo que lo tengo. Pero los detalles… 
¿Puedes ayudarme aquí? 
   “Puedo.” 
   “Entonces dime.” 
   “El cerebro detrás de esto contaba con seis grupos terroristas para actuar en 
sucesión. Cada uno de los seis grupos tenía que actuar de forma independiente a su 
hora señalada, sin saber nada los unos de los otros. Y sus líderes no sabían quién 
estaba detrás de todo ello o cuál era el objetivo final. Cada grupo estaba compuesto 
por fanáticos religiosos, preparados para morir por la causa. 
   “Solamente un grupo estaba compuesto por personas que estaban de acuerdo en 
llevar a cabo malas acciones por dinero. 
   “El primer grupo tenía que apoderarse simultáneamente del control de todas las 
aeronaves civiles en los cielos del país, así como de los que despegaban de los 
aeropuertos y los que se aproximaban al espacio aéreo estadounidense. Todos los 
aviones secuestrados iban a ser usados para destruir objetivos de importancia 
nacional. 
   Seis días antes de esto otro grupo iba a infectar el suministro de agua en veinte 
hoteles principales. El plan estaba elaborado de tal forma que fuera virtualmente 
imposible rastrear la fuente de la infección y la ubicación de los agentes que lo 
perpetraron. Se suponía que cada agente debía tomar una habitación en uno de los 
hoteles, colocar un dispositivo especial en el grifo de agua fría y abrir el grifo. En lugar 
de agua fluyendo del grifo, la presión del aire haría retroceder un polvo mortal dentro 
de todo el sistema. Después de esto se cerraría el grifo y a la mañana siguiente el 
autor se dirigiría hacia un hotel en otra ciudad.  
   “Las bacterias liberadas en el sistema de abastecimiento de agua se aglutinarían al 
entrar en contacto con el agua, adhiriéndose a las paredes de las tuberías, 
hinchándose, multiplicándose y fluyendo hacia abajo. En veinte días habrían 
proliferado mucho. En un entorno común de agua natural, serían incapaces de 
proliferar – serían destruidas por otras bacterias. Pero dicho equilibrio está ausente en 



un sistema de abastecimiento artificial, en el que el Hombre ha privado al agua de 
muchas de sus propiedades naturales. 
   “Durante los picos de consumo – cuando la gente se lava por las mañanas, por 
ejemplo – el flujo de agua causaría que una parte de las bacterias se soltaran, y el 
agua contaminada saliera del grifo. Las personas que se estuviesen lavando no 
notarían nada al principio. Pero después de ocho o doce días aparecerían en su piel 
pequeños abscesos a un ritmo creciente. Crecerían de tamaño y supurarían. La 
enfermedad sería altamente infecciosa y muy difícil de curar, aunque los 
organizadores del ataque poseen un antídoto… 
   “Muchas personas serían infectadas en muchos países. Pronto se descubriría que 
todas esas personas habían estado en los hoteles, pero esto sólo se haría evidente  
después de que los aviones se estrellaran. 
   “Me duele hablar de los actos miserables llevados a cabo por los otros autores. El 
resultado neto es que todos los actos de terrorismo en su conjunto fueron diseñados 
para producir un clima de pánico y terror. 
   “Muchas personas empezarían a abandonar el país, llevándose a sus familias con 
ellas. Intentarían trasladar su capital a bancos de tierras que consideraran menos 
peligrosas para vivir. Pero no todas las naciones estarían de acuerdo en aceptar 
refugiados de Estados Unidos. La mayoría de las poblaciones de los países serían 
atrapadas por el miedo y el terror – especialmente si el que había sido considerado el 
estado más poderoso del mundo no pudiera hacerle frente…” 
   “¡Para, Anastasia! Voy a intentar adivinar. Después de eso los autores intelectuales 
se anunciarían a sí mismos – es decir, presentarían sus demandas a través de algún 
tipo de intermediarios.” 
   “Si.” 
   “Pero no tuvieron éxito en llevar a cabo todos los ataques que habían previsto. No 
tuvieron éxito en aterrorizar totalmente a los americanos. No consiguieron hacer todo 
lo que habían planeado porque se vieron forzados a empezar a actuar un poco antes 
de estar totalmente preparados. Así es como surgió la falta de lógica. Los actos 
terroristas tuvieron lugar, pero no concluyeron con ninguna demanda. ¡Todo el proceso 
se cortó! Y creo que puedo adivinar por qué. Porque los verdaderos cerebros se 
encuentran entre los sacerdotes que están vivos hoy en día. Y ellos se asustaron por 
las acciones de Bush y se vieron obligados a adelantarse a los acontecimientos. 
¿No?” 
   “Si, ellos…” 
   “¡Espera, Anastasia! Tengo que comprender todo esto por mí mismo – tengo que 
aprender cómo comprender. Esto es muy importante. Si lo consigo, significa que otros 
como yo también serán capaces de discernir la realidad en que vivimos. Significa que 
todo el mundo comprenderá qué debe hacerse para mejorar nuestras vidas.” 
   “Si, Vladimir. Si tú has sido capaz de comprender, otras personas lo harán también. 
Algunos en seguida, con otros llevará más tiempo, pero las personas empezarán a 
construir sus vidas en una realidad espléndida. Continúa, sólo que con un poco más 
de calma – no hay necesidad de exaltarse tanto al respecto.” 
   “Pero casi me he calmado ahora. O puede que no. Es difícil hablar de ello sin 
exaltarse. ¡Pero bueno! – el presidente de Estados Unidos, Bush, verdaderamente ha 
revuelto las cosas para esos asnos inteligentes. Me di cuenta de cuán horrorizados 
debieron haber estado cuando él… Cuando el presidente Bush de repente cogió y se 
fue a su rancho en Texas. 
   “¡Sólo seis meses después de asumir el cargo, el presidente se coge vacaciones y 
se va por casi un mes! ¿Y a dónde va? No a algún lugar de moda. No a algún castillo 
exótico. Se va a su rancho, donde tiene una pequeña casa. Incluso las líneas 
habituales de comunicación presidencial desaparecen. Todo lo que tiene allí es un 
teléfono común y corriente. Y ninguna proliferación de canales de televisión, ya que no 
tiene antena parabólica. Los comentaristas de los medios de comunicación 
mencionaron estos hechos, pero nadie se dio cuenta de lo que había tras ellos. Yo leí 



en Internet todo lo que pude sobre el viaje de Bush a su rancho. Sólo se declaró el 
hecho. Se sorprendieron de que se tomara vacaciones tan pronto en su mandato. Y 
por tanto tiempo. Pasó veintiséis días en su rancho. No permitió que nadie de la 
prensa lo visitara y no invitó a un grupo de funcionarios. 
   “¡Nadie, pero nadie, entendía! Ahí estaba George Bush, el presidente de los Estados 
Unidos de América, dando un paso colosal que ningún presidente había dado antes en 
toda la historia del país. ¡Puede que ni un solo gobernante haya pensado en hacer 
algo así en los últimos cinco o diez mil años!” 
   “Tienes razón, no lo han hecho.” 
   “Lo bueno es que por primera vez el gobernante de un gran país, el país más 
importante del mundo, para horror de todos los sacerdotes, se arrancó a sí mismo de 
su campo de información artificial. Él simplemente se levantó y lo dejó atrás. Y con eso 
se salió de debajo del control de los ocultistas. 
   “Ahora entiendo: a los gobernantes siempre se les mantiene bajo control. Sus 
declaraciones diarias son seguidas atentamente, hasta sus entonaciones y 
expresiones faciales. Sus acciones están sujetas a corrección a través de todo tipo de 
información arrojada a su camino. Pero cuando Bush se escapó de ese campo ellos se 
horrorizaron. Trataron de llegar a él a través de medios ocultos – ya sabes, la forma en 
que lo expresaste, a través de órdenes de voz a distancia. Pero eso no funcionó - ¡No 
llegaron a él! Tal como dijiste - ¿Recuerdas? Dijiste que la Naturaleza – la flora y la 
fauna – constituyen el mundo natural, y ella no permite que las influencias negativas 
ocultas alcancen al Hombre. Ella protege al Hombre, siempre pone en contacto al 
Hombre con el mundo natural – el que él mismo ha creado.” 
   “Si, eso es, exactamente.” 
   “George Bush, por supuesto, no creó evidentemente lo que estaba creciendo en su 
rancho. Pero él fue el que seleccionó la localización. Él lo trató con amor – amor por la 
Naturaleza allí, lo cual es obvio por muchos hechos. Y la Naturaleza reaccionó a su 
amor. Ella le respondió de igual modo. Le protegió de la misma forma que la 
vegetación que crece en el dominio familiar de uno. ¿Es posible algo así, Anastasia, 
cuando alguien no ha plantado las cosas él mismo, aún así reaccionan?” 
    “Es posible. A veces reaccionarán cuando el Hombre trata a su entorno con 
sinceridad y amor. Algo similar sucedió en el caso de George Bush.” 
   “¡Ahí tienes! Yo tenía razón. Ahí estaba el presidente en su propio rancho. Todo el 
mundo pensaba que no estaba recibiendo ninguna información. Pero en realidad el 
flujo de información artificial del mundo artificial disminuyó de manera significativa. Y el 
flujo de información natural del mundo que le rodeaba aumentó significativamente. El 
presidente lo entendió a través del susurro de las hojas, el chapoteo del agua, el canto 
de los pájaros y el silbido del viento, y él meditó. ¡Analizó! ¡Pensó! Este hecho es algo 
que ellos tratarán de ‘eliminar’, olvidar, o abstenerse de hablar de ello. Intentarán 
cambiar de tema. ¡Pero no tendrán éxito! Bush aún pasará a la historia milenaria. 
   “Lo tengo, Anastasia. Por supuesto que uno puede decir muchas cosas inteligentes y 
escribir muchas canciones y poemas, como el rey salomón hizo en la Biblia. O uno 
puede actuar más radical y convincentemente, como Bush, de tal modo que le diga al 
mundo: Mirad aquí, pueblo. Soy rico, tengo poder supremo sobre el país más fuerte 
del mundo. Pero nada de esto es lo más importante para el ser del Hombre. El alma 
del Hombre, así como su esencia Divina, prefiere algo más: no un mundo creado 
artificialmente, sino el mundo natural, creado por Dios. Mi rancho es más querido por 
mi alma que el oro y los logros tecnocráticos. Y es por eso que me voy a mi rancho. 
¡Vosotros también deberíais estar pensando, pueblo, acerca de vuestras aspiraciones 
en la vida! 
   “El presidente americano ha elaborado el mejor, más fuerte y convincente anuncio 
de los dominios familiares de los que hablaste. Los futuros dominios familiares de 
Rusia – ¡de todo el mundo! Si la gente no lo entiende después de esto, entonces la 
humanidad realmente está dormida. O casi todo el mundo bajo la hipnosis de alguien. 
Y es por esto que están enfermos y en agonía, y es por esto que usan drogas y van a 



la guerra y se matan unos a otros. Si la humanidad no sale de esta hipnosis después 
de tus palabras, después de las acciones de Bush, entonces va a tener un desastre. 
   “Bush es el presidente. Es la persona más informada de nuestro mundo tecnocrático, 
ya que tiene acceso a información de servicios especiales y varios grupos de reflexión. 
Y él es consciente de la información ofrecida por el mundo natural. Él puede hacer 
comparaciones y análisis. Él lo hizo y demostró con sus acciones… 
   “Espera – otra increíble coincidencia. No, toda una serie de coincidencias – si, de 
hecho, son coincidencias. Tú estuviste diciendo… Tú dices cosas, y ocurren… me 
contaste que al principio del nuevo milenio el presidente ruso aprobaría una ley sobre 
la tierra, para conceder a cada familia rusa una hectárea de tierra de forma gratuita. 
   “Bueno, el 21 de Febrero de 2001 todos los programas de noticias de la televisión 
emitieron un reportaje sobre una sesión del Consejo de Estado de gobernadores bajo 
la presidencia del presidente ruso, Vladimir Vladimirovich Putin. La sesión trató la 
cuestión de la tierra – específicamente, la propiedad privada de la tierra, incluyendo las 
tierras de cultivo. Los diversos gobernadores reunidos tenían diferentes opiniones 
sobre el tema. La mayoría de los líderes regionales – miembros del consejo del estado 
– estaban a favor de hacer la tierra disponible para los rusos como propiedad privada. 
   “A juzgar por sus palabras y su discurso, así como por el hecho de que él fue el 
único que había puesto la cuestión de la tierra ante el Consejo de Estado, parecía que 
el presidente estaba también a favor de la asignación de la tierra a las personas como 
propiedad privada con derecho a la herencia. 
   “Y así el resultado final de la sesión fue una directiva para el gobierno para preparar 
un proyecto de ley sobre el tema de la tierra en Mayo de 2002 y presentarlo a la Duma 
del Estado para su consideración. 
   “Por supuesto que están hablando acerca de vender, no dar la tierra para dominios 
familiares, y las tierras de cultivo ni siquiera están sobre la mesa, pero de todos 
modos, es un paso evidente en la dirección correcta. 
   “Anastasia, ¿Es todo esto una cadena de coincidencias o ejerciste algún tipo de 
influencia sobre la gente? ¿Eh? Tú también puedes dar órdenes de voz a distancia, 
¿verdad? Por supuesto que puedes. Y lo haces. ¿Has estado hablando con ellos?” 
   “Vladimir, no he estado hablando con nadie excepto tú, y eso ha sido solamente hoy, 
por teléfono. No he hablado con nadie a distancia, como tú supones. Y yo nunca  
influencio a nadie contra su voluntad.” 
   “Pero una vez cuando estaba en Moscú pude oír tu voz, Anastasia. Tú no estabas 
cerca, y sin embargo escuché tu voz.” (3) 
   “El abuelo, Vladimir, estaba cerca de ti en aquel momento. Mucha gente puede 
atrapar los pensamientos que existen en el espacio. Es una capacidad natural del 
Hombre. Antes todas las personas podían hacer esto, y no hay nada malo en ello. 
Porque no hay forzamiento. Un Hombre puede tocar a otro a distancia con su rayo de 
pensamiento, enviarle cálida alegría y por tanto acelerar el proceso de pensamiento. 
Todo Hombre posee este rayo de pensamiento, sólo que en diversos grados.” 
   “Pero tu rayo es muy fuerte - ¿Has intentado tocar a las personas con él?” 
   “Si, lo he hecho. Pero no mencionaré sus nombres.” 
   “¿Por qué no?” 
   “El toque del rayo no es importante aquí. Lo importante es la capacidad de ellos para 
percibir la realidad.” 
   “De acuerdo, entonces, no menciones nombres. Sólo que… ¡Hey, he tenido una 
idea! ¿Sabes lo que se me acaba de ocurrir? ¡Es fabuloso! Después de todo, no sólo 
eres capaz de calentar a las personas con tu rayo a distancia, sino de quemarlas 
también. Puedes incluso convertir una piedra en polvo – tú demostraste eso una vez. 
(4) Así que lo que deberías hacer es quemar a los autores de actos de terrorismo. 
Quemar a los sacerdotes – así como a todas las fuerzas demoníacas. Tú me lo dijiste. 
Recuerdo escribirlo: ‘Con mi rayo sólo me llevará un momento quemar la oscuridad del 
antiguo dogma. Que no se interponga entre el pueblo y Dios…’ (5) Y demás. 
¿Recuerdas esas palabras tuyas?” 



   “Sí, las recuerdo.” 
   “Entonces ¿a qué estás esperando? ¿Por qué no los quemas? Después de todo tú 
dijiste que…” 
   “Estaba hablando sobre los dogmas. Jamás me atrevería a quemar a las personas 
con mi rayo.” 
   “¿Incluso los autores intelectuales que están tras los actos de terrorismo?” 
   “Incluso con ellos no me atrevería.” 
   “¿Por qué no?” 
   “Piensa en lo que estás diciendo, Vladimir.” 
   “¿En qué hay que pensar? Todo el mundo sabe que los autores intelectuales del 
terrorismo y sus cómplices deben ser destruidos, de inmediato. Los ejércitos de varios 
países ya se han movilizado con este fin. Fuerzas especiales. La gente está 
muriendo.” 
   “Sus esfuerzos son en vano. Nunca encontrarán y nunca destruirán a los verdaderos 
autores. Nunca serán capaces de parar el terrorismo de esa manera.” 
  “Razón de más. Si puedes identificar y quemar a los autores intelectuales y a sus 
cómplices en un instante, entonces hazlo. ¡Quémalos!” 
   “Vladimir, ¿tal vez podrías reflexionar sobre – podrías determinar – quiénes son los 
cómplices de los autores intelectuales, y cuántos hay?” 
   “Bueno, por supuesto, podría pensar sobre ello. Sólo que dudo de que pueda llegar 
a una respuesta. Si tú sabes quién, dime sus nombres.” 
   “Muy bien. Uno de los cómplices del terrorismo no es otro que tú, Vladimir – junto 
con tus vecinos, amigos y conocidos.” 
   “¿Qué? ¿Qué estás diciendo, Anastasia? En cuanto a mí, y a mis amigos también, 
estoy absolutamente seguro de que no somos cómplices.” 
   “El estilo de vida de la mayoría de la gente, Vladimir, es suelo fértil para el terror, la 
enfermedad y todo tipo de catástrofes. ¿No es alguien que trabaja en una fábrica de 
armas de fuego y cartuchos un cómplice de asesinatos?” 
   “Si fabrican armas, bueno, tal vez, indirectamente. Pero estás hablando de mí. Y yo 
no trabajo en una fábrica de armas.” 
   “Pero tú fumas, Vladimir.” 
   “Bueno, sí. ¿Pero qué tiene eso que ver?” 
   “Fumar es perjudicial, por lo que se deduce que estás aterrorizando a tu propio 
cuerpo.” 
   “¿Mi propio…? Pero estamos hablando de aterrorizar a otras personas…” 
   “¿Por qué traer a colación a otras personas de inmediato? Todo el mundo debería 
examinar cuidadosamente su estilo de vida. Especialmente los que viven en las 
ciudades. ¿No sabe la gente que conduce coches a motor con qué gas mortal está su 
coche contaminando el aire? ¿No saben las personas que viven en grandes edificios 
divididos en un montón de apartamentos que es perjudicial y peligroso vivir en estos 
apartamentos? La forma de vida organizada en las grandes ciudades está dirigida a 
destruir y desorientar al Hombre con respecto al espacio natural. La mayoría de las 
personas que viven de esa forma – ellos son los cómplices del terrorismo.” 
   “Bueno, digamos que tienes razón. Pero ahora muchos están empezando a 
comprender, y van a cambiar su estilo de vida. Así que ayuda a la gente, quema a los 
autores intelectuales del terrorismo con ese rayo tuyo.” 
   “Vladimir, para llevar a cabo tu petición, tendría que cargar mi rayo con una gran 
cantidad de energía maliciosa capaz de destruir al Hombre.” 
   “¿Y qué importa? Sigue adelante y hazlo. Después de todo, el Hombre es un autor 
intelectual del terrorismo.” 
   “Entiendo eso. Pero antes de poder dirigir energía maliciosa a otro, necesitaría 
concentrar y producir en mí misma una gran cantidad de esta energía. Después ella 
podría inyectarse en mí otra vez o dispersarse en partículas entre otras personas. Sí, 
puedo destruir al Sumo Sacerdote, pero su programa seguirá funcionando. Y el mal 
encontrará a otro sacerdote, y será incluso más fuerte que el que yo destruí. 



   “Debes comprender, Vladimir, que el terrorismo, los asesinatos y la delincuencia 
tienen miles de años. En Egipto los faraones eran envenenados por los sacerdotes por 
intentar oponerse a sus acciones. Cuando los científicos abrieron su tumba el siglo 
pasado, descubrieron que Tutankamon sólo tenía dieciocho años. 
   “Has leído en la Biblia acerca de la guerra de los sacerdotes. Tú mismo podrías 
recordar que se habla de ello en el Antiguo Testamento. Antes de que todos los judíos 
fueran a salir de Egipto, los sacerdotes se peleaban entre sí. 
   “El sacerdote Moisés pidió autoridad exclusiva sobre los judíos, pero los otros 
sacerdotes no accedieron a su petición, y entonces vinieron las langostas y atacaron a 
los cultivos egipcios. Después vino una plaga sobre todos sus hijos. Muchas personas 
y el ganado cayeron víctimas de la enfermedad. Y finalmente el faraón permitió que los 
judíos se fueran. Los residentes de Egipto estaban tan aterrorizados que les dieron 
ganado y armas, así como oro y plata. 
   “En el Antiguo Testamento se dice que Dios estaba detrás de esos ataques a  
Egipto. Pero, ¿Realmente podrían venir tales ataques de Dios? Por supuesto que no 
podrían. Dios crea la vida para que sea feliz para todos. Los sacerdotes causaron el 
terrorismo en Egipto cuando estaban intentando dividir la autoridad entre ellos mismos. 
Y después culparon a Dios de sus malas acciones. 
   “Recuerda, también, Vladimir, cómo Jesús fue crucificado en la cruz. ¿Quiénes 
fueron crucificados junto con él, en las cruces al lado de él? ¡Criminales! Eso es lo que 
dice el Antiguo Testamento. Y eso fue hace más de dos mil años. Pero también tenían 
delincuencia en aquella época. Ejecutaban criminales. ¿Pero cuál fue el resultado? La 
delincuencia aún existe hoy en día. Crece a cada día que pasa. ¿Por qué? Al pasar 
miles de años en constante conmoción, la gente no se ha dado cuenta de que no 
puedes combatir el mal con el mal. En esa clase de lucha el mal sólo se hará mayor. 
Es por eso, Vladimir, por lo que no puedo responder a la maldad con maldad.” 
   “Bueno, que no puedas o no quieras – no creo que haya mucha diferencia en 
general. Cuando hablas, Anastasia, tus argumentos son verdaderamente de mucho 
peso. Es bastante cierto que la humanidad no ha sido capaz de hacer frente al 
desorden desde hace miles de años. Es posible que hayan estado usando los 
métodos equivocados todo este tiempo. Sólo que cuando observas la situación actual 
del mundo, no viene a la mente ninguna alternativa para suprimir el terrorismo por la 
fuerza armada. 
   “Y otra cosa: en la actualidad oímos cada vez más a menudo el término extremismo 
religioso. ¿Has oído hablar de eso?” 
   “Si.”  
   “E incluso dicen: extremismo religioso islámico. Dicen que es el extremismo religioso 
más fuerte de todos.” 
   “Si, eso dicen.” 
   “¿Y qué hay que hacer? Después de todo, he oído que el Islam es la religión de 
mayor crecimiento hoy en día. Muchos de mis conocidos son musulmanes, y no son 
malas personas, pero por otro lado, también hay extremistas entre los islámicos. Ellos 
se involucran en actividades terroristas a gran escala. ¿Cómo podemos 
contraatacarles excepto con la fuerza militar?” 
   “Lo primero es, no mentir.” 
   “¿No mentir a quién?” 
   “A ti mismo.” 
   “¿Cómo es eso?” 
   “Sabes, Vladimir, que has oído hablar del extremismo religioso musulmán. A muchas 
personas se les ha llamado terroristas. No eres el único que sabe eso – la gente ha 
estado deliberadamente difundiendo la noticia por todo el mundo. No es difícil hacer 
que un montón de personas crean en una idea como esa, cuando realmente están 
teniendo lugar actos de terrorismo y los musulmanes están participando en ellos. Pero 
cuando hablamos sobre terrorismo musulmán, nos olvidamos de otro argumento de 
peso.” 



   “¿Cuál es ese?” 
   “Aquellos que son llamados extremistas y terroristas creen que son ellos los que 
están intentando poner fin al terror y salvar a su pueblo de las calamidades. Y sus 
argumentos tienen fundamento para ellos. Creen que están salvando a todo el mundo 
de la plaga provocada por el mundo occidental no musulmán.” 
   “Has dicho que sus argumentos tienen fundamento para ellos. Pero yo nunca he 
oído nada sobre sus argumentos. Si sabes acerca de ellos, por favor cuéntame.” 
   “Bien, te contaré. Pero trata de razonar las cosas por ti mismo, y después dime cuál 
de las dos partes en conflicto tiene razón. Los líderes espirituales musulmanes dicen a 
su congragación algo en esta línea: Mirad, pueblo, mirad lo que traen los infieles. El 
mundo occidental se ha hundido en el fango de la promiscuidad y el adulterio. Él 
quiere inyectar sus terribles enfermedades en nuestros hijos también. Las tropas de 
Alá deben parar la invasión de los infieles.” 
   “Espera, Anastasia, eso son simples palabras. ¿Dónde están sus argumentos?” 
   “Ellos citan hechos que demuestran que la promiscuidad, la prostitución y la 
homosexualidad están extendidas en los países occidentales no musulmanes. La 
delincuencia es frecuente. Y cada día más y más personas consumen drogas. Y son 
incapaces de frenar terribles enfermedades – el SIDA, por ejemplo, y el alcoholismo.” 
   “¿Y quieres decir que no tienen ninguna de ellas en los países musulmanes?” 
   “Vladimir, en el mundo musulmán, en los países musulmanes, hay muchos menos 
borrachos y fumadores. Hay muchos menos casos de SIDA. Su tasa de natalidad no 
disminuye como en otras partes y hay mucha menos infidelidad conyugal.” 
   “¿Entonces, resulta que, ambas partes están convencidas de que luchan por una 
causa justa?” 
   “Si.” 
   “Entonces, ¿qué pasará?” 
   “Los sacerdotes creen que ya han hecho todo lo necesario para iniciar y propagar 
una guerra a gran escala. Los países occidentales, los cristianos, se han unido para 
atacar al mundo musulmán. Después de esto, el mundo musulmán se reunirá, listo 
para luchar. Pero las partes no son iguales: los musulmanes no tienen armas 
modernas. Después, al ver morir a sus hermanos en la fe, prepararán a miles de 
terroristas para hacer que el mundo occidental pare. Comenzará la guerra, pero se 
detendrá – ellos no dejarán que siga. 
   “¿Quién la parará?” 
   “Tus lectores. Una nueva visión del mundo se está formando en ellos, diferente de la 
única que ha prevalecido a lo largo del pasado milenio. Ellos están creando en sus 
sueños. Una vez que los sueños empiecen a hacerse realidad, todas las guerras y 
enfermedades cesarán.” 
   “¿Quieres decir que eso va a suceder cuando comience la construcción de los 
dominios familiares? ¿Pero cómo se relacionan los dominios familiares con el cese de 
los conflictos y  la oposición religiosa en todo el mundo?” 
   “Las buenas nuevas de estos dominios se difundirán por todo el mundo. Personas 
de todo el globo se despertarán de su encarcelamiento hipnótico, despertarán de su 
sueño milenario. Cambiarán su forma de vida y construirán un mundo Divino sobre la 
Tierra con inspiración.” 
   “Por supuesto, Anastasia, si lo que dices empieza a tener lugar, y tiene lugar en 
todos los lugares de la Tierra, entonces el mundo efectivamente cambiará. Sé que 
sueñas con esto. Crees en tu sueño y nunca lo traicionarás. Y muchas personas han 
comprendido tu idea en lo que respecta a los dominios familiares. Estas personas 
realmente están empezando a tomar medidas. 
   “Pero, Anastasia, no lo sabes todo. ¡Vamos! Ven a mi piso, a mi oficina. Tengo algo 
que quiero enseñarte ahora mismo, y ya verás, entenderás por ti misma contra qué 
están estas personas.” 
   “Iremos, Vladimir, y me mostrarás lo que te ha molestado tanto.” 
 



 
 

¿Quién está a favor, quien está en contra? 
 

   “Al entrar en el piso Anastasia se quitó la rebeca y el pañuelo, dejando caer su rubio 
cabello sobre los hombros. Sacudió ligeramente la cabeza, y el piso se llenó de 
repente de encantadoras fragancias de la taiga. 
   Cogí una silla y la puse al lado de mi propio sillón junto al escritorio, encendí mi 
ordenador y me conecté a Internet. 
   No todo el mundo en la Rusia actual sabe qué es eso. Por lo que daré una breve 
explicación. Internet es una red de información electrónica, o ‘web’, que ha estado 
desarrollándose a un ritmo intensivo en muchos países del mundo. Con la ayuda de un 
ordenador uno puede pinchar (o ‘iniciar sesión’) en esta red a través de una línea de 
teléfono conectada a un servidor. Un servidor es un equipo especial de gran alcance 
que contiene todo tipo de páginas de información. En la mayoría de los servidores uno 
tiene la oportunidad de enviar mensajes propios. 
   La Fundación Anastasia para la Cultura y Ayuda a la Creatividad, de Vladimir (6), 
junto con la firma de Moscú conocida como Russki Ekspress (Russian Express) han 
creado también su propio servidor y su propio sitio en la dirección: Anastasia.ru. 
   Por lo que cualquier lector con ordenador puede escribir la dirección en su teclado y 
no sólo visitar nuestro sitio, sino que pueden enviarnos mensajes electrónicos 
expresando sus opiniones acerca de los libros, enterarse de lo que otros lectores han 
dicho sobre ellos, y discutir o debatir cualquier cuestión en particular. 
   Aquellos que no tengan su propio ordenador pueden obtener acceso a nuestro sitio 
web a través de uno de los cafés Internet que operan ahora en todos los centros 
regionales y provinciales de Rusia, así como, estoy seguro, en la mayoría de las 
grandes ciudades. 
   De vez en cuando yo también me conecto a Internet y busco lo que mis lectores han 
estado diciendo. No he sido capaz de hacer esto muy a menudo, ya que simplemente 
no tengo tiempo para responder a toda la correspondencia que recibo por correo 
regular. Y el año pasado el sitio Anastasia.ru. recibió más de catorce mil correos. Las 
personas discutían cuestiones concretas relacionadas con las ideas de Anastasia 
sobre dominios familiares. Sugerían cambios del proyecto de la constitución rusa; 
algunos estaban pensando en celebrar un referéndum sobre esta cuestión. 
   El fundamento de la idea de Anastasia sobre la concesión a todas las familias que 
estén dispuestas a no menos de una hectárea de tierra en la cual organizar un dominio 
familiar fue establecido en un llamamiento al presidente Putin con mayor precisión y 
con argumentos más convincentes de respaldo de los que yo había expresado en mi 
propia petición, publicada en el libro ¿Quiénes somos? En cualquier caso, pueden 
juzgar por ustedes mismos. Para aquellos lectores sin acceso a Internet reproduzco 
aquí un extracto de una de las peticiones. 
Carta abierta al Presidente de la Federación rusa Vladimir Vladimirovich Putin  
 
Querido Vladimir Vladimirovich, 
   Durante los años del poder soviético, que aún hoy muchos de nosotros recordamos 
como los mejores años de nuestras vidas, una cosa de lo más espantoso, usted sabe, 
ocurrió: nosotros – los ciudadanos de este gran país, Rusia, históricamente un gran 
poderoso, que emergió victorioso de la terrible segunda guerra mundial y en un 
increíblemente corto período de tiempo fue capaz de desarrollar su economía 
arruinada por la guerra – nos transformamos, sin siquiera ser conscientes de ello, en… 
parásitos de voluntad débil y vagos de beneficencia. 
   Al mirar atrás – en los tiempos soviéticos todos íbamos a trabajar sin tener que 
preocuparnos por un puesto de trabajo, y recibíamos un salario estable con el cual 
podíamos llevar una vida normal. Entregamos a nuestros hijos para ser educados y 
estar seguros de su futuro. Sabíamos que al llegar la edad de la jubilación como 



pensionistas recibiríamos una pensión estable y viviríamos tranquilamente nuestros 
años… Y esta estabilidad, este poderoso sistema totalitario, nos jugó una mala 
pasada: habiéndonos acostumbrado a la pasividad y apatía sociales y a la indiferencia, 
y al dejar de disfrutar del acceso a una fuente estable de ingresos, empezamos a 
sentirnos muy molestos. Vea usted, no comenzamos a tomar medidas o a mejorar 
nuestras vidas – sólo empezamos a vilipendiar y bronquear como diablos a los 
poderes fácticos – cada presidente y cada gobierno de turno – culpándoles a ellos y 
sólo a ellos de nuestra situación presente. Después de todo, entendíamos que les 
corresponde a ellos pagarnos un salario estable y cuidar de nuestro presente y futuro, 
mientras que nosotros simplemente vivimos nuestras vidas para nuestro propio placer, 
y no hacemos nada para apoyar esta estabilidad y prosperidad. Creo que estará de 
acuerdo en que cuando hay movimiento sólo en una dirección – eso es parasitismo. Si 
lo único que queremos es recibir sin dar nada a cambio, bueno, eso es parasitismo 
para usted. 
   Y ahora algo asombroso ha ocurrido: miles y decenas de miles se han levantado 
bajo el impulso ¡de hacer que algo ocurra, de crear! 
   Crear – un espléndido y floreciente rincón de su patria – Rusia. 
   Crear – un espléndido Presente y Futuro para ellos y sus hijos. 
   Crear – su propia Prosperidad Material y Espiritual. 
   Crear – ¡que Rusia sea el país más rico y floreciente del mundo! 
   Y para ello estas personas no necesitan más que una pequeña parcela de tierra de 
sólo una hectárea de tamaño. Además de la seguridad de que esta tierra no les será 
arrebatada posteriormente – su Patria, donde ellos crearán para siempre un Espacio 
de Amor para ellos y sus hijos. Un Espacio de Amor – que estará integrado por todos 
los rincones florecientes de nuestra vasta Rusia y proclamar al Mundo Entero el Gran 
Milagro – ¡el renacimiento de Rusia la Grande! 
   A mi parecer incluso ahora en Rusia se ha producido una situación con la que 
ningún gobernante – puede llamarlo presidente, si usted gusta – podría soñar: una 
situación en la que las propias personas desean trabajar y crear su propio bienestar 
material y espiritual, sin pedir nada al estado excepto una parcela de terreno y una 
señal de estabilidad expresada en la Ley. 
   ¿No es este el sueño de cualquier estado – abrir una fuente inagotable de riqueza y 
bienestar dentro de sí mismo, para encontrar estabilidad dentro de sí mismo e 
independencia de los problemas externos? 
   ¡Querido Vladimir Vladimirovich! Como a otros miles de ciudadanos rusos, me 
gustaría afirmar una vez más mi intención de crear mi pequeño rincón de mi patria, 
Rusia, para transformarlo en un floreciente jardín para muchas generaciones de mis 
descendientes. 
   Como otros miles de ciudadanos rusos, por la presente reafirmo mi intención de 
trabajar por el bien de mi familia y por el bien de mi patria. 
   Como otros miles de ciudadanos rusos, he dejado de criticar sin pensar y sin 
descanso tanto a usted como al gobierno, reparando en la complejidad y 
responsabilidad de su trabajo. 
   Como otros miles de ciudadanos rusos, creo en su sabiduría y visión de futuro, y 
estoy seguro de que tendrá un enfoque responsable para evaluar la situación actual. 
   Finalmente ha llegado la hora para usted y nosotros de trabajar juntos como un 
equipo fraternal, un equipo de pensadores afines, para que nosotros podamos 
entenderle y aceptarle como un amigo cercano, y entonces usted sienta nuestro amor 
y apoyo y nos cuide, también, con amor, como pueblo confiado a su cargo.  
   ¡Y juntos crearemos un Presente y Futuro espléndidos para nuestros hijos, para 
Rusia! 
 
20 de Julio de 2001                                        Vadim Ponomaryov, ciudadano de Rusia 
 
 



 
También difamaron a nuestro antepasados 

    
   Un día en mi ordenador abrí un buscador de internet, que enumera todos los 
diferentes sitios web que contienen cualquier palabra clave que teclees. Tecleé la 
palabra Anastasia. E inmediatamente el monitor se iluminó con una impresionante 
lista: 246 sitios en lengua rusa, junto con enlaces de sus direcciones web. 
   Sin creer aún que todos ellos se relacionaban con la Anastasia siberiana, empecé a 
seguir los enlaces y familiarizarme con el contenido de esas páginas. Resultó que la 
inmensa mayoría de ellos hablaban en mayor o menor medida de la Anastasia 
siberiana. Sus ideas eran tratadas favorablemente en muchos de los sitios. Al principio 
yo estaba encantado con esto, pero al profundizar en el volumen de información 
disponible en internet, empecé a enfrentarme a un fenómeno aún más increíble. 
Algunos de los sitios ofrecían una selección de artículos de prensa, además de 
mensajes anónimos, afirmando que el movimiento asociado a Anastasia era una 
secta, y todos los lectores de los libros eran catalogados como sectarios. Uno de los 
sitios presentaba una lista (ya sea completa o parcial) de las sectas existentes en 
Rusia, y la lista incluía a ‘Anastasia’ y sus partidarios. No había ninguna mención a la 
base de dicha conclusión o a quién estaba propagando esos rumores – ellos 
simplemente estaban expuestos como si se tratara de un hecho que aparentemente 
todo el mundo había conocido durante mucho tiempo. 
   Los artículos y comentarios breves de varias publicaciones  nacionales y regionales 
publicados en diferentes sitios web eran muy similares entre sí, y siempre llegaban a la 
misma conclusión: que el movimiento de Los Cedros Resonantes de Rusia era o una 
secta o un negocio. El movimiento Anastasia fue englobado con organizaciones 
sectarias tales como Aum Shinrikyo (8), y clasificado como una ‘secta totalitaria’. 
Incluso usaban palabras como ‘fanáticos’ y ‘destructivismo’. No se citaban hechos 
concretos, sólo la conclusión, y eso era todo. 
   Al desconocer la definición exacta de la palabra totalitarismo, busqué en mi Gran 
Diccionario Enciclopédico (9) y leí lo siguiente: 
    
   Totalitarismo es una de las formas de dominación, caracterizada por su control        
   completo sobre todas las esferas de la vida de una sociedad junto con la liquidación  
   virtual de los derechos y libertades constitucionales, también por la represión de la 
   oposición política y los disidentes (por ejemplo, las distintas formas de totalitarismo 
   en la Alemania e Italia fascistas o el régimen comunista en la URSS). 
 
    ¡Ahora eso es bastante fuerte! Lo que estaban diciendo en realidad es que yo o 
Anastasia hemos estado controlando una ostentosa secta totalitaria lista para derrocar 
a la autoridad, abolir los derechos constitucionales e instituir un régimen fascista. Pero 
yo niego categóricamente haber tenido algún papel de gobierno en ningún tipo de 
organización, más aún en el caso de Anastasia. A lo largo de los últimos seis años he 
estado trabajando exclusivamente en mis libros, y una o dos veces al año doy charlas 
en las conferencias de lectores que están abiertas a cualquier persona que desee 
asistir. Mis charlas han sido grabadas en casete, y cualquiera puede tener acceso a 
ellas. 
   ¿Pero por qué, con qué propósito y por quién está siendo propagada al exterior esta 
mentira descarada? En uno de los artículos de periódico, este en el suplemento de la 
región Vladimir para Komsomol’skaya pravda, dice que en los libros de Anastasia a los 
lectores se les anima a abandonar sus apartamentos de la ciudad y marcharse a los 
bosques. 
   ¿Cómo puede ser eso? Pensé. Después de todo, Anastasia dice exactamente lo 
contrario. Aquí están sus palabras directas: “No hay necesidad de irse a vivir al 
bosque. Primero necesitáis limpiar el lugar en que habéis estado contaminando” (10). 
Ella exhorta a las personas a construir sus dominios familiares cerca de las grandes 



ciudades, y a cambiar gradualmente su estilo de vida a uno más civilizado y más 
favorable para el alma y la salud física de uno. 
   Al no tener la oportunidad de revisar personalmente la tremenda cantidad de 
información, y mucho menos analizarla, recurrí a varios reconocidos expertos en 
ciencias políticas para que examinaran la situación de forma independiente los unos 
de los otros y sacaran sus conclusiones. Todos ellos pidieron un pago considerable 
por su trabajo, dado que tenían que leer los cinco libros además de la gran cantidad de 
información relacionada con ellos que había sido expuesta en internet. No tuve otra 
elección que la de aceptar sus términos. 
  Tres meses después recibí las conclusiones del primer experto y, no mucho tiempo 
después, los informes restantes. A pesar de que expresaban sus hallazgos con 
distintas palabras, ya que no se conocían entre sí y estaban trabajando de forma 
independiente, llegaron casi a las mismas conclusiones. Citaré algunos extractos 
característicos de uno de los informes: 
 
    Hay toda una campaña claramente formulada, dirigida contra la serie de libros Los  
   Cedros Resonantes de Rusia, con el objetivo de prevenir la difusión de estos libros 
   entre la población en general…   
    Las ideas fundamentales de los libros son el fortalecimiento del estado, la  

consecución de la mayor unanimidad posible en los diversos estratos de la población 
a través del bienestar de cada familia. Esta condición de bienestar se consigue en 
virtud de cada familia a la que se le asigna no menos de una hectárea de tierra para 
usar de por vida. En el contexto de los libros esta idea es la más convincente y tiene 
prioridad sobre todas las demás. Consecuentemente, los oponentes de la serie, 
cualesquiera que sean los argumentos que presenten, están de hecho denunciando 
esta idea en particular. 

   La siguiente cuestión planteada por la serie de Los Cedros Resonantes de Rusia – la 
naturaleza Divina del Hombre, su origen espiritual – puede provocar animosidad por 
parte de muchas confesiones religiosas. La principal heroína del libro declara que la 
existencia del Hombre en el Paraíso debería ser construida aquí en la Tierra por él 
mismo. El Hombre es eterno, sólo cambia su forma carnal de un siglo a otro. Todo 
nuestro medio ambiente natural es creado por Dios y comprende Sus pensamientos 
vivos. Solamente a través del contacto con la Naturaleza puede el Hombre 
comprender lo que Dios ha programado y la sustancia de Su propósito para el 
Hombre sobre la Tierra… 

   Todo este concepto, el razonamiento tras él y su extrema capacidad de persuasión 
no pueden dejar de provocar oposición, especialmente entre los fanáticos religiosos 
que creen que el fin del mundo es inevitable y que algunas personas serán llevadas 
al Paraíso más allá de las nubes mientras que otros serán enviados al infierno. Dicho 
concepto es favorable para muchas personas que han sido incapaces de hacer que 
su propia vida sea feliz durante su estancia aquí en la Tierra. 
   La oposición a las ideas de la principal heroína de la serie (Anastasia) está siendo 
efectuada por la circulación, a través de los medios masivos de comunicación, de 
rumores de que sus lectores, que han tenido la iniciativa de poner en práctica varios 
de los proyectos sugeridos por los libros, pertenecen a algún tipo de secta totalitaria. 
   Este enfoque es bastante deliberado, en la medida en que sirve para distanciar a 
las autoridades de contactar con los lectores emprendedores y de examinar sus 
propuestas específicas, así como de discutir los problemas planteados en los libros 
en los medios de comunicación masivos. También sirve para interferir con la 
circulación de los libros y las ideas propuestas en ellos. Cabe señalar que la 
oposición ha logrado su objetivo. De acuerdo a los informes disponibles, las 
afirmaciones de que los lectores pertenecen a una secta están siendo distribuidas en 
muchas agencias gubernamentales. 
   Los objetivos específicos de la oposición no están presentados claramente – 
siguen siendo bastante enigmáticos. 



   Por regla general, cuando los candidatos que compiten para un cargo usan trucos 
sucios en sus campañas, es fácil adivinar quién los está instigando. De manera 
similar en la esfera económica, cuando las empresas particulares compiten por 
negocios, no es difícil determinar quién está detrás de una campaña de desprestigio 
y por qué. El objetivo siempre está claro – acabar con o debilitar a la competencia. 
    Anastasia habla acerca de una nueva conciencia para el Hombre, una nueva 
forma de vida, estableciendo el estado sobre una base más perfecta. 
   ¿Quién se opondría a una aspiración como esa? Solamente fuerzas interesadas en 
la destrucción de las familias individuales, los estados y la sociedad en conjunto. La 
existencia de tales fuerzas puede ser rastreada a través de su visible oposición – en 
este caso, en la emisión de acciones dirigidas a la propia Anastasia y sus ideas, así 
como contra los lectores de la serie de Los Cedros Resonantes de Rusia. Según 
todas las apariencias ellos están actuando a través de organismos públicos directa o 
indirectamente bajo su jurisdicción, así como a través de individuos. 

    
   Le mostré a Anastasia extractos aislados de las discusiones sobre el tema en 
Internet, y le leí las conclusiones del experto, con la esperanza de que la situación 
descrita la moviera o animara a adoptar medidas correctivas. 
   Pero Anastasia continuó sentada en silencio a mi lado en la silla, sus manos 
descansando sobre sus rodillas, su rostro sin muestra de preocupación alguna. Por el 
contrario, aún la traicionaba una pequeña sonrisa. 
   “¿Por qué estás sonriendo, Anastasia?” pregunté. “¿No te importa en absoluto que 
estén difamando a tus lectores? ¿El hecho de que estén bloqueando sus iniciativas 
para obtener tierra para sus dominios familiares?” 
   “Estoy encantada, Vladimir, por el inspirado impulso por parte de tantas personas, 
por su comprensión de la esencia y el significado de lo que están llevando a cabo. 
Mira cuán seriamente están exponiendo sus ideas y elaborando planes para el futuro. 
Y la petición al presidente es mejor que la que tú formulaste en tu anterior libro. Así 
como sus planes de celebrar una conferencia con el maravilloso título: ¡Elige tu futuro!  
(11) Es muy bueno cuando la gente empieza a reflexionar sobre su futuro.” 
   “Sin duda están haciendo planes, Anastasia. ¿Pero no ves cómo sus planes están 
siendo frustrados? ¿Qué jugada tramposa ideó alguien – para llamarlos sectarios, 
infundir miedo en la población y desalentar a los órganos administrativos de contactar 
con ellos? ¿No ves eso?” 
   “Lo veo. Pero no hay nada nuevo o sofisticado en dicha oposición. Se usó el mismo 
enfoque para destruir la cultura, el estilo de vida y el conocimiento de nuestros 
antepasados. Y ahora las fuerzas de la oscuridad están usando los viejos métodos de 
nuevo. E incluso van a inventar provocaciones, y después difundir rumores 
amedrentadores. Esto ha ocurrido antes, Vladimir.” (12) 
   “Exactamente – esto ocurrió antes. Y ellos ganaron. Tú misma lo dijiste – 
destruyeron la cultura de nuestros antepasados. Distorsionaron la historia. Eso 
significa que ahora, también, usando un método probado, ellos ganarán otra vez. Si no 
han ganado ya. Hey, sólo una simpe cuestión como la concesión de una hectárea de 
tierra a todas las familias dispuestas – ha sido imposible de resolver desde hace un 
año. 
   Habría estado bien si hubieran pedido la tierra para algo indecente. Pero es 
imposible conseguir tierra con el propósito de organizar el dominio familiar de uno, 
para las condiciones de vida normales y el suministro de alimentos. Los refugiados 
que han estado viviendo en campamentos desde hace más de tres años – si a ellos – 
al menos a los que lo quisieran – se les hubiese dado una hectárea de tierra a cada 
uno, ya podrían haberla transformado en un lugar humano y decente para vivir. He 
pensado un poco, Anastasia, en qué cambios colosales podrían haber tenido lugar en 
nuestro país, si solamente las autoridades no se opusieran sino que ayudaran a las 
personas que aspiran a crear sus propios dominios familiares. Pero esta simple 
cuestión sobre el reparto de la tierra no ha sido resuelta.” 



 
 
 

Buenas nuevas 
 

“Esta cuestión está lejos de ser simple, Vladimir. En realidad implica cambios 
importantes en nuestro planeta y en el Universo. Cuando millones de familias felices 
de la Tierra comiencen a transformar conscientemente el planeta en un jardín 
floreciente, la armonía reinante en el planeta tendrá un efecto sobre otros planetas y 
todo el espacio del Universo. En este preciso momento el planeta Tierra está enviando 
un hedor venenoso al Cosmos. Y cada vez se está acumulando más basura en órbita. 
Y una energía maliciosa se está irradiando desde la dirección de la Tierra. Se emitirá 
una energía diferente cuando haya un cambio en la conciencia de los habitantes de la 
Tierra. Y entonces la gracia que emana de la Tierra otorgará jardines florecientes en 
otros planetas.” 
   “¡Guau, qué fabuloso! ¿Y nunca antes ha existido una oportunidad igual en la 
historia humana? Después de todo, en Rusia antes de la revolución los terratenientes 
tenían sus estados familiares. Y ahora en muchos países existe la propiedad privada 
de la tierra. Nosotros también tenemos granjeros que arriendan sus tierras durante 
períodos prolongados. Pero nada sale de ello. ¿Por qué no?” 
   “No ha habido conciencia – del tipo que está creciendo hoy en las mentes y almas 
humanas como pequeños brotes de la Divinidad. Lo que has llamado una simple 
cuestión, Vladimir, durante los milenios ocultos fue el mayor secreto guardado por los 
sacerdotes. Muchas religiones a lo largo de los siglos han hablado sobre Dios, pero 
ninguna de ellas ha declarado lo obvio: en la comunión consciente con la Naturaleza, 
el Hombre está en comunión con el pensamiento Divino. Entender el Espacio es 
entender a Dios. 
   “E incluso el pensamiento o sueño de un dominio familiar, en el que todo está en 
armonía contigo, encarna mucho más la cercanía a Dios que un montón de rituales 
complicados. Todos los misterios del Universo serán revelados al Hombre. Y de 
repente el Hombre descubrirá dentro de sí mismo capacidades que no puede siquiera 
imaginar hoy. Y el Hombre llegará a ser verdaderamente semejante a Dios – el 
Hombre que comience a crear el mundo Divino a su alrededor. 
   “Piensa, ¿Por qué los ‘sabios’ nunca mencionaron esto en ninguna parte? Porque 
una vez que el Hombre comprende su esencia terrenal y sus capacidades, se volverá 
libre de hechizos ocultos. El poder de los sacerdotes desaparecerá. Nadie ni nada 
tendrá nunca poder sobre un Hombre que ha creado un Espacio de Amor a su 
alrededor. Y el Creador no será ningún juez duro y amenazante para dicho Hombre, 
sino más bien un padre y un amigo. 
   “Es por esto que a lo largo de los siglos se han inventado tantos trucos para apartar 
al Hombre de su propósito. ¡La tierra! Una cuestión tan simple, como tú dices, 
Vladimir. Pero piensa en cómo han pasado los siglos y el Hombre aún no tiene tierra 
familiar de su propiedad. Mencionaste a los agricultores y a los terratenientes. Pero 
con su dominio familiar ellos contrataron a otras personas para trabajar la tierra. Ellos 
se han esforzado por obtener la mayor ganancia posible fuera de su tierra. Las 
personas que no trabajaban la tierra ellas mismas no podían tratarla con amor. Y a 
menudo se sembraban las semillas en la tierra con ira, y crecía la maldad. 
   “Durante miles de años las verdades simples han sido ocultadas al pueblo. Las 
manos y los pensamientos de otras personas no deberían ser obligados a tocar la 
tierra familiar de uno. En las distintas épocas los gobernantes han ofrecido a la gente 
parcelas de tierra, pero de tal manera que el significado de sus actos terrenales no ha 
estado claro para la gente. 
   “Si a un Hombre se le da sólo un pequeño trozo de tierra – un cuarto de hectárea, 
por ejemplo – su familia no será capaz de construir un oasis allí que le sirva a él sin 
esfuerzo. Una gran extensión de tierra es demasiado para que un Hombre gobierne de 



forma independiente y terminará por contratar ayudantes, involucrando así los 
pensamientos de otras personas. De este modo la gente ha sido alejada con engaños 
y triquiñuelas de lo que es importante.” 
   “¿Quiere eso decir, Anastasia, que ni una sola religión durante miles de años ha 
convocado a la gente para crear oasis Divinos sobre la tierra del planeta Tierra? Por el 
contrario, se han pasado todo el tiempo apartando el pensamiento de la gente de la 
tierra, hacia algún otro lugar. Por lo que resulta que ellos…” 
   “Vladimir, no digas palabras desfavorables de la religión. Tu padre espiritual, el 
monje Feodorit (14), te condujo a donde estás hoy. Y es en gran medida gracias a él 
que tú y yo nos conocimos en primer lugar. Ha llegado el momento hoy en que todas 
las congragaciones de las distintas denominaciones piensen en cómo salvar a 
nuestros líderes espirituales del desastre.” 
   “¿Qué tipo de desastre?” 
   “Del mismo tipo que el que ocurrió en el siglo pasado – cuando la gente saqueó los 
templos y lanzaron a los ministros de diversas religiones a la muerte.” 
   “Quieres decir bajo el régimen soviético… pero ahora, ya ves, tenemos democracia, 
libertad de religión y las autoridades tratan a todas las religiones – o al menos a las 
más importantes – con respeto. ¿Cómo podrían repetirse de repente los 
acontecimientos de años pasados?” 
   “Deberías mirar más de cerca a lo que está ocurriendo hoy, Vladimir. Sabes que 
muchos países se han unido en la lucha contra el terrorismo.” 
   “Si.” 
   “Ellos han señalado a otros países como los que promueven el terrorismo. Y han 
publicado los nombres de los instigadores. Ellos han acusado, entre otros, a algunos 
líderes espirituales y religiosos, y se han asignado fuerzas especiales para que los 
persigan. Pero eso es sólo el principio. Se les han dado informes a los líderes de 
países tanto grandes como pequeños exponiendo la naturaleza de muchas religiones, 
e incluyen una gran cantidad de ejemplos de cómo estas religiones fueron 
responsables de fomentar actos de terrorismo y guerras en la Tierra. En estos 
informes, que ya han sido preparados, los analistas lo han expuesto todo de manera 
precisa y convincente. La información sobre muchos crímenes terribles saldrá ahora 
gradualmente a la luz. Van a recordar a la gente una interminable sucesión de guerras 
como las cruzadas, las intrigas, las perversiones y la codicia entre los ministros de los 
oculto. Cuando la ira se acumule en un montón de personas, los pogromos podrán 
ponerse en marcha en muchos lugares, y estos pueden incluir la destrucción de 
templos. 
   “En este momento, clérigos de una serie de religiones están intentando poner freno 
al extremismo religioso, haciendo declaraciones en el sentido de que los extremistas 
no tienen nada en común con ellos – de hecho, esos clérigos condenan abiertamente 
el extremismo. Por el momento, estas declaraciones están siendo aceptadas. O, más 
bien, los líderes políticos fingen ignorancia… y dicen que están satisfechos con las 
declaraciones. 
   “Mientras tanto, estos informes secretos ya están afirmando que las religiones están 
programando a la gente, usando cualquier tipo de pretexto. El pretexto puede ser bien-
intencionado – llamando a los fieles a las buenas obras, por ejemplo. Pero cualquier fe 
en algo que un Hombre no puede ver, especialmente uno que acepta 
incondicionalmente la verdad de un predicador, está siempre llena del peligro de que 
los pensamientos del creyente programado puedan ser redirigidos a la voluntad del 
predicador, y así los creyentes de hoy pueden ser fácilmente transformados en los 
terroristas suicidas del futuro. Y en los informes se cita un conjunto de hechos diversos 
del pasado y el presente como prueba en apoyo de esta conclusión. En poco tiempo 
los gobernantes tenderán a opinar que deberían seleccionar una religión y ponerla 
completamente bajo su control, declarando al mismo tiempo a todas las demás 
perjudiciales y merecedoras de eliminación. Posteriormente, si no consiguen arrastrar 
a toda la gente a una religión, entonces el siguiente paso es destruir a todas las 



religiones, al menos dentro de sus propias fronteras. Tal decisión llevará a una guerra 
interminable. Esta guerra ya ha empezado, ya está pasando. Debe ser detenida. Y 
esto sólo se puede hacer de una forma – dando a luz a un conocimiento consciente 
por parte de nuestros líderes espirituales. Solamente las buenas nuevas pueden 
restaurar la paz en toda la Tierra. Aquellos que acepten las buenas nuevas y las 
proclamen en templos grandes y pequeños – ellos llenarán los templos con multitudes 
de personas. Aquellos que no perciban las palabras se encontrarán en templos vacíos 
y en descomposición.” 
   “¿A qué buenas nuevas te estás refiriendo, Anastasia? ¿Puedes explicarlo de 
manera un poco más simple?” 
   “Las personas que se llaman a sí mismas líderes espirituales, que hablan de Dios y 
enseñan a los niños en las escuelas hoy en día, deberían reconocer como un acto 
agradable a Dios la co-creación de un Espacio de Amor en el dominio personal de 
toda familia que habita sobre la Tierra. No sólo reconocer esto sino crear diseños 
también para futuros proyectos junto con sus feligreses. Esforzarse, junto con el 
pueblo, para traer de vuelta el conocimiento de los orígenes prístinos. Soñar y discutir 
dicho tema, y llevar el diseño a la perfección en todos sus detalles. El proceso de crear 
el sueño llevará muchos años. Entonces, cuando todo esto llegue a imperar sobre la 
Tierra, la gente vivirá en armonía, en un verdadero y Divino Espacio de Amor.” 
   “Ya lo tengo, Anastasia. Quieres que todo el mundo empiece a estudiar la 
Naturaleza en todos los templos de cualquier creencia religiosa, y en las escuelas e 
institutos de enseñanza superior. Para dominar la ciencia de la creación de un dominio 
familiar de acuerdo a un diseño especial. Digamos que esto realmente pueda reunir a 
varias denominaciones religiosas en una alianza común – no sólo en palabras sino en 
hechos. Supongamos que ello pudiera realmente despertar a la gente de su sueño 
hipnótico, poner fin al terrorismo, el consumo de drogas y otras muchas tendencias 
negativas de la sociedad. 
   “Supongámoslo. Pero… ¿Cómo serás capaz de convencer a todos los patriarcas y a 
todos los clérigos, y de tantas denominaciones diferentes? ¿Cómo serás capaz de 
convencer a todas las instituciones educativas seculares? Muchas cosas de las que 
dices se hacen realidad, Anastasia, pero de lo que estás hablando en este momento 
es completamente inviable, ¡Puros castillos en el aire!” 
   “Es viable. No tienen otra elección ahora.” 
   “Pero eso es lo que tú crees. Sólo tú. Son sólo simples palabras que estás diciendo.” 
   “Pero El que me permite pronunciar estas ‘simples’ palabras, como tú dices, posee 
un poder sin igual. Podrías recordar hace más de siete años, cuando aún eras un 
empresario, que me puse delante de ti y dibujé unas palabras en la arena a orillas del 
lago en la taiga.” 
  “Si, lo recuerdo, pero ¿qué pasa con ello?” 
   “Y entonces de repente empezaste a escribir libros, y ahora ya los está leyendo un 
montón de gente. ¿Quién crees que fue el principal responsable de esto? ¿La arena 
del lago de la taiga? ¿O el palo con el que dibujé? ¿O las palabras que articulé? ¿O 
quizás tu mano creó los libros por sí misma? Y más tarde la poesía brotó como un 
manantial sagrado en los corazones humanos. ¿Quién fue el jefe Creador tras estas 
obras de arte?” 
   “No lo sé. Posiblemente todos los factores jugaron un papel.” 
   “Créeme, Vladimir – por favor, trata de entender. Es Su energía la que permanece 
detrás de todo lo que se creó. Es Su Energía la que inspira los corazones humanos. Y 
continuará inspirándolos.” 
   “Quizás, pero de alguna manera es difícil de creer que los ministros de la iglesia 
empiecen a actuar de la forma en que tú dices.” 
   “Deberías creer en esto. Y visualizar una perspectiva alegre dentro de ti mismo, y 
entonces se conseguirá. Más aún, desde que ya no es difícil de hacer para ti. 
Recuerda  cómo un sacerdote de pueblo ortodoxo llegó a ti para animar tu decaído 
ánimo. Otro sacerdote pagó tus libros con su propio dinero y después los distribuyó 



por las cárceles. Y tu Padre Feodorit habló contigo sobre un montón de cosas… ¿lo 
recuerdas?” 
   “Lo recuerdo.” 
   “Y deberías darte cuenta, también, de que no todos los ministros de la iglesia 
comparten la misma visión del mundo. Están aquellos que proclamarán las buenas 
nuevas.” 
   “Sí, creo que tienes razón. Pero habrá otros que empezarán a oponerse a ellos. 
Especialmente el Sumo Sacerdote de quien hablaste – sus agentes ocultos idearán 
algún tipo nuevo de intriga.” 
   “Por supuesto que lo harán, pero todos los esfuerzos de las fuerzas de la oscuridad 
serán ahora en vano. El proceso ha comenzado y ya ha alcanzado el punto de no 
retorno. La gente aprenderá de primera mano de su Paraíso terrenal. Estas son 
simples palabras, dirás tú. Pero aquí, pronunciaré ahora dos simples palabras – y una 
parte de la oscuridad se iluminará con luz. Deja que el resto de la oscuridad tiemble y 
comiencen a ocultar sus nombres, ya que fracasaron en lograr la posibilidad de 
hacerlo realidad. Y estas palabras son absolutamente simples: El Libro de Familia.” 
(16) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1- Ver Libro 5, Capítulo 23: “Tus deseos”. 
2- Ver Libro 4, Capítulo 24: “¡Reclama tu patria, pueblo!”. 
3- Referencia al Libro 2, Capítulo 25: “El Espacio de Amor”. 
4- Ver libro 3, Capítulo 7: “¡Asalto!”. 
5- Ver Libro 3, Capítulo 24: “¿Quién eres, Anastasia?”. 
6- Fundación Anastasia para la Cultura y Ayuda a la Creatividad, Vladimir – ver 

Libro 5, Capítulo 15: “Hacerlo realidad”. 
7- Ver Libro 5, Capítulo 16: “Carta abierta al presidente”. 
8- Aum Shirikyo (también deletreado Senrikyo) – grupo religioso budista japonés 

fundado por Shoko Asahara; algunos de sus miembros fueron responsables del 
ataque con gas de 1995 a una línea de metro de Tokio. En 2000 el nombre de la 
organización fue cambiado a Álef (primera letra de los alfabetos hebreo y 
arábigo). En 2006, después de años en prisión, Shoko Asahara fue sentenciado 
a muerte. 

9- Gran Diccionario Enciclopédico (Bol’shoi Entsiklopedicheski Slovar’), editado por 
A.M. Prokhorov, segunda edición, Moscú & San Petersburgo, 2002. 



10- Cita (a partir de dos oraciones separadas) del Libro 3, Capítulo 21: “¿Deberíamos 
irnos todos a vivir al bosque?”. 

11- La conferencia posterior tuvo lugar en Febrero de 2002 en el Palacio de la 
Juventud de Moscú (Dvorets molodiozhi) y contó con la presencia de cientos de 
lectores de toda Rusia y el extranjero. Los trabajos de la conferencia, incluyendo 
presentaciones sobre economía, derecho, ecología, política pública y otros temas 
fueron publicados posteriormente como un volumen independiente. 

12- En Octubre de 2006 un diario de la Rusia central con una tirada de 1.6 millones 
publicó un artículo (posteriormente reimpreso en otras ediciones en todo el país) 
alegando que la conducta destructiva por parte de los lectores de la serie había 
alcanzado el punto de alimentar con sus hijos a las fieras y copular sobre las 
lápidas de los dólmenes – todo a instancias de Vladimir Megré. Del mismo modo, 
mil años antes ‘historiadores’ cristianos alegaban que los paganos ofrecían 
sacrificios humanos y participaban en orgías públicas. 

13- Referencia a los cientos de miles de personas desplazadas por la guerra de 
Chechenia – ver nota a pie de página en el Libro 5, Capítulo 17: “Preguntas y 
respuestas”. 

14- Feodorit -  ver Libro 2, Capítulo 24: “Padre Feodorit”.  
15- Ver Libro 4, Capítulo 24: “¡Reclama tu patria, pueblo!”. 
16- El Libro de Familia – traducción de una frase rusa de dos palabras Rodovaya 

kniga. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

CAPÍTULO DIEZ 
 

El libro de familia 
 
 

“Sí, las palabras son sin duda simples, de acuerdo,” observé. “¿Y por qué se 
supone que las fuerzas de la oscuridad van a temblar al oírlas?” 
   “Tienen miedo de lo que está detrás de las palabras,” respondió Anastasia. 
“¿Sabes quién escribirá este libro? ¿Y cuántas páginas tendrá?” 
   “¿Cuántas? ¿Y quién las escribirá?” 
   “Pasarán sólo unos días y millones de padres y madres en muchas tierras van 
a escribir el Libro de Familia, rellenando sus páginas con sus propias manos. 
Habrá una gran multitud de ellos – estos libros de familia. Y todos ellos 
contendrán las verdades que comienzan en el corazón, para sus hijos. No habrá 
sitio en estos libros para el artificio o la apariencia. Ante ellos todas las mentiras 
de la historia caerán. 



   “Puedes suponer lo que pasaría, Vladimir, si pudieras tomar entre tus manos 
hoy un libro que tu antepasado de antaño hubiera empezado a escribir 
especialmente para ti. Luego otro continuaría la escritura, finalmente tu abuelo, y 
tu padre y tu madre.  
   “Los libros que lee el Hombre en la actualidad incluyen a muchos ideados con 
un objetivo específico en mente – es decir, la distorsión de la historia y del 
significado de la vida. Muchos dogmas falsos están especialmente diseñados 
para desorientar al Hombre en el espacio. Esto no es fácilmente discernible de 
buenas a primeras. Pero la claridad llega directamente a un hijo que lee un libro 
de sus antepasados, que su padre y su madre han continuado personalmente 
para él.” 
   “Pero espera, Anastasia, no todo el mundo sabe escribir un libro.” 
   “Todo el mundo puede si sienten la necesidad de hacerlo – si buscan proteger 
a sus hijos, y en el futuro a sí mismos, de falsos dogmas. En los tiempos védicos 
todo padre y madre escribían un libro de familia para sus futuros hijos y nietos. 
Este libro no estaba compuesto de palabras sino de hechos. Los niños podían 
leer el espacio creado como un libro, y comprender los hechos y pensamientos 
de sus padres, y estaban felices de heredar un espacio feliz. Sólo una cosa le 
faltaba a ese libro – los niños no eran alertados del mundo de lo oculto. Ello no 
era parte de la conciencia completa de los omniscientes Veduns (1). Ahora que 
todos los humanos han sido capaces de detectar por propia experiencia las 
devastadoras influencias ejercidas sobre sí mismos por los dogmas ocultos, sin 
duda serán capaces de proteger a sus hijos de ellos. 
   “Aunque no hay todavía ningún dominio por florecer en primavera, los 
pensamientos sobre ellos ya están vivos en muchos corazones humanos. 
Necesitan escribir un libro precisamente sobre sus pensamientos, para sus hijos.” 
   “¿Y por qué, Anastasia, tienen que escribir todos los padres? Mira, yo he 
escrito libros sobre dominios y un arquitecto del suburbio de Mededkovo (2) está 
trabajando en un diseño para un asentamiento completo. Además, hay una 
oleada de debates en Internet sobre el tema - ¿No es suficiente?” 
   “No es suficiente, Vladimir. Mira más detenidamente lo que está pasando. Tú 
estás escribiendo libros, pero otras personas también están escribiendo libros, 
para contrarrestar los tuyos. Existen tantos libros que un Hombre no podría 
esperar leer ni siquiera la mitad de ellos en toda su vida. Y mira, existe un flujo 
diario de información que no llega al Hombre de los libros. Y aunque parezca 
muy diversificada, toda esa información lleva al mismo resultado: justifica y 
glorifica el mundo irreal de lo oculto. ¿Qué puede ayudar al recién llegado al 
mundo a determinar dónde está la verdad y dónde la mentira? 
   “El sagrado templo de la familia ayudará en esto – el Libro de Familia. En él 
una madre y un padre escribirán para su hijo e hija sobre qué es lo más 
importante que se debe crear para la felicidad en la vida. Los hijos continuarán 
anotando en el Libro de Familia. No habrá libros más sabios y verdaderos para 
las familias en ningún lugar de la Tierra. Todo el conocimiento de sus orígenes 
prístinos será vertido en él.” 
   “¿Pero cómo, Anastasia, cómo puede aparecer el conocimiento de los orígenes 
prístinos de uno en un libro que la gente sólo está empezando a escribir hoy? 
¿Dónde van a encontrar dicho conocimiento? Dijiste que la cultura de nuestros 
antepasados, sus libros, fueron destruidos todos.” 
   “Aquellos que empiezan a escribir ya tienen este conocimiento oculto dentro de 
sí mismos. Se conserva dentro de cada uno de nosotros. Cuando las personas 
piensen profundamente y empiecen a escribir, no para cualquiera, sino para sus 
hijos, todo el conocimiento de sus orígenes prístinos será revelado dentro de 
ellos y saldrá a la luz.” 



   “¿Significa eso que antes de empezar a escribir, primero necesitan pensar, 
para que esos sabios pensamientos puedan ser expuestos desde las primeras 
páginas del libro?” 
   “Las primeras páginas pueden ser aparentemente muy simples.” 
   “¿Puedes darme algunos ejemplos?” 
   “¿Cuándo nació el Hombre que empezó a escribir este libro de familia? ¿Cómo 
se llamaba? ¿Para qué propósito y con qué pensamientos tomó la pluma y 
abordó las páginas del libro más importante? ¿Y qué planeaba crear en el 
futuro?” 
   “Dicho libro,” observé, “sería fácil de empezar para cualquiera que, digamos, 
haya sido un artista famoso, o un gobernador, o un erudito, o un empresario 
tenaz. ¿Pero qué pasa con alguien que simplemente ha vivido una vida? 
Digamos que alguien ha estado trabajando y apenas puede ganarse la vida, 
apenas gana lo suficiente para comida y ropa. ¿Qué podría escribir él para sus 
hijos, qué consejo les daría?” 
   “Los gobernantes de hoy, los que disfrutan ante el público en rayos de gloria, y 
los que han acumulado un montón de dinero, encontrarán difícil a partir de ahora 
tener una respuesta para sus hijos. La gente se olvida rápidamente de sus obras 
de antaño. Pero lo que un Hombre ha contribuido a su futuro será apreciado por 
las futuras generaciones. ¿Sueles tú o cualquier otra persona recordar ex - 
gobernantes, artistas famosos o empresarios?” 
  “No muy a menudo – o, mejor dicho, en realidad no pienso en ellos en absoluto. 
Ni siquiera sé sus nombres. Pero los niños se enorgullecen de recordar lo que 
hicieron sus padres.” 
   “Y sus hijos tratarán de olvidar – se avergonzarán con la sola mención de los 
nombres de sus padres.” 
   “¿Por qué deberían avergonzarse los hijos?” 
   “Porque el destino ofreció a sus padres grandes oportunidades, pero ellos no 
pudieron comprender el hecho de que el destino sólo nos ofrece oportunidades  – 
invariablemente – con el fin de crear el futuro. Durante su vida, el Hombre 
debería esforzarse por crear la próxima vida para sí mismo – una vida en la que 
pueda encarnar y vivir para siempre. 
   “Todos los  Hombres pueden aún hoy en día planificar un dominio y un Espacio 
de Amor, ellos pueden crear su diseño e intentar obtener la tierra. Pueden usar 
esa tierra para plantar unos cuantos retoños o sembrar semillas de árboles 
familiares. Tal vez no serán capaces de crecer hasta la madurez, por ejemplo, un 
bosque entero, o un seto verde, o un espléndido jardín, en su vida. Tal vez un 
pobre viejo ni siquiera sea capaz de instalar los cimientos de su casa. Pero será 
capaz de escribir en el libro de familia para sus nietos, para sus hijos: Yo era 
pobre, fue sólo en mi vejez que empecé a pensar en el significado de la vida, en 
lo que he creado para mis hijos. Y he creado un plan para un espacio para 
nuestra familia, lo he descrito para vosotros, hijos míos, en un libro. He 
conseguido plantar nueve árboles frutales en el jardín, así como un solo árbol en 
el lugar en que crecerá una arboleda. 
   “Los años pasarán, el nieto leerá ese libro y recordará a su abuelo. Él se 
acercará al poderoso y majestuoso cedro o roble que crecerá entre otros muchos 
árboles en la tierra de su dominio familiar. Su pensamiento, rebosante de amor y 
gratitud se elevará en el espacio, se fundirá con el pensamiento de su abuelo, y 
entonces nacerá para ambos un nuevo plano del ser. Toda una vida en la 
eternidad le es concedida al Hombre. El establecimiento de la Tierra y los 
planetas del Universo no es más que una transformación para cada Hombre 
dentro de sí mismo. 
   “El libro de familia ayudará a transmitir las buenas nuevas a los descendientes 
de uno, y ayudará al alma del primer escritor a encarnarse una vez más en la 
Tierra.” 



   “Bueno, Anastasia, atribuyes tal importancia a este libro que yo también tengo 
deseos de empezar a escribir uno para mis descendientes. Tengo el sentimiento 
intuitivo de que en esta idea tuya sobre el libro hay algo de lo más insólito y 
grandioso. ¡Guau! Es un buen nombre: El libro de familia, El libro de familia, el 
libro más sagrado para la familia. 
   “¿Pero en qué se debería escribir? El papel corriente se pone pronto amarillo y 
se desintegra. Y las tapas de los cuadernos y álbumes tienden a parecer más 
bien  rudimentarias. Después de todo, si el libro está destinado a los 
descendientes de uno – si, como dices, es de tan gran importancia – entonces el 
papel y la cubierta deberían corresponder también. ¿Qué crees tú? ¿Qué debería 
usarse?” 
   “De ese tipo, por ejemplo…” Y asintió con la cabeza en dirección a un libro que 
se hallaba sobre mi escritorio. Yo seguí su mirada, y un momento después 
estaba sosteniendo algo bastante extraordinario en mis manos… 
   Hacía algún tiempo un hombre llamado Sergei de Novosibirsk me había 
enviado una copia de mi Anastasia. La encuadernación acostumbrada del editor 
había sido quitada, y las páginas transferidas a otra. Iba a decir encuadernación, 
pero esa no es la palabra correcta para el lugar donde se habían puesto estas 
páginas. Un artesano siberiano había creado una extraordinaria obra de arte. La 
cubierta entera, incluyendo el lomo, había sido hecha de valiosas especies de 
madera – los bordes eran de madera de haya con cedro en el interior del 
armazón. Todos los detalles estaban decorados con ornamentos finamente 
tallados, texto e ilustraciones. Difícilmente se podría aplicar el término ordinario 
cubierta a todo esto. El término carcasa probablemente sería más apropiado. Las 
partes delantera y trasera estaban unidas de un lado por el lomo, del otro por un 
pequeño candado. Todas las piezas pequeñas estaban finamente encajadas. 
Cuando el libro estaba cerrado, las páginas estaban colocadas uniformemente 
entre las partes delantera y trasera de la carcasa, evitando así el combado del 
papel bajo condiciones de humedad tanto alta como baja. Las páginas no se 
agitarían incluso con una corriente de aire, a diferencia de algunos otros libros 
que puse a su lado para comparar. Muchos visitantes que vieron esta obra de 
arte la sostuvieron largo rato en las manos, examinándola cuidadosamente con 
gozosa admiración. 
   Siguiendo la mirada de Anastasia, tomé el libro de la carcasa de madera en mis 
manos, sentí su calidez y empecé a comprender. Tal vez fue gracias a este 
extraordinario trabajo que realmente comprendí la enorme importancia del Libro 
de Familia del que Anastasia había estado hablando. 
   Ella se sentaba humildemente en la silla junto a mí, sus manos descansando 
modestamente sobre las rodillas. Pero tuve la sensación de que ella era más 
sabia que todos los sacerdotes y líderes dinásticos desde los tiempos antiguos, 
más sabia que nuestros analistas modernos. Y a través de su sabiduría y pureza 
de pensamiento es capaz de superar todas las manifestaciones negativas de la 
sociedad humana. ¿De dónde venían estas capacidades suyas? ¿Qué escuela o 
sistema de educación infantil puede dotar al Hombre de tales habilidades? 
   ¡Guau! ¡Qué increíble e inusitado paso que imaginar – un Libro de Familia! Yo 
no evitar que mi mente se dejase llevar y… ¡Fíjate que gran cosa había 
propuesto ella! 
   Nadie hasta ahora ha sido capaz de contrarrestar la oleada de diversos tipos 
de sugestiones que han estado apurando a la gente de diferentes países minuto 
a minuto – principalmente a nuestros hijos. 
   ¡Sugestiones! Nuestra televisión muestra un desfile constante de películas de 
acción supuestamente con el fin de entretenimiento público, pero demostrando 
en realidad cuán espléndidamente puede el Hombre mantener su bienestar 
económico a través de la violencia. 



   ¡Sugestiones! ¡Cuán grande debe ser un cantante famoso, para disfrutar de los 
focos y el aplauso, para llegar a las recepciones en limusinas de lujo! 
   ¡Sugestiones! Si no fuera por el poder de la sugestión, también necesitarían 
demostrar otros sectores considerablemente más largos de la vida de estas 
personas. Las rutinas de trabajo diarias más desafiantes, las interminables 
intrigas instigadas por los rivales de entretenimiento, los interminables ataques 
de aspirantes celosos, por no mencionar a los paparazzi esperando hacer dinero 
a costa de las celebridades conforme a la llamada ‘libertad de prensa’. 
   Una sugestión particularmente monstruosa viene en forma de publicidad 
agresiva y sofisticada, que está dispuesta a promocionar cualquier cosa siempre 
que pagues el dinero. 
   ¡Sugestiones! Interminables noticias sobre todo tipo de fundaciones 
internacionales de caridad junto con políticos niños prodigio – y la gente se 
queda con la impresión de que es sólo gracias a nuestros políticos que pueden 
vivir todos calientes, alimentados y cómodos en sus casas. Y luego cuando los 
radiadores se estropean, la gente ya no se molesta en preguntarse acerca de 
cómo pueden cambiar sus vidas, como pueden hacerse independientes de la 
calefacción central, la electricidad y el suministro de agua. En cambio se 
apresuran alocadamente a las calles y gritan ¡Dadme! ¡Una sugestión de su 
propia impotencia! Tales falsos dogmas se les han estado sugiriendo a adultos y 
niños por igual. 
   ¡Niños! ¿Cómo podemos hablar sobre la crianza de los hijos mientras los 
padres nos quedamos al margen? En primer lugar encomendamos el 
alumbramiento de nuestros hijos a extraños en una institución médica 
desconocida. Después permitimos que extraños les enseñen en el jardín de 
infancia y el colegio. Después dejamos que estén expuestos a una gran cantidad 
de literatura pornográfica, explícita o encubierta, en las estanterías de nuestras 
tiendas. 
   Permitimos que extraños recomienden a nuestros hijos libros y libros de texto 
para leer. Permitimos que extraños produzcan programas de televisión para 
ellos. ¿A quiénes? ¿A quiénes les resulta rentable mantener todo el sistema de 
educación de los hijos en sus manos? Puede que esa no sea la cuestión más 
importante. ¿Tal vez lo más importante sea nuestro sentimiento de total 
impotencia e insignificancia? Sentimos que somos totalmente incapaces de 
poner fin a semejante anarquía. ¡Pero no es verdad! ¡Cualquier padre puede 
hacerlo! Sólo si él quiere. Sólo si piensa en ello. 
   ¡El Libro de Familia! ¡Qué súper idea! ¡El fin de la ley de las sugerencias 
comerciales! Semejante anarquía aún puede flexionar sus músculos y alardear 
un poco. Pero no pasará mucho tiempo antes de que el Hombre tome en sus 
manos el Libro de Familia, y encuentre escrita – por mano de su abuelo, abuela, 
padre y madre – una declaración del propósito del Hombre en la vida. 
   Nosotros, los padres de hoy en día, sin duda seremos capaces de entender 
cuál es este propósito. ¡Por supuesto que sí! Tenemos experiencia, hemos visto, 
oído y vivido mucho ya. Sólo necesitamos hacer una pausa durante muy poquito, 
rechazar la avalancha de sugestiones y pensar por nosotros mismos, con 
nuestras propias cabezas. Por cierto, todos los padres deben pensar en ello. ¡Por 
sí mismos! Sólo por sí mismos. No tiene sentido buscar respuestas a preguntas 
sobre el significado de la vida en libros de sabiduría de siglos pasados. No 
importa lo celebrados o promocionados que estén estos libros. Y no tiene sentido 
buscar respuestas en obras de hombres sabios cuya reputación tiene miles de 
años. 
   Estos sabios fueron grandes predicadores y mesías. Ellos se esforzaron por 
predicar y dejar escritos para las generaciones futuras. Pero no hay ninguna – ni 
siquiera una de esas grandes obras que veremos alguna vez. Han sido 



destruidas muy inteligentemente. Esto se puede entender claramente si uno sólo 
se detiene y piensa. 
   Sólo observen qué diferencia se hace – cómo cambiar una simple coma en una 
frase breve puede cambiar todo el significado del mensaje. Recuerden el famoso 
ejemplo: ¡Ejecutar nunca, mostrar misericordia! / ¡Ejecutar, nunca mostrar 
misericordia!  ¡¿Y cuántas alteraciones similares se han colado en las obras de 
los pensadores antiguos, tanto deliberada como inadvertidamente, a manos de 
copistas, traductores, editores e historiadores?! Y aquí estamos hablando no sólo 
de cambios en la puntuación, sino de la supresión de páginas enteras, capítulos 
enteros, y la escritura de las propias interpretaciones de uno.  
   El resultado es que hoy estamos viviendo en una especie de mundo ilusorio. La 
humanidad está constantemente en guerra. Las personas se siguen destruyendo 
unas a otras encarnizadamente y no pueden comprender por qué las guerras no 
cesan. ¿Pero cómo pueden parar si la humanidad ni una sola vez ha sido capaz 
de determinar quién instiga estas guerras? No ha sido capaz porque no ha 
habido pensamiento independiente, y sin pensamiento independiente ella acepta 
las sugestiones como verdad. 
   ¿Quién comenzó la segunda guerra mundial? ¿Quién luchó con quien? ¿Quién 
ganó? La comunidad mundial entera está convencida de que la guerra fue 
comenzada por la Alemania de Hitler sometida a Hitler. La victoria fue 
conseguida por la Unión Soviética sometida a Stalin. Y estas semi-verdades – o, 
más bien, ilusiones – son aceptadas por la mayoría como hechos históricos 
absolutos e inequívocos. 
   Y solamente unos pocos investigadores históricos mencionan a los mentores 
espirituales de Hitler – por ejemplo, el lama ruso Gudzhiev, actuando a través de 
Karl Hausofer (4). Hitler tenía otro mentor espiritual – Dietrich Eckart (5). Los 
historiadores saben de los contactos que estos mentores espirituales tuvieron 
con sus superiores, parte de una jerarquía más elevada. Pero en este punto 
nadie ya menciona nombres. Los investigadores dicen solamente que han 
trazado conexiones con el Himalaya y el Tíbet, así como con sociedades tanto 
abiertas como secretas ocultistas que existían en la época en Alemania, y 
confirman la participación de Hitler en ellas. 
   Alemania fue testigo de la aparición de organizaciones tales como la Orden 
alemana y la Sociedad Thule – el emblema de esta última era la esvástica junto 
con una corona y una espada. 
   Alguien estaba clara y deliberadamente formando su propia y única ideología 
completamente nueva en Alemania, inculcando en su población un tipo 
específico de visión del mundo. El resultado final fue una guerra a gran escala y 
masas de víctimas humanas, seguido por los juicios de Nuremberg donde fueron 
juzgados los compinches de Hitler. Pero aquellos que aparecieron ante la corte 
eran soldados corrientes – incluso si resultaban ser generales o mariscales de 
campo, seguían siendo soldados, incluyendo al propio Hitler. Soldados de a pie 
de los sacerdotes invisibles que formaron la ideología. Él – el jefe estratega y 
organizador – ni siquiera fue mencionado en las actas judiciales. ¿Quién es él? 
¿Quiénes son sus colaboradores y asistentes secretos más cercanos? ¿Es tan 
importante saber acerca de ellos? Después de todo, son ellos los que planearon 
la guerra. Y siempre y cuando se les permita permanecer en las sombras, 
empezarán de nuevo. Con su experiencia cada vez mayor, habrá nuevas guerras 
aún más sofisticadas y a una escala aún más masiva. 
   ¿Tras qué andaban realmente estas personas, los cerebros detrás de la 
segunda guerra mundial? Tal vez un examen del siguiente hecho nos acercará a 
resolver el misterio. 
   Para los ideólogos nazis de Alemania en ese momento, había una organización 
conocida como Ahnenerbe que coleccionaba libros antiguos de todo el mundo. 
En primer lugar estaban interesados en las antiguas ediciones rusas del período 



pre-cristiano. Se puede rastrear una cadena bastante extraña – el Himalaya, 
Tíbet, lamas, sociedades secretas – todo lo cual lleva a una caza implacable para 
el conocimiento de nuestros antepasados de la Rusia pagana. Los rusos no 
vimos la necesidad de preservar estos manuscritos, pero alguien los consideró 
una necesidad vital. ¿Por qué? ¿Qué secretos escondía este conocimiento en su 
interior? Secretos que evidentemente tenían más de una ventaja para ellos que 
cualquier cosa conocida por los monjes tibetanos. 
   ¿Pero cómo obtener acceso a uno solo de estos secretos? ¡¿Solamente a 
uno?! Y si resulta ser significativo, ¿entonces qué tipo de mundo perdido podría 
abrirse a la gente de hoy si algunos más de ellos – o, de hecho, todos – debieran 
ser revelados? ¿Pero dónde y en qué milenio deberíamos buscar una respuesta? 
   ¡Roma! ¡La antigua Roma! Algo extraordinario ocurrió allí hace cuatro mil años. 
Más extraordinario que las hazañas de la legión romana. ¡Oh, sí! ¡Eso es, un 
descubrimiento increíble! Los senadores romanos eran el grupo de élite más alto 
de aquel periodo. Eran propietarios de esclavos, pero de repente empezaron a 
dar a sus esclavos, que estaban capacitados y deseosos de cultivar alimentos en 
la tierra… Empezaron a darles tierra… para su uso en vida con derecho de 
sucesión. Se asignaban fondos a la familia de un esclavo para construir una 
casa. La familia de un esclavo no podía ser transferida a otro propietario sin su 
tierra. Ella – la tierra – llegó a ser una parte inseparable de la familia del esclavo. 
¿Pero qué movió repentinamente a los propietarios de esclavos a un acto tan 
humano y altruista? ¿Fue puramente por motivos nobles y amables, o recibían 
algo a cambio? Lo que recibían era el diez por ciento de la cosecha para su 
mesa. Este es probablemente el impuesto más pequeño de todo el periodo 
conocido. Esto plantea la cuestión: ¿Por qué hizo la élite romana tal cosa? 
Después de todo, el propietario de esclavos podía haber simplemente ordenado 
a sus esclavos trabajar en sus campos con el sudor de su frente y tomar tanto de 
la cosecha como quisiera. ¡Pero no! ¿Por qué? Porque en la Roma pagana aún 
conservaban el conocimiento védico. Y los patricios y senadores sabían que el 
mismo producto cultivado por un esclavo en otra tierra diferente de la suya 
diferiría considerablemente en sus propiedades del cultivado en su propio terreno 
y hecho crecer con amor. En aquel entonces aún se sabía que todo lo que crece 
en la tierra lleva en sí mismo una energía psíquica. Esto se mencionaba en 
algunos libros antiguos de la biblioteca de Alejandría (8), que fue destruida. ¿Qué 
conocimiento adicional, que sabiduría se perdió junto con estos libros? Anastasia 
dice que es posible resucitar este conocimiento y toda la sabiduría que le 
acompaña, a partir de sus orígenes prístinos, dentro de uno mismo. Todo el 
mundo tiene la capacidad de hacerlo. Yo quiero creer esa declaración, pero aún 
no estoy totalmente convencido. ¿Dónde podemos encontrar la prueba de que tal 
cosa es posible? ¿Qué hechos podemos extraer de la memoria para poder 
aceptar totalmente lo que ella dice? 
   ¿Hemos de recordar todo lo que oímos de nuestro padre y madre, o lo que nos 
enseñaron en la escuela, o leímos en alguna parte en toda nuestra vida? Sin 
embargo nuestros recuerdos aún no contienen ninguna prueba significativa o 
absoluta. ¿Qué pasa si pudiera recordar todo lo que me dijo el Padre Feodorit? 
Pero él no dijo casi nada. Él pasaba la mayor parte del tiempo escuchando, y 
entretanto me daba algunos libros antiguos para leer, no había pruebas en ellos. 
¿Entonces cómo? ¿Cómo puede el Hombre moderno revelar de repente dentro 
de sí mismo este conocimiento atesorado de sus orígenes prístinos? ¡¡¡Puede!!! 
¡Sin duda existen ejemplos característicos y pruebas en el recuerdo de todos los 
Hombres! En mis propios recuerdos yo di con una. 
 
 
 

Una abuela buena y atenta 



 
¡La abuela! Mi abuela era una bruja. No una bruja de cuentos de hadas, sino una 
real y verdadera bruja blanca. Los mayores, tal vez, recordarán sus increíbles 
maravillas. Ella vivía en Ucrania en el pueblo de Kuznichi en el distrito Gorodnia 
de la región de Chernigov. Se llamaba Efrosinya, y su apellido era Verkhusha. En 
una ocasión, cuando yo era muy joven, estuve presente en uno de sus milagros. 
   En aquel entonces me costaba entenderlos, pero ahora todo se ha vuelto claro 
como el cristal para mí. ¡Oh Dios, qué simplicidad hay en los fenómenos más 
misteriosos e increíbles! Tengo una idea de que al menos la mitad de la 
población, especialmente los curanderos, serían capaces de duplicar 
generosamente sus resultados. Para proporcionar algunos detalles más, aquí 
está lo que pasó. 
   Toda mi primera infancia la pasé en el campo ucraniano, en una pequeña 
choza blanca con techo de paja. Me encantaba observar a mi abuela afanándose 
sobre la cocina. Una vez después de una pelea con uno de mis compañeros de 
clase, alguien se burló: “¡Tu abuela es una bruja!” Otros chicos empezaron a 
defender a mi abuela diciendo: “Mi mamá dice que ella es una buena mujer.” 
   En varias ocasiones vi a mi abuela tratar los males físicos de la gente. Yo no le 
daba una importancia especial a eso en aquel momento – después de todo había 
muchos sanadores en diversos pueblos en aquel entonces. Unos tenían más 
éxito en tratar una enfermedad en particular, otros en otra. Y a nadie se le 
llamaba bruja. Pero las habilidades de mi abuela no estaban incluidas en los 
métodos de curación habituales. Resultaba que mi abuela, que era semi-
analfabeta, curaba fácilmente a muchos animales. Ella hacía esto con un método 
que parecía a primera vista increíble. Ella desaparecía durante un día junto con 
el animal enfermo, y cuando regresaba se había hecho una recuperación total, o 
al menos una parcial, en cuyo caso ella instruía a su propietario en cómo 
continuar el tratamiento. 
   Cuando oí a mi compañero de clase insultar a mi abuela llamándola ‘bruja’, 
aunque los niños generalmente tienen miedo de las brujas, no empecé a 
portarme peor con mi amable abuela. Por el contrario, ella – o más bien sus 
acciones – sólo despertó una gran fascinación en mí. 
    Un día llevaron a mi abuela el caballo del presidente de la cooperativa 
agrícola. Era un purasangre, comprado recientemente por el presidente para 
viajar en su trabajo diario. Los niños locales siempre admiramos a esta yegua en 
particular cuando la montaba el presidente. La yegua mantenía la cabeza alta, y 
su andar era más juguetón y elegante que el de todos los caballos de la zona. 
Pero esta vez se la trajeron a mi abuela sin enganchar a un carro y sin cargar. 
Estaba siendo conducida sólo por la brida, con aspecto muy abatido y 
moviéndose muy lentamente. Este era un acontecimiento extraordinario para mí 
– ¡el caballo del presidente justo en nuestro patio! Empecé a seguir los 
procedimientos con considerable interés. 
   La abuela se acercó a la yegua y empezó a acariciarla, primero a un lado del  
hocico y luego alrededor de la oreja, susurrando al mismo tiempo palabras 
tranquilizadoras en voz baja. Después desbridó a la yegua (sacando el bocado 
metálico de su boca). Sacando un banco al patio, depositó sobre él manojos de 
hierba, después trajo a la yegua hasta ellos y empezó a ofrecer al animal varias 
hierbas secas de una en una. Con algunos de ellos el animal no prestó ninguna 
atención y se dio la vuelta, mientras que a otros los olió e incluso probó un poco 
de ellos. A los manojos que captaron la atención de la yegua, la abuela los echó 
a una olla de hierro llena de agua que estaba colocada sobre un fuego de 
carbón, y finalmente dejó caer su gorro de dormir en la mezcla. 
   Oí que le decía a la gente que había traído el caballo que vinieran al día 
siguiente, por la mañana. Después de que se hubiera ido la gente, me di cuenta 
de que la abuela se estaba preparando una vez más para desaparecer en algún 



sitio junto con la yegua, y empecé a pedirle que me llevara con ella. La abuela, 
que siempre había concedido todas mis peticiones, no rehusó esta tampoco, 
aunque puso una condición: tenía que irme a la cama antes de lo habitual esa 
noche. Yo obedecí. 
   La abuela me despertó al amanecer. La yegua estaba frente a la casa; estaba 
cubierta con un pequeño trozo de lona. Después de lavarme la cara con la 
mezcla de la olla de hierro, la abuela me dio un pequeño fardo que contenía algo 
para comer, luego agarró la cuerda (que había sujetado a la brida del caballo). 
En seguida nos pusimos en marcha siguiendo el límite entre las parcelas en 
dirección al pequeño bosque que empezaba un poco más allá. Caminamos muy 
despacio a lo largo del borde del bosque. Para ser más específicos, la abuela 
caminaba junto a la yegua y paraba cada vez que la yegua inclinaba la cabeza 
hacia abajo sobre el pasto para probar algún tipo de hierba. La abuela mantenía 
la cuerda tan floja que incluso se le deslizaba de las manos cada vez que la 
yegua, al descubrir algo en el pasto, levantaba la cabeza bruscamente hacia un 
lado. 
 Ocasionalmente la abuela seguía dirigiendo al caballo más lejos, pero tras llegar 
a un nuevo lugar, de nuevo le dejaba rienda suelta. Seguimos caminando, ya sea 
a lo largo del linde del bosque, o adentrándonos un poco. 
   Era ya pasado mediodía cuando llegamos a un lodazal en el medio del campo. 
Nos sentamos en un montón de paja de la primera siega para descansar y comer 
algo. Después de tomar algo de leche y pan, yo estaba cansado de nuestra larga 
caminata y sentí ganas de dormir. De arriba del todo de su fardo la abuela sacó 
un pequeño abrigo de piel de oveja, lo extendió sobre el montón de paja y me 
animó: 
   “Échate y descansa, pequeño. Supongo que debes de tener bastante sueño.” 
   Yo me eché y empecé a luchar contra el sueño temiendo que la abuela pudiera 
desaparecer mágicamente junto con la yegua y sin mí, pero el sueño venció. 
   Al despertar vi a la abuela recogiendo algún tipo de hierbas justo al lado del 
hocico de la yegua y poniéndolas en su fardo. No mucho tiempo después 
comenzamos a poner rumbo a casa, pero por esta vez por diferente camino. 
Cuando empezó a oscurecer, de nuevo sentí como si necesitara un descanso, y 
una vez más la abuela me dejó sobre el abrigo de piel de oveja. Cuando me 
despertó aún estaba oscuro, y continuamos una vez más nuestro viaje de 
regreso. 
   De vez en cuando podía escuchar a la abuela diciéndole algo a la yegua. 
Aunque no recuerdo el contenido de sus palabras, recuerdo claramente la 
entonación de su voz – tranquilizadora, tierna y jovial. Cuando llegamos a casa la 
abuela en seguida empezó a darle agua al caballo, añadiendo la mezcla de la 
olla de hierro al balde. 
   Después la vi darles a las personas que vinieron por el caballo los manojos de 
hierbas que había recogido durante nuestro paseo y explicarles algo. 
   La yegua, que a esas alturas se había vuelto un poco más juguetona, se 
resistía a dejar nuestro patio. Ya le habían puesto los arreos y ella seguía 
volviendo la cabeza para mirar a la abuela, tironeando con la cabeza.  
   Durante algunos días después estuve enfadado con mi abuela por no 
enseñarme cómo podía desaparecer mágicamente como una bruja, sino que 
había estado todo el tiempo alimentando al caballo, recogiendo hierbas y 
atándolas en manojos. 
   Podría haber olvidado pronto la caminata y la brujería, pero cuando le conté al 
niño que la había llamado bruja que mi abuela no desapareció en ninguna parte, 
sino que simplemente alimentaba a los animales enfermos, él – y era un poco 
mayor que yo – citó un hecho significativo que ni yo ni ninguno de los niños del 
pueblo que estaban a mi lado pudimos contrarrestar: 



   “¿Por qué entonces cada vez que el presidente monta cerca de vuestro patio, 
el caballo deja de trotar y simplemente va al paso – ni siquiera obedece al 
látigo?” 
   No recuerdo cómo la abuela me explicó esto. Es sólo ahora que entiendo la 
razón. Estoy seguro de que muchas personas hoy en día que tienen un corazón 
amable y una relación atenta con la Naturaleza y los animales también podrían 
tratar las enfermedades de los animales como hacía ella. 
   Ahora me doy cuenta de que ella permitía al caballo probar manojos de 
diferentes hierbas simplemente para determinar qué hierbas específicas requería 
la dolencia del animal. Ella también hacía esto para decidir la ruta que tomaría al 
día siguiente, contando con encontrar esas hierbas a lo largo del camino, y al 
mismo tiempo reponer sus propias reservas 
   Ella tenía que hacer este viaje de un día entero ya que cada planta tiene un 
momento determinado en que su consumo es especialmente beneficioso. Ella 
mantenía las riendas tan flojas para permitir que la yegua determinara por sí 
misma que hierbas y cuántas necesitaba tomar. Los animales pueden sentir esto  
de una forma inexplicable. Como la mezcla se preparó a partir de hierbas 
elegidas por la propia yegua, su uso por parte de la abuela para el lavado, así 
como dejar en ella su gorro de dormir en remojo, eran probablemente para volver 
al animal más predispuesto hacia ella. 
   ¡Vean qué simple resulta ser todo! Sólo que aún no tengo claro cómo todo esto 
era sabido por mi medio analfabeta abuela. ¡Oh, cómo hemos complicado esta 
simplicidad! Puede que no sea la razón de la epizootia a gran escala 
(‘enfermedad de las vacas locas’) que asoló recientemente toda Europa, ¡y a 
nuestro pensamiento científico moderno no se le ocurrió nada mejor que destruir 
a miles de animales enfermos! 
   He citado sólo un ejemplo que acredite que los logros de nuestra medicina 
moderna son ilusorios. De hecho, podría citar un montón de ejemplos similares 
de los logros ilusorios de nuestra sociedad contemporánea. ¿Pero por qué hablar 
de detalles específicos cuando podemos ir directamente a lo principal? 
 
 
 

Vivir en una realidad maravillosa 
 

¿En qué clase de sociedad estamos viviendo, en cualquier caso? ¿Para qué nos 
estamos esforzando? ¿Qué se supone que podemos construir en el futuro? La 
abrumadora mayoría de la población rusa respondería sin vacilar: 
   “Vivimos en un estado democrático y estamos luchando para construir una 
sociedad democrática libre, al igual que los desarrollados países occidentales  
civilizados.” 
   Eso es exactamente lo que dirá la mayoría de los políticos y estrategas 
políticos. 
   Eso es lo que piensa la mayoría de la gente en nuestro país. 
   Esa opinión mayoritaria confirma exactamente la declaración de Anastasia de 
que una parte de la población de nuestra civilización moderna está dormida, 
mientras que el resto, a causa de su programación, son meros bio-robots en 
manos de un puñado de sacerdotes que se imaginan a sí mismos como los 
gobernantes del mundo. 
   Si uno sólo pudiera pararse y apartarse, aunque sea un poco, de la febril y 
monótona conmoción diaria del mundo y pensar independientemente, sería 
posible entender los siguientes hechos. 
   ¡Democracia! ¿Qué es exactamente la democracia, en cualquier caso? ¿Qué 
concepto denota la misma palabra? La mayoría responderá citando el conocido 



Gran Diccionario Enciclopédico (9) o el Diccionario de la Lengua Rusa (10), los 
cuales ofrecen la misma definición concisa: 
   
   La democracia es una forma de sistema político o social de un estado, basada    
   en el reconocimiento del pueblo en su conjunto como fuente de autoridad. Los  
   principios básicos de la democracia son la autoridad de la mayoría, la igualdad  
   de los ciudadanos… 
 
   Y en los países altamente desarrollados el pueblo elige a sus parlamentarios y 
presidentes por voto mayoritario. 
   ¿’Elegir’? ¡Puro disparate! ¡Una completa ilusión! ¡No hay decisiones o 
elecciones! Ni una vez, ni siquiera en un país que se considera a sí mismo el 
más democrático y civilizado del globo, ha tenido el propio pueblo el poder. 
   ¿Pero las elecciones? ¡Son una completa ilusión! Recuerden lo que ocurre 
siempre antes de unas elecciones en cualquier país llamado democrático. 
Equipos de estrategas políticos trabajan para cada candidato luchando entre 
ellos, gastando enormes sumas de dinero y sofisticados métodos de influencia 
psicológica sobre el pueblo a través de los medios de comunicación masiva, 
televisión y campañas de promoción gráficas. 
   Y cuanto más altamente desarrollado el país, más sofisticados los métodos 
tecnológicos de sugestión empleados. 
   Es claramente evidente que la victoria va al equipo de estrategas políticos que 
puedan ejercer la mayor influencia y el mayor poder de sugestión. Es bajo la 
influencia de esta sugestión que el pueblo va y vota. Ellos creen que están 
votando por su propia voluntad. De hecho están simplemente cumpliendo la 
voluntad de otra persona. 
   Por lo tanto resulta que la democracia moderna es una ilusión de las masas. Es 
su fe en un orden social irreal – un irreal mundo ilusorio. 
   Todo se reduce a esto: la subordinación a la mayoría no existe en el mundo 
natural. Todos los grupos de plantas, animales e insectos están sujetos al 
instinto, el movimiento de los planetas, el orden establecido por la Naturaleza, o 
el líder de una manada. Y en las agrupaciones humanas es siempre la minoría la 
que tiene el control. 
   No es la mayoría la que ha fomentado las revoluciones y las guerras, sino que 
la mayoría participó en revoluciones y guerras por la sugestión conscientemente 
dirigida de una minoría. Así es como ha sido y así es como es ahora. 
   La democracia es la ilusión más peligrosa a la que la gente ha sido expuesta 
en masa. Es peligrosa porque en el mundo democrático es demasiado fácil para 
cualquier país democrático terminar siendo gobernado por una persona, o un 
pequeño grupo de personas. Para ello, lo único que necesitan es un montón de 
dinero y un buen equipo de psicólogos y estrategas políticos. 
   Y nosotros – los padres de hoy, viviendo bajo la influencia de ilusiones, aún 
estamos tratando de criar a nuestros hijos. Pero en realidad lo que estamos 
haciendo es introducir – empujar, se podría decir – su conciencia a un mundo de 
ilusión… Estamos de hecho entregándolos a las garras de otro… sólo que no a 
Dios. Estamos entregándolos a algún tipo de opuesto a Dios. 
   El mundo de Dios no es ilusorio, es real y bello. Tiene sus propias fragancias, 
colores, formas y sonidos sin igual. Las puertas a este mundo siempre están 
abiertas, y nosotros somos siempre libres de entrar, si sólo pudiéramos zafarnos 
de la ilusión que ha estado atando nuestra conciencia. 
   Yo también escribiré mi propio Libro de Familia para mis descendientes – de 
hecho, para mí mismo. Y entre otras cosas voy a escribir con toda seguridad lo 
siguiente: 

    



Yo, Vladimir Megré, viví una época en que la humanidad no existió en el mundo 
real. Su carne se alimentaba de los dones del mundo real, pero su conciencia 
vagaba en un mundo de ilusión. Este ha sido un período muy desafiante en las 
vidas de las personas. Ahora mismo estoy intentando traer de vuelta mi 
conciencia al mundo real de lo Divino. Este mundo Divino de la Naturaleza ha 
sufrido a manos de la conciencia de la gente. Sufrido terriblemente. Me doy 
cuenta de esto y estoy intentando corregir la situación. Haré lo que pueda, 
incluso si sólo es crear el diseño para mi dominio. Tal vez sólo una parte de él. 
Lo principal es comprender y hacer que mis hijos comprendan. 
 

   Al igual que antes, Anastasia permanecía sentada en silencio mientras yo 
aireaba mis razonamientos en voz alta. Cuando paré, ella se levantó, caminó 
hasta la ventana y observó: 
   “Las estrellas están empezando a brillar en el cielo. Es hora de irme, Vladimir. 
Tienes razón en muchos aspectos. Pero ten cuidado de no permitir que esas 
nuevas visiones de la realidad te hagan querer controlar a otros. Saca lo mejor 
de dicha tentación y no te unas a ninguna organización. Otras personas, 
también, están viendo esta realidad. Una vez que se hayan organizado, 
provocarán un logro significativo sobre la Tierra. Tú comprenderás tu propio 
destino en la vida.” 
   “No aspiro a unirme a nada o a controlar a nadie, Anastasia. ¿Pero cuál es 
este destino mío del que estás hablando?” 
   “Llegará el momento en que sientas esto por ti mismo. Ahora acuéstate en la 
cama, ve a dormir y descansa. Estás excitado. Es posible que un corazón no 
entrenado no sea capaz de soportar tal excitación.” 
   “Sí, lo sé. Pero si me voy a dormir tú te irás. Siempre lo haces. A veces tengo 
fuertes deseos de que te quedes y no te vayas. Quiero que estás siempre a mi 
lado.” 
   “Yo estoy siempre a tu lado. Cada vez que piensas en mí. Pronto empezarás a 
sentir y entender esto. Ahora lávate con agua y ve a dormir.” 
   “No puedo dormir. Últimamente no he estado durmiendo del todo bien. Mis 
pensamientos me han estado manteniendo despierto.” 
   “Yo te ayudaré, Vladimir. ¿Te gustaría que te leyera algo de la poesía que han 
enviado tus lectores, y te cantara una nana?” 
   “Adelante, intentémoslo, tal vez efectivamente me duerma.” 
   Después de lavarme y acostarme en mi cama que ya había sido preparada, 
Anastasia se sentó a mi lado y colocó su mano sobre mi frente. Después pasó 
los dedos por mi pelo y en voz baja cantó una canción escrita por uno de mis 
lectores de Ucrania. Anastasia cantaba en voz muy baja, sólo que parecía que 
muchas personas y las estrellas del cielo estaban escuchando su canción – 
escuchando su voz pura y sus palabras: 

 
    Toma mi mano esta hora… 

                              Mañana, ya verás,                        
                              Será otro día, pero ahora 
                              Puedes presionar tu mejilla contra mí. 

 
Así hora tras hora 
Puedes dormir en dulce alivio 
Para que de tus mechones de cabello 
Yo recoja el dolor. 
 
Y extenderé una hermosa manta, 
Azul con estrellas de todos los tejidos, 
Me quedaré un largo, largo rato, 



Sólo para que no te congeles. 
Si sólo me acogieras. 
 
Desde la noche vendré y permaneceré 
A lo largo de los siglos. 
He aprendido a curar los males con mi mano, 
Que todo dolor alivia. 
Si sólo me creyeras. 
 
Hacia abajo de una alta pendiente 
Piedras pasadas se derrumbarán. 
Sé de antemano 
Dónde vas a tropezar 
 
A la iglesia y el palacio 
Tú irás, héroe brillante. 
A todas las muchachas bonitas 
Ocultaré de tu vista. 
 
En un mundo en blanco y negro 
Yo también viviré sin trabas, 
Para que las espadas y arcos estirados 
Nunca más sean necesitados. 
 
Si sólo tú, si sólo tú 
Si sólo tú me amaras. 
 
Dejaré que los leales gorriones vuelen y se unan 
Con la grulla en los cielos sobre ti. (11) 
Muy tiernamente te amo. 
 
 

   Antes de sumergirme en un sueño profundo y tranquilo, me las arreglé para 
pensar: Desde luego, mañana será otro día. Será mejor. Describiré el nuevo 
amanecer de un flamante nuevo día. Y muchas personas empezarán a escribir 
en sus Libros de Familia sobre cómo un espléndido nuevo comienzo se ha 
estado perfilando sobre la humanidad. Y estos serán los más grandes libros 
históricos para sus descendientes durante miles de años. Y uno de ellos será 
mío. Mañana empezaré a escribir un nuevo libro, y ahora seré capaz de darle un 
diseño que suene más coherente. Y el nuevo libro definirá un nuevo momento 
crucial histórico para las gentes de la Tierra – un giro a la maravillosa realidad de 
lo Divino. 
   ¡Hasta que nos volvamos a encontrar, queridos lectores, en esta nueva y 
maravillosa realidad! 
 
 
                                                                                               Vladimir Megré 
 
 
Continuará… 
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1- Vedun – en las tradiciones eslava e hindú: sabio reverenciado. Como la 
palabra Védico se deriva de la antigua raíz  eslava (originalmente indo-
europea) ved- que significa conocimiento o plena conciencia. 

2- Medvedkovo – suburbio del norte de Moscú, fundado en el siglo XVI como el 
estado de Vasili Fiodrovich Pozharsky, que tenía el apodo de Medved (oso). 
Nótese que esta palabra incluye las raíces med- (miel) y ved- (conocer) – el 
oso fue nombrado originalmente en Rusia por su conocimiento de dónde se 
podía encontrar miel. 

3- Georgi Ivanovich Gudzhiev (también deletreado Gurdieff, Gurdzhiev) (1872? 
– 1949) místico greco-armenio, afincado posteriormente en París. En 1922 
fundó el Instituto para el Desarrollo Armonioso del Hombre. Hizo hincapié en 
el principio de la ‘auto-conciencia’, la necesidad de despertar del estado de 
ensueño en que la mayoría de la existencia humana parece estar. Gudzhiev 
fue autor de varios libros, incluyendo el conocido Cuentos de Belcebú a su 
nieto (Rasskazy Vel’zevula svoemu vnuku). 

4- Karl Ernst Haushofer (1869-1946) – geopolítico alemán, que se cree ha 
influenciado la política expansionista de Hitler. Fue un ávido estudioso de la 
cultura japonesa y jugó un papel decisivo en la alianza de Alemania con 
Japón tras la subida de Hitler al poder en 1933. Su vínculo con Gurdjieff es 
materia de controversia. 

5- Dietrich Eckhart – ocultista alemán, muy cercano a Hitler. 
6- Orden Alemana – (en alemán: Deutsche Orden) – orden religiosa fundada 

con fines benéficos, conocida desde el siglo XII como la Orden Teutónica, 
abolida en ocasiones por Napoleón y Hitler (aún existe hoy en día en 
Alemania y Austria). El término Orden Alemana también fue aplicado a la 
más alta condecoración concedida por el Partido Nazi. 

7- Sociedad Thule – grupo ocultista alemán de Munich, nombrado de la palabra 
griega que significa ‘tierra más lejana’ (del norte), fundado en 1910 por 
Dietrich Eckhart. Se dice que patrocinó el Deutsche Arbeiterpartei (Partido 
Obrero Alemán), que más tarde Hitler transformó en el Partido Nazi. 

8- Biblioteca de Alejandría – ver nota a pie de página especial (del texto 
original) cerca del final del capítulo 6: “Imágenes y juicio”. 

9-  Ver nota a pie de página 9 en el capítulo 9: “La necesidad de pensar”. 
10-  Diccionario de la Lengua Rusa (Tolkovy Slovar’ Russkogo Yazyka), editado 

por S.I. Ozhegov y N. Yu. Shvedova, Moscú, 2002. 
11-  Referencia al proverbio ruso: Luchshe sinitsa v ruke, chem zhuravl’ na nebe 

(lit. ‘Más vale gorrión (pajarito/herrerillo) en la mano de uno que grulla en el 
cielo’). Al igual que su homólogo español, ‘Más vale pájaro en mano que 
ciento volando’, sugiere un enfoque prudente y conservador de la vida a la 
cual la heroína del poeta ahora se encuentra a punto de rendirse, liberando 
al gorrión para que pueda reunirse con la grulla en el cielo. 

 

 

 


